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 ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  001/2564  :  เรืÉอง การใช้ประโยชน์ห้องชุด การอยู่อาศัย และทรัพย์สินส่วนกลาง 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 001/2021 :  Using Utilization of Unit, Residence, and Common Property 

/ :    

 

1. ภายใต้ระเบียบการพกัอาศยัของ   “ นิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ี ห้วยขวาง ” 

   Under House Rules of    “ XT Huaikhwang Juristic Person Condominium ” .     
     XT Huaikhwang   
  

 1.1  “ เจ้าของร่วม ”  หมายถึง   เจ้าของกรรมสิทธิÍห้องชดุ ในอาคารชดุ เอ็กซ์ที ห้วยขวาง 
        “ Co-owner ” means a person who own the ownership of the unit in XT Huaikhwang Condominium. 
             “ ”    

 1.2  “ บริวาร ” หมายถึง  บริวารของเจ้าของร่วม  ซึÉงหมายความรวมถึง ผู้แทน ผู้ใช้สิทธิÍแทนเจ้าของร่วม ผู้ เช่า  
                 และบคุคลใดๆ  ทีÉเจ้าของร่วมเป็นผู้อนญุาตให้เข้ามาในอาคารชดุ 

        “ Follower ” means the follower of the Co-owners which included Co-owner representative, tenant or person  

         entitled of the co-owners and others who was allowed to get in the building by the co-owners. 
           “ ”   

 1.3  “ นิตบิุคคลอาคารชุด ”  หมายถึง  นิติบคุคลอาคารชดุ  เอ็กซ์ที  ห้วยขวาง   ผู้จดัการนิติบคุคลอาคารชดุฯ   
 หรือคณะบุคคลทีÉดําเนินการบริหารจัดการนิติบุคคลอาคารชุดฯ และให้หมายความรวมถึงผู้ จัดการอาคารชุดฯ          

พนกังานธุรการ  ช่างเทคนิค  และพนกังานอืÉนๆ  ทีÉปฏิบตัิหน้าทีÉในการบริหารจดัการนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ประจําสํานกังาน
นิตบิคุคลอาคารชดุฯ  
“The Juristic Person Condominium” means XT Huaikhwang Juristic Person Condominium, The of Juristic Person   
Manager, person or a group of people who entering to supervise and to manage the Juristic Person 
Condominium “  e.g. Building Manager, Administrative Staff, and Technician staffs in Juristic Person office. 

        “ ”  

             

 1.4  “ บุคคลภายนอก ”  หมายถึง  บคุคลทีÉไม่ใช่เจ้าของร่วม  บริวาร  และนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

       “ The outsiders ” means the persons who are neither the co-owners, followers nor the  

              Juristic Person Condominium. 
             “ ”   
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2. เจ้าของร่วมและบริวาร จะต้องดแูลรักษาห้องชดุ และทรัพย์สินส่วนบุคคลของตนให้อยู่ในสภาพทีÉดีเสมอ และไม่กระทําการใดๆ 
อนัก่อให้เกิดการรบกวน  ความรําคาญ ก่ออนัตราย  และ/หรือสร้างมลภาวะทกุชนิด  ทั Êงตอ่สว่นตวั  และสว่นรวม 

 Co-owners and followers shall look after their units and their personal properties regularly, and shall not cause any 

disturbance, annoyance, or all kinds of pollution. 
 

    2.1  ห้องชดุเลขทีÉ  298/1 – 298/1404   กําหนดให้ใช้เพืÉอการอยู่อาศยั  เท่านั Êน  
           Unit no.  298/1 – 298/1404 are preserved for the residential purpose only. 

298/1 – 298/1404  
2.2  ห้องชุดเลขทีÉ  298/1405  รวมทั Êงสิ Êน 1 ห้องชุด  ให้ใช้เป็นทีÉประกอบการพาณิชย์  โดยเป็นธุรกิจเฉพาะทีÉทางนิติบุคคล

อาคารชุดฯ  ได้กําหนดไว้เท่านั Êน  ห้ามมิให้ใช้เป็นทีÉพักอาศัย หรือประกอบกิจการอันเป็นประเภททีÉไม่เหมาะสม เช่น     
สถานบนัเทิง ไนท์คลบั บาร์  หรือสถานประกอบการทีÉกําหนดไว้ตามกฎหมายทีÉเกีÉยวข้องกบัการประกอบกิจการประเภท
สถานบนัเทิง  รวมทั Êงร้านอาหารประเภททีÉมีการปรุงอาหาร  โดยใช้ก๊าชหุงต้ม เว้นแต่ ได้รับความเห็นชอบเป็นอย่างอืÉน   
จากคณะกรรมการ  หรือทีÉประชมุเจ้าของร่วม 

           The unit no. 298/1405 (total of 1 unit) is a commercial unit. The commercial usages shall be according to  

                 the Juristic Person Condominium. It is prohibited to use the unit for residential purposes, engage in improper    

                 businesses such as nightclub and bar, and businesses that are in the category of entertainment venues, or  

                 restaurants that use Liquefied petroleum gas, unless it was approved by Board of Committee or Annual  

                 General Co-owners Meeting. 

    

“ ”

 2.3   ห้ามก่อสร้าง ติดตั Íง ดดัแปลง ตอ่เติม แก้ไขหรือเปลีÉยนแปลงแบบ / รูปแบบทางด้านสถาปัตยกรรมทีÉมีอยู่เดิมบริเวณ 

          ด้านนอกทีÉติด และไม่ติดกบัทางเดินร่วมหรือผนงัห้องชดุบริเวณระเบียงด้านหลงั 
        The construction, installation, modification, alteration, expansion, or changing the plan - pattern of the  

         existing architecture are not allowed for both connected and not connected areas to the common hallway  

         and balcony’s walls. 

2.4  เจ้าของร่วมทีÉมีความประสงค์ในการแก้ไข ปรับปรุง เปลีÉยนแปลง ตกแต่งภายในห้องชุด  และ/หรือ ระบบสาธารณูปโภค
ภายในห้องชุด ต้องส่งแปลนการแก้ไขรวมทั ÍงรายละเอียดทีÉเกีÉยวข้อง เพืÉอให้นิติบุคคลอาคารชุดฯ พิจารณาอนุมัติก่อน
ดําเนินการแก้ไขตกแต่งภายในห้องชดุ ทั Íงนี Í นิติบุคคลอาคารชดุฯ มีสิทธิทีÉจะเรียกเก็บค่าใช้จ่ายชดเชย หรือค่าธรรมเนียม
ดําเนินการเข้าตกแต่ง และมีสิทธิÊหน้าทีÉในการเข้าไปตรวจสอบได้ตลอดเวลา เพืÉอเป็นการป้องกนัมิให้การแก้ไขตกแต่งห้อง
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ชดุกระทบกระเทือนโครงสร้าง สาธารณปูโภคอืÉนๆ และแบบสถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯตลอดจนความปลอดภยัในชีวิต
และทรัพย์สินของเจ้าของร่วมอืÉนๆ และห้ามเปลีÉยนแปลงแก้ไขวสัด ุสี ขนาด ตําแหน่ง และทิศทางการเปิด -ปิดของประตทูีÉ
ติดกบัทางเดินร่วมและหน้าตา่งด้านหลงัห้องชดุโดยเด็ดขาด 

Any co-owners who wish to modify, renovate, and decorate within the unit and/or the public utilities in the unit 

must submit the plan of such alteration to the Juristic Person Condominium for consideration and approval 

before the alteration works. However, the Juristic Person Condominium has the right to collect the compensation 

or fee for decoration, and the right to enter for inspection at all the time to prevent the such alteration from 

affecting the building structure, other public utilities, architectural plan, and the safety of life and property of 

others. Any change or alteration of  

              material, color, size, position, and direction of doors that connected to the common hallway and the back window    

              of units are strictly prohibited. 

2.5  ห้ามสกดั เจาะหรือดดัแปลงแก้ไข พื Íน เพดานห้องชดุ หรือแก้ไขผนงัห้องชดุด้านนอกทีÉติดทางเดินร่วม  ตลอดจนผนงัของ 
        ห้องชดุ ด้านทีÉใช้ร่วมกบัเจ้าของร่วมอืÉน ทั Íงนี Í เพืÉอคงไว้ซึÉงความมัÉนคงแข็งแรงของโครงสร้างอาคารและความสวยงาม  
        ด้านสถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯ ทั Íงหมดโดยรวม

    Do not carve, drill, modify, or amend of the floor and ceiling, or modify of external unit wall which connected  

           to common corridor and also the unit walls that is co-utilized with other co-owners in order to maintain the strength  

           of all condominium structure and building attractiveness all together. 
  

 
 

 2.6  ห้ามตั ÍงทีÉวางรองเท้า  วางสิÉงของหรือวสัดอุืÉนใดบริเวณเดินร่วม และพื ÍนทีÉสว่นกลางอืÉนๆ  โดยเด็ดขาด 

        Do not place shoes storage, personal belongings, or other objects in the common hallway and common areas. 

 2.7  ห้ามตากผ้าหรือแขวนเสื Íอผ้า  หรือวางวสัดหุรือสิÉงของใดๆ  พาดบริเวณขอบระเบียง  และราวกนัตก 

       Do not hang any clothes or place any objects at the balcony rail. 
/
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 2.8  ห้ามเปลีÉยนแปลงระบบเตือนภยั  และระบบป้องกนัอคัคีภยัของอาคาร 

       Alteration of alarm system and fire prevention system of the building are strictly prohibited. 
        

    2.9  ห้ามเลี Íยงสตัว์ภายในห้องชดุ หรือนําสตัว์ใดๆ เข้ามาภายในบริเวณอาคารชดุฯ กรณีทีÉได้รับการร้องเรียนจากเจ้าของร่วม 

           และ/หรือบริวารไปยงันิติบคุคลอาคารชดุฯ  กรณีมีการตรวจพบมีโทษปรับ 1,000.- บาท/ครั Íง  (หนึÉงพันบาทถ้วน)   
           และปรับอีกเป็นรายวนั ในอตัรา  500.- บาท ตอ่วนั (ห้าร้อยบาทถ้วน) จนกวา่จะนําสตัว์นั Íน ออกไปจากอาคารชดุ 

      Pets and any animals are not allowed in the condominium. A fine of 1,000.- Baht for each violation will be charged.     
“    An additional fine of 500.- Baht per day during the violation will also be charged until the pet leaves  

     the condominium. 

/ /

 2.10  ห้ามใช้ แก๊ส และวตัถไุวไฟ หรือเตาถ่าน   ในการประกอบอาหาร และเครืÉองดืÉมภายในห้องชดุ 

        Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food and beverage in the units. 
         

 2.11  ห้ามก่อสร้าง ดดัแปลงตอ่เติม  บริเวณระเบียง  ราวกนัตก  และราวระเบียง 

          Construction or alteration to the balcony and the balcony rail is not permitted. 
          

3. ห้ามติดตั Íงประตเูหล็กดดัทีÉติดกบัทางเดินร่วม 

Curved steel door is not permitted to be to be installed at the common corridor. 

4. ห้ามติดป้ายหรือแผ่นภาพโฆษณาบริเวณทรัพย์ส่วนกลาง  ผนงัภายนอกห้องชดุ  หรือระเบียงด้านนอกห้องชดุ  รวมทั Íงบริเวณ 

 ประต ู– หน้าตา่งด้านนอกของห้องชดุ  หรือบริเวณทีÉสามารถมองเห็นได้จากภายนอกห้องชดุ 

       Signage and advertising poster are not allowed to post at the common areas, balcony, and also the door-window 

outside the units, or other place which can been seen from outside the unit. 
   

5. ห้ามใช้ห้องชดุผิดวตัถปุระสงค์ทีÉกําหนดไว้  ตามข้อบังคับของนิตบิุคคลอาคารชุด (หมวดทีÉ 2) 

 Do not misapply the unit’s propose which was stated in the Regulations of Juristic Person Condominium (Section 2). 

 

 

น.3/2
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6. เจ้าของร่วม และบริวาร  ต้องยินยอมให้เจ้าหน้าทีÉของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เข้าตรวจสอบและซอ่มแซมแก้ไขในกรณีทีÉทรัพย์สิน 

ส่วนกลางทีÉอยู่ภายในห้องชดุได้รับความเสียหายหรือมีผลกระทบอนัเนืÉองมาจากวสัดอุปุกรณ์ภายในห้องชดุนั Êนชํารุดบกพร่อง 
       Co-owners or followers must allow the Juristic Person Condominium’s staff to enter your unit for inspection and 

reparation in case the common property are damaged or affected by the defect from material or equipment within 

such units. 
         

7. ห้ามบคุคลใดๆ เข้าไปในสถานทีÉทีÉทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ กําหนดไว้  เช่น ห้องปัËมนํ Êา ห้องไฟฟ้า ห้องเครืÉองลิฟต์ พื ÊนทีÉถงัเก็บนํ Êา
อาคารโดยมิได้รับอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เพืÉอความปลอดภยัของเจ้าของร่วมและบริวาร และเพืÉอความสงบเรียบร้อย
ของอาคารชดุ 

 Any individual is not permitted to enter the forbidden places by the Juristic Person Condominium e.g. water pump 

room, power room, elevator room, water tank area without approval from the Juristic Person Condominium. 
        

 

8. นิติบุคคลอาคารชุดฯ  สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่ต้อนรับบุคคลใดๆ  ทีÉแต่งกาย หรือประพฤติตวัไม่สุภาพ หรือกระทําการใดๆ ซึÉงขัดต่อ
ข้อบงัคบั  ระเบียบ  หรือข้อควรปฏิบตัิของอาคารชดุฯ  แห่งนี Ê 
The Juristic Person Condominium reserved the right not to welcome any individual dressing, behaving improperly, or 

violating the regulations of the condominium. 

 

9. งดสบูบหุรีÉบริเวณระเบียงห้องชดุ  และห้ามสบูบหุรีÉในพื ÊนทีÉสว่นกลาง  ยกเว้นในบริเวณทีÉกําหนดไว้ เท่านั Êน 

Smoking is not allowed in the balcony and common areas, except in the designated smoking areas. 

10. กรณีฝ่าฝืนระเบียบนี Ê  นิติบคุคลอาคารชดุฯ  สงวนสิทธิÍในการดําเนินการ   ดงัต่อไปนี Ê 
   In case of violation to above rules, the Juristic Person Condominium reserves the right to proceed as follows; 

 

10.1.1 ตกัเตือนด้วยวาจา  หรือเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
                Verbal or written warning. 
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10.1.2 คิดเบี Êยปรับวนัละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน)  ถึง 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถ้วน)   
              ตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เห็นสมควรตอ่ครั ÊงทีÉฝ่าฝืน  หรือขดัต่อระเบียบฯ 

               Penalty of fine of 500.- Baht up to 5,000.- Baht per day will be charged as the  

              Juristic Person Condominium deems appropriate. 
                      /
 

10.1.3 กรณีเจ้าของร่วม  และ/หรือบริวาร  ไม่ชําระคา่ปรับนิติบคุคลอาคารชดุฯ มีสิทธิÍในการดําเนินการงดเว้น 

              การให้บริการตา่งๆ  รวมทั Êงการงดให้บริการสาธารณปูโภค และ/หรือการห้ามใช้ทรัพย์ส่วนกลางอย่างใดอย่างหนึÉง  
             หรือทั Êงหมดได้ ตามความเหมาะสม  หรือดําเนินการฟ้องร้องตามกฎหมายตอ่ไป 

  In case co-owners or followers fail to settle the penalty fine, the Juristic Person Condominium reserves  

  the right to suspend utilities service, and/or one of the common facilities, or all common facilities as  

  deem appropriate. Further legal actions may also be prosecuted. 
/

/

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 

 หมายเหตุ :    ระเบียบการพกัอาศยันี ÉอาจเพิÊมเติม หรือเปลีÊยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÊอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

Remark  :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

       benefits of the co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  002/2564   :   เรืÉอง การเข้าพักอาศัยในห้องชุด 

House Rules of  XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 002/2021 :  Using Utilization of Unit for living XT Huaikhwang 

   
/  :    

 

  

 เพืÊอความเป็นระเบียบเรียบร้อย  และความปลอดภยัในชีวิตและทรัพย์สินภายในอาคารชดุนิติบคุคลอาคารชดุฯ   
จงึกําหนดระเบียบเรืÊองการเข้าพกัอาศยัในห้องชดุ  เพืÊอใช้เป็นข้อปฏิบตัิ  ดงันี É 
  For the safety of all co-owners, followers, and residents, the Juristic Person Condominium rules and regulations 

for utilization of the unit are determined as follows; 

 

1. เจ้าของร่วม และบริวาร ต้องใช้ประโยชน์ในห้องชดุตามทีÊข้อบงัคบั  และ/หรือระเบียบกําหนดไว้เท่านั Éน  ในกรณีทีÊเจ้าของร่วมนํา
ห้องชุดออกให้เช่า และ/หรือให้บริการจะต้องเป็นให้เช่าเป็นรายเดือนขึ Éนไปเท่านั Éน และห้ามเจ้าของร่วมนําห้องชุดออกให้เช่า  
และ/หรือให้บริการรายวนัโดยเด็ดขาดตามพระราชบญัญตัิโรงแรม 

Co-owners and followers shall use the unit in accordance with Juristic Person Condominium Rules and Regulations. 
In cases co-owner rents out their unit, the rental period must be on a monthly term or longer only. It is strictly prohibited 

for to rent out the units on the daily or weekly basis according to the Hotel Act. 

2. เจ้าของร่วม และบริวาร มีหน้าทีÊในการดแูลรักษาทรัพย์สินของตนเอง  และนิติบุคคลฯไม่มีหน้าทีÊดแูลรักษาทรัพย์สินส่วนบุคคล
ของเจ้าของร่วม และบริวารทั Éงสิ Éน 

 Co-owners and followers shall be responsible for their own units and personal properties. The Juristic Person 
Condominium has no responsibility on co-owners and followers’ personal properties. 

 

3. ในกรณีทีÊเจ้าของร่วมอนญุาตให้บคุคลอืÊนเข้าพกัอาศยัภายในห้องชดุ เจ้าของร่วมต้องแจ้งข้อมลูของบริวาร ผู้แทน ผู้ใช้สิทธิË 
แทนเจ้าของร่วม และบคุคลใดๆ  ทีÊเจ้าของร่วมเป็นผู้อนญุาตให้เข้ามาภายในอาคารชดุ (บริวาร) ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  
ทราบ  ดงันี É 
In case co-owners allow others to reside in the unit, co-owners shall provide information of such followers to the Juristic 

Person Condominium. Information of co-owner’s representative, tenant, or person entitled of the co-owners, and others 

who was allowed to get in the condominium by the co-owners must be informed to the Juristic Person Condominium 

as follows; 
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 3.1   แจ้งจํานวนผู้ เข้าพกัอาศยัภายในห้องชดุ 

  Number of residents within the unit must be reported. 
 

  ห้องชดุแบบ   1   ห้องนอน   ระบไุด้ไม่เกิน  3  สิทธิË 
  1 - Bedroom Unit stated that not more than 3 residents are allowed to register. 
    

  ห้องชดุแบบ   2   ห้องนอน  ระบไุด้ไม่เกิน  5  สิทธิË 
  2- Bedroom Unit stated that not more than 5 residents are allowed to register. 

  
 

 

       3.2  ส่งสําเนาบตัรประจําตวัประชาชน และสําเนาทะเบียนบ้านของของบคุคล ดงักล่าว พร้อมลงนามรับรองสําเนาถกูต้อง 
           Provide a copy of ID card and house registration of such followers. Certify all documents as a true copy  

           of the original by getting it signed. 

  3.3   ส่งสําเนาสญัญาเช่าห้องชดุทีÊระบรุะยะเวลาเริÊมต้น และสิ Éนสดุการเช่าห้องชดุ (ถ้ามี) 
          Provide a copy of leasing agreement specifying the beginning and the end of such leasing (if any). 

 

     3.4 แจ้งสถานทีÊพร้อมหมายเลขโทรศพัท์ทีÊสามารถติดต่อได้กรณีฉกุเฉินของเจ้าของร่วม และบริวาร 
          Provide address and telephone number of both co-owners and the followers, which can be contacted in  

          case of emergency.  

3.5   แจ้ง หรือ ระบไุด้รับสิทธิËในการใช้สนัทนาการ หรือ สิทธิËทีÊจอดรถ (กรณีได้สิทธิË) 
          Report or specify the right to use recreational facilities or the right of using the parking area  
         (in case a right is granted). 
          

3.6   กรณีบริวาร  หรือ ผู้ เข้าพกัอาศยัดงักล่าวเป็นบคุคลตา่งด้าว  เจ้าของร่วมจะต้องนําสง่เอกสารเพิÊมเติม  ดงันี É 
         In case the followers are foreigners, additional documents are required as follows; 

น.3/3
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         3.6.1    สําเนาบตัรประจําตวัคนตา่งด้าว หรือหนงัสือเดินทาง  
                     A copy of ID card or valid passport. 

                     

        3.6.2    สําเนาใบสําคญัแสดงถิÉนทีÉอยู่ของผู้พกัอาศยัทีÉเป็นบคุคลตา่งด้าวดงักล่าว 

                     A copy of residence certificate of the foreign tenants or followers living in the units. 

 3.6.3    เจ้าของห้องชดุมีหน้าทีÉแจ้งการรับคนตา่งด้าวเข้าพกัอาศยัในห้องชดุต่อพนกังานเจ้าหน้าทีÉ  ณ   
               ทีÉทําการตรวจคนเข้าเมือง   ซึÉงตั Êงอยู่ในท้องถิÉนภายใน  24  ชัÉวโมง  นบัแตเ่วลาทีÉคนต่างด้าวเข้าพกัอาศยั   
 ตามพระราชบญัญตัิคนเข้าเมือง  พ.ศ. 2522  และส่งสําเนาใบรับการแจ้งรับคนตา่งด้าวเข้าพกัอาศยัทีÉ 
           กองตรวจคนเข้าเมืองรับแจ้งเรียบร้อย 

            The co-owner must notify the competent official of the Immigration Office located in the same area  

                  within 24 hours from the time of arrival of the foreigner concerned according to the Immigration Act  

B.E. 2522 (1979). Then submit a copy of the notification form that was received by the Immigration 

Office. 

. .

 

 

3.7 แจ้งให้ผู้ เช่าพกัอาศยัภายในห้องชดุรวมถึงบริวารทกุคนปฏิบตัิตามข้อบงัคบั  และระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

       Inform the tenants and dependents to strictly abide by the rules and regulations of Juristic Person  

       Condominium in all respect.  

 

3.7.1 ผู้ เช่าพกัอาศยัต้องปฏิบตัิตามข้อบงัคบั  และระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุ เอ็กซ์ที ห้วยขวาง  ทกุประการ 
                        The tenants must follow the regulations of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium in  

                        every respect. 
   

3.7.2         หากผู้ เช่าพกัอาศยัภายในห้องชดุ รวมถึงบริวารทกุคน ทําความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลาง  
                       ต้องชดเชยความเสียหาย ตามราคาทรัพย์สิน  หรือราคาการซอ่มแซมทีÉต้องใช้จ่ายจริงทกุประการ   
                       หากผู้ เช่าพกัอาศยัหรือบริวารไม่ชดเชยความเสียหายดงักล่าว  เจ้าของห้องชดุต้องรับผิดชอบคา่ใช้จ่ายทั Êงหมด  
                  .    อย่างลกูหนี Êร่วมโดยไม่มีเงืÉอนไขใดๆ  ทั Êงสิ Êน 
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         In case the tenants including all dependents do any damages to the common property,  

                       the compensation on such damaged must be made and the unit owners shall be responsible for all  

                       costs in all circumstances. 
            

    
 

3.7.3       เจ้าของห้องชดุ /ตวัแทนจะต้องดแูลลกูจ้าง และ/หรือบริวาร และ/หรือผู้ รับจ้างงานตา่งๆ  ทีÉเข้ามาให้บริการ  
                     ภายในห้องชดุ ให้ปฏิบตัิตามระเบียบเพืÉอความเรียบร้อยและเหมาะสมรวมถึงการแตง่กาย 

                     และการใช้วสัดอุปุกรณ์ตา่งๆ ในการให้บริการภายในห้องชดุ 

       Co-owners and representative must ensure all followers and dependents who service the unit are  

                     following the rules and regulations for the neatness and orderliness in the condominium.  
                     This includes dressing properly, and using appropriated material and equipment use to service within  

                     the unit. 
 

            /

  

3.7.4      กรณียกเลิกการเช่า เจ้าของห้องชดุหรือผู้ เช่าจะต้องคืนทรัพย์สินของนิติบคุคลอาคารชดุฯให้กบันิติบคุคลอาคารชดุฯ   
.                   ครบถ้วน กรณีเกิดการชํารุดหรือสญูหาย ต้องชดใช้คา่ความเสียหายทั Êงหมดดงักล่าว ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  

             ตามระเบียบทีÉกําหนดไว้  รวมทั Êงต้องชําระคา่ใช้จ่ายส่วนกลาง  และคา่สาธารณปูโภคต่างๆ   
             ทีÉค้างชําระให้กบันิติบคุคลฯ 

                   In case the cancellation of leasing, the co-owners or the tenant must return all properties of the  

          Juristic Person Condominium. In case of lost or damage, all indemnify shall be made for such damage     

          and lost to the Juristic Person Condominium according to the rules and regulations, including the  

      outstanding common fee public utilities expenses. 

 

4 หากเจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร  ทําความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วมอืÉน หรือบุคคลอืÉนใดในอาคารชุดบุคคล      
ทีÉทําความเสียหายดังกล่าว   และ/หรือเจ้าของร่วมจะต้องร่วมกันรับผิดชอบชดเชยความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนทุกประการ                  
โดยไม่มีเงืÉอนไขใดๆ  ทั Êงสิ Êน 

In case co-owners and/or followers caused any damage to common property or equipment, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
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5 เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารคนใด  ฝ่าฝืนข้อบังคับ และ/หรือระเบียบการพักอาศัยของนิติบุคคลอาคารชุดฯ สามารถงดการ
ให้บริการ งดการให้บริการสาธารณูปโภค ห้ามใช้ทรัพย์สินส่วนกลางอย่างใดอย่างหนึÉงหรือทั Êงหมดได้  รวมทั Êงเรียกให้ชําระ
คา่ปรับ และอาจจะดําเนินการแจ้งความฟ้องร้องตอ่บริวาร  และ/หรือเจ้าของร่วมคนหนึÉงคนใด  ทีÉกระทําการผิดกฎหมายได้ 

In case of violations of the rules and regulations, the Juristic Person Condominium reserves the right to suspend the 

co-owner and/or the followers use of any facility and suspend the use of common property, including charging an 

appropriate fine, or take legal action to enforce the follower and/or co-owner to follow the rules and regulations. 

 

6 เจ้าของร่วม  มีหน้าทีÉในการดูแลจัดการ กรณีทีÉมีการย้ายออกจากห้องชุด ไม่ว่าจะเป็นการย้ายถิÉนทีÉอยู่ของเจ้าของห้องชุด          
หรือย้ายออกของบริวารของเจ้าของร่วม  และนิติบุคคลฯไม่มีหน้าทีÉและความรับผิดในหนี Êสินภาระผูกพนั  ค่าเสียหาย และสิทธิ
เรียกร้องอย่างใดๆ  ทีÉเกิดขึ Êนจากการกระทําของเจ้าของร่วมหรือบคุคลดงักล่าวข้างต้นทั Êงสิ Êน 

Co-owners are responsible to manage the transfer of residential status of the followers and tenants. The Juristic Person 

Condominium shall not responsible for any contract, obligation, and damages for the co-owners or any followers / 
tenants actions. 

  

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติมหรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ  เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  003/2564  :  เรืÉอง  การชาํระเงนิกองทนุ,  ค่าใช้จ่ายส่วนกลาง  / 

ส่วนตัว, และค่าเบี Êยประกันภัย,  ค่าบริการบาํรุงรักษาลิฟต์ 
House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 003/2021  :  Using Payment of Sinking Fund, Common Facility Fee /                                                
Private fee, and Insurance Premium the Elevators Maintenance Expenses 

   
 /  :   /

 

 เพืÉอให้นิติบุคคลอาคารชุดฯ สามารถดําเนินกิจการของตนเองในเรืÉองการดูแลทรัพย์สินส่วนกลางในการปฏิบัติหน้าทีÉ
ดงักล่าว ต้องมีค่าใช้จ่ายประจํา และผนัแปรเกิดขึ Éนตลอดเวลา ดงันั Éน เจ้าของร่วมซึÉงเป็นเจ้าของห้องชดุ และทรัพย์สินส่วนกลาง 
จะต้องชําระเงินดังกล่าวให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะใช้สิทธิÊตามพระราชบญัญัติอาคารชุด (มาตรา18) และตามข้อบังคับ      
นิติบคุคลอาคารชดุ เอ็กซ์ที ห้วยขวาง  (หมวดท ีÉ 10) ได้กําหนดการชําระอตัราส่วนค่าใช้จ่ายร่วมกนัของเจ้าของร่วม  ดงัตอ่ไปนี É  
 For the Juristic Person Condominium to operate on the supervision of common properties, such operation 

contains fix and variable costs; therefore, the co-owner who is the unit owners and common properties shall pay the 

above expenses, while the Condominium Juristic Person shall use its legal right by the Condominium Act (Section 18) É

with the Juristic Person Regulations of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium (ChapterÉ 10) has determined the 

rate of common fee for those co-owners as follows: 
 

 

1.  อัตราเงินกองทุนเรียกเก็บครั Éงแรก  ตารางเมตรละ 500.- É บาทÉ (ห้าร้อยบาทถ้วน) ซึÉงเป็นการเรียกเก็บครั Éงแรกครั Éงเดียว            
ครั Éงตอ่ไปให้ขึ Éนอยู่กบัมติทีÉประชมุใหญ่ฯ  เจ้าของร่วมพิจารณา 

First sinking fund collection is at  500.- É Baht per square meter. Next collection shall be depended on the resolution of 

the Annual General Co-Owners Meeting. 

 

2. เจ้าของร่วมจะต้องชําระคา่ใช้จ่ายทรัพย์ส่วนกลาง เพืÉอเป็นคา่ใช้จ่ายในการจดัการทรัพย์ส่วนกลาง โดยชําระลว่งหน้าเป็น   รายปี
ตามอัตราส่วนทีÉเจ้าของร่วมแต่ละรายมีกรรมสิทธิÊในทรัพย์ส่วนกลางดังทีÉปรากฏในหนังสือกรรมสิทธิÊห้องชุด หรือตามมติทีÉ
ประชมุเจ้าของร่วมกําหนด โดยอตัราทีÉเรียกเก็บ นิติบุคคลอาคารชดุฯ จะเป็นผู้ ดําเนินการตามมติทีÉประชมุเจ้าของร่วม สําหรับ
การจดัเก็บในคราวแรกให้ชําระนบัตั Éงแต่วนัรับโอนกรรมสิทธิÊห้องชดุจากเจ้าของโครงการ  จนถึงวนัทีÉ 31 พฤษภาคมÉ 2565 โดย
ชําระในอตัรา 35 บาท (สามสิบห้าบาทถ้วน) ตอ่ตารางเมตรต่อเดือน เป็นระยะเวลา 1 (หนึÉง) ปี ต่อจากนั Éนจดัเก็บคา่สว่นกลางใน
ปีทีÉ É 2 จดัเก็บในอตัรา 40 บาท (สีÉสิบบาทถ้วน) ต่อตารางเมตรต่อเดือน เป็นระยะเวลา 1 (หนึÉง) ปี และจดัเก็บค่าส่วนกลางในปีทีÉ 

น.3/4
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3 จดัเก็บในอตัรา 45 บาท (สีÉสิบห้าบาทถ้วน) ต่อตารางเมตรต่อเดือน เป็นระยะเวลา 1 (หนึÉง) ปี และจดัเก็บค่าส่วนกลางในปีทีÉ 
4 เป็นต้นไป จดัเก็บในอตัรา 50 บาท (ห้าสิบบาทถ้วน) ต่อตารางเมตรต่อเดือน สําหรับในปีต่อไปให้เจ้าของร่วมชําระค่าใช้จ่าย
ดงักล่าวล่วงหน้าเป็นรายปี  โดยชําระภายในวนัทีÉ 30 มิถุนายน ของทุกปี  โดยงดรับชําระเป็นเงินสด และสามารถโอนเงินเข้า
บญัชีนิติบคุคลอาคารชดุ หรือสัÉงจ่ายเช็คให้กบันิติบคุคลอาคารชดุได้ 

Co-owners must settle the common facility fee in advance on a yearly basis. The amount collected will be in proportion 

of the ownership ratio of each co-owner or according to the resolution of Annual General Co-owners Meeting. The first 

collection will be collected from the first date of ownership that was transferred from the project owner until 31 May 

2022 at collection rate of 35.- Baht per square meter per month. In the 2nd (Second) year, the common facility fee will 

be collected at 40.- Baht per square meter per month. In the 3rd (Third) year, the common facility fee will be collected 

at 45. -  Baht per square meter per month.  From the 4th (Fouth)  year and onwards, the common facility fee will be 

collected at 50. -  Baht per square meter per month.  The payment due date is 31 June of each year.  Co-owner can 

settle payment through online banking and cheque, however cash is not accepted. 

 

3. อตัราค่านํ Êาประปาจดัเก็บทกุๆ  2  เดือน  คํานวณตามหน่วยมิเตอร์  ในอตัราหน่วยละ 20.-บาท (ยีÉสิบบาทถ้วน)  โ ด ย จ ะ ต้ อ ง
ชําระภายในวนัทีÉกําหนดไว้ในใบแจ้งหนี Êของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทั Êงนี Êหากค้างชําระค่านํ Êาประปาเกิน 2 รอบบิล โดยนบัจากวนัทีÉ
ครบกําหนดในใบแจ้งหนี ÊตามรอบบิลทีÉ 2 เป็นต้นไป ขอสงวนสิทธิÍในการระงับการให้บริการนํ Êาประปาห้องชุด  ส่วนอัตราและ
วิธีการเรียกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได้   โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

Water expense is collected every 2 months calculating at the rate of 20.- Baht per unit. The payment must be settled 

by the due date assigned by the Juristic Person Condominium. For overdue payment of more than 2 bills starting from 

the due date on the second water bill invoice, the Juristic Person Condominium reserves right to suspend the water 

supply in the unit.  The rate and collection method may be altered by the resolution of the committee meeting. 
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4. การชําระคา่ใช้จ่ายส่วนตวั  ซึÉงเกิดจากการใช้นํ Êาประปาสว่นกลาง และกระแสไฟฟ้าสว่นกลาง และคา่ใช้จ่ายอืÉนๆ ทีÉเกิดจากการใช้
พื ÊนทีÉส่วนกลาง  ผู้อยู่อาศยัร่วมต้องจ่ายเงินเพืÉอชดเชยค่าใช้จ่ายของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทีÉได้ชําระไปก่อนหน้านี Ê ทั Êงนี Ê  จะแจ้งให้
ชําระเงินในเดอืนถดัไป 

Payment for private expenses which occurred from using common water supply and common electricity and other 
expenses occurring from utilisation of common areas, the co-owner shall pay to compensate the cost that Juristic 

Person Condominium has paid.  The Juristic Person Condominium will send invoice of such expenses to the co-owner 

in the following month. 

5. ค่าใช้จ่ายการประกันภัยอาคารชุด  ตามข้อบังคับนิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง (หมวดทีÉ  11) การประกันภัย                
ได้กําหนดการให้เจ้าของร่วมจะต้องชําระค่าเบี Êยประกันภยัอาคารชุด  ตามอตัราส่วนแห่งกรรมสิทธิÍของแต่ละบุคคลมีในทรัพย์ 
ส่วนกลาง  ซึÉงแยกจากค่าใช้จ่าย ตามข้อ. 29 (1), (3) และ (4) โดยความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรือ มติทีÉประชุมใหญ่ 
เจ้าของร่วมประจําปี 

The building insurance premium according to the Regulations of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 
(Chapter 11) the insurance had determined that co-owners shall pay the building insurance premium a proportion of 

the ownership ratio of each co-owner, which is separated from the cost of article 29 (1), 29 (3), and article 29 (4) by 

the approval of the board of committees or the resolution of the Annual General Co-Owners Meeting. 

XT Huaikhwang 
 

6.  ค่าบริการบํารุงรักษาลิฟต์  ตามข้อบงัคบันิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง (หมวดทีÉ10) อตัราส่วนค่าใช้จ่าย  ร่วมกนัของ
เจ้าของร่วม ได้กําหนดให้เจ้าของร่วมจะต้องชําระค่าบริการบํารุงรักษาลิฟต์  ตามอตัราส่วนแห่งกรรมสิทธิÍส่วนกลางของเจ้าของ
ร่วมตามทีÉปรากฏในหนังสือกรรมสิทธิÍห้องชุด  ซึÉงแยกจากค่าใช้จ่าย ตามข้อ 29 (1), (3) และ (4)  โดยผู้ จัดการหรือ
คณะกรรมการ หรือนิติบคุคลอาคารชดุจะแจ้งให้ทราบเป็นคราวๆ ตามความเห็นชอบจากคณะกรรมการ  หรือ มติทีÉประชมุใหญ่
สามญัเจ้าของร่วมประจําปี 

The elevators maintenance expenses by the Regulations of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium, (Chapter 

10)  the common facilities fee by ownership ratio had determined the co-owners shall pay the elevators maintenance 

expenses proportion of the ownership ratio of each co-owner stated in the Condominium Title deed, which is separated 

from the cost of article 29 ( 1) , 29 ( 3)  and 29 ( 4)  by the approval of the Juristic Person Condominium Manager, the 

committee, or as the Juristic Person Condominium will inform co- owner according to the resolution of the board 

committee or from the the Annual General Co-owners Meeting. 
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7. การชําระคา่ใช้จ่ายตา่งๆ  ให้ชําระโดยช่องทางทีÉฝ่ายจดัการฯ กําหนด หรือชําระโดยการโอนเงินผ่านบญัชีธนาคาร หรือสัÉงจ่าย 

  เป็นเช็คขีดคร่อม เข้าบญัชีในนาม “ นิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง ” ธนาคารไทยพาณิชย์ สาขา ถนนรัชดาภิเษก 2   
บญัชีเดินสะพดั เลขทีÉ  075-303180-5  และการชําระเงินท่านเจ้าของร่วมจะต้องรับใบเสร็จรับเงินทกุครั Êง  เพืÉอเก็บไว้เป็นหลกัฐาน
การตรวจสอบการชําระเงิน 

Payment of various expenses shall be made by channel announced by the Management, transfering or cross - cheque 

order to SCB current account No. 075-303180-5 “XT Huaikhwang Condominium Juristic Person” , Ratchadapisek 

road 2 branch. Please always receive the receipt as the proof of payment. 

       XT Huaikhwang Juristic Person Condominium  

 

8. การชําระค่าใช้จ่ายข้างต้น จะต้องชําระภายในวนัทีÉกําหนดในใบแจ้งหนี Êของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  หากผิดนดัชําระหนี Ê  นิติบคุคล
อาคารชดุฯ จะใช้สิทธิÍตามกฎหมาย พรบ. อาคารชดุ ตามมาตราทีÉ 18/1  เพืÉอขอสงวนสิทธิÍในการงดให้บริการส่วนรวมตา่งๆ โดย
ไม่จําเป็นต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า 

Such payment above shall be made within the due date in the invoice of the Juristic Person Condominium. In case of 
failure to pay, the Juristic Person Condominium reserves the legal right according to Condominium Act  section 18/ 1 

to suspend the use of common facility without prior notice. 

/
 

9. ในกรณีทีÉมีการค้างชําระค่าใช้จ่าย เจ้าของร่วมจะต้องชําระค่าใช้จ่ายทีÉค้างทั Êงหมด รวมถึงเบี Êยปรับ , เงินเพิÉมให้แก่นิติบุคคล     
อาคารชุดฯ ก่อนการโอนกรรมสิทธิÍห้องชุดให้บุคคลอืÉน  และต้องแจ้งขอหนงัสือรับรองการปลอดหนี Êจากผู้จดัการฯ ล่วงหน้าไม่  
น้อยกว่า 15 วนั รวมทั Êงกรอกข้อมูลทีÉจําเป็นในแบบฟอร์ม หลงัจากโอนกรรมสิทธิÍ เจ้าของห้องชุดใหม่จะต้องส่งสําเนาหนังสือ  
กรรมสิทธิÍห้องชุด, สําเนาทะเบียนบ้าน และสําเนาบตัรประจําตวัประชาชนของเจ้าของห้องชุดใหม่ให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ  
ภายใน  7 วนั  หากเจ้าของร่วมรายใดยงัมีการฟ้องร้องเป็นข้อพิพาทดําเนินคดีกบันิติบคุคลอาคารชดุฯ อยู่ให้ผู้จดัการฯ ระงบัการ
ออกหนงัสือรับรอง การปลอดหนี Êนั Êน จนกวา่คดีจะถึงทีÉสดุ 
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In case of outstanding balance, the co-owner shall pay all outstanding costs including the fine and surcharge to the 
Juristic Person Condominium before transferring the ownership of such unit to other persons.  The co-owner must 

request for the Letter of Debt-Free Certification from the Juristic Person Manager for not less than 15 days in advance, 

including filling the necessary information in such form.   After transferring of the ownership, the new co-owner shall 

deliver the copy of ownership title deed, a copy of house registration, and a copy of ID card of the new Co-owners to 
the Juristic Person Condominium within 7 days.  In case any co-owners are still in a prosecution process against the 

Juristic Person Condominium, and the Juristic Person Condominium Manager shall suspend such Letter of Debt-Free 

Certificate for the until such case is finalized. 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   

      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 
 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
     

                                                             

น.3/5
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  004/2564   :   เรืÉอง การจอดยานพาหนะ 

House Rules of  XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 004/2021   :  Using the Vehicle Parking 

  
  /  :   

 

 

  โดยอาศยัอํานาจตามข้อบงัคบันิติบุคคลอาคารชุด เอ๊กซ์ที ห้วยขวาง นิติบุคคลอาคารชุด เอ๊กซ์ที ห้วยขวาง (“นิติบุคคล
อาคารชดุฯ”) จึงออกระเบียบนี Êในการใช้บงัคบัเพืÉอความเป็นระเบียบเรียบร้อยในการจอดยานพาหนะ ซึÉงพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะใน
อาคารชดุนี Êจดัไว้  เพืÉอการอํานวยความสะดวกในการจอดยานพาหนะของเจ้าของร่วมหรือบริวารของเจ้าของร่วม หรือบคุคลผู้มา
ติดต่อเจ้าของร่วมหรือติดต่อนิติบุคคลอาคารชดุฯ เท่านั Êน  มิได้เป็นการรับฝากยานพาหนะหรือทรัพย์สินใดๆ  ทั Êงสิ Êน โดยเจ้าของ
ร่วมบริวารและ/หรือบคุคลผู้มาติดต่อดงักล่าว   ต้องใช้พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะภายใต้ระเบียบ ดงัตอ่ไปนี Ê  
 The parking areas in the Condominium are provided for the convenience of vehicle parking of co-owners or 

the followers only. It shall not be regarded as the deposit of the vehicle or any properties. The co-owners, followers 

and/or third party shall use of parking area under the regulations as follows; 

 / /

 

1. นิยาม / Definition /  

 “ ยานพาหนะ ”  หมายถึง รถยนต์  และ/หรือ รถจกัรยานยนต์  
 “ Vehicle ”  means car and/or motorcycle 

 “ ”

 “ รถยนต์ ”  หมายความวา่  รถ  4  ล้อ  และเดินด้วยกําลงัเครืÉองยนต์กําลงัไฟฟ้า  หรือพลงังานอืÉน  
 “ Car ”  means a  4  wheel vehicle run by an electric power or other engine. 
  “ ” 

        “ รถยนต์สมรรถนะสูง ”  หมายความว่า  รถ 4 ล้อ  และเดินด้วยกําลงัเครืÉองยนต์กําลงัไฟฟ้า  หรือพลงังานอืÉน   มีเครืÉองยนต์
ขนาด 6 สบูขึ Êนไป อตัราเร่ง 0 - 100  ตํÉากวา่ 4  วินาที  สามารถเร่งความเร็วสงูสดุได้มากกวา่ 300 กิโลเมตร/ชัÉวโมง สมรรถนะและ
การผลิตตวัรถถกูออกแบบมาโดยเฉพาะเป็นเอกลกัษณ์ ไม่ได้ถกูสร้างขึ Êนจากการดดัแปลง เช่น Ferrari, Lamborghini, McLaren, 

Aston martin, Rolls Royce, Maserati, Bugatti, Pagani, Koenigsegg, Porsche, Bently, Icona, Lycan, Lotus, Spyker. 
 “Super Car” means a 4-wheels vehicle run by electric power or other engines. A super car is considered with 6-

cylinder engine, blast from 0 -100 within 4 seconds and top reachable speed is over 300 km/hr. All engines and 

designs refer to factory-built for example; Ferrari, Lamborghini, McLaren, Aston Martin, Rolls Royce, Maserati, 
Bugatti, Pagani, Koenigsegg, Porsche, Bently, Icona, Lycan, Lotus, and Spyker 
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 “ ” /

Lycan
 

 “ รถจักรยานยนต์ ”   หมายความวา่  รถทีÉเดินด้วยกําลงัเครืÉองยนต์  กําลงัไฟฟ้า หรือ พลงังานอืÉน  และมีล้อไม่เกินสองล้อ 

 “ Motorcycle ”  means a  2-wheels vehicle run by engine electric power or other engines. 
 “ ”  
 

 “ พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ ”  หมายความวา่  พื ÊนทีÉจอดรถยนต์  และ/หรือรถจกัรยานยนต์  ของอาคารชดุ 

 “ Parking areas ” means the area for parking cars or motorcycles of the condominium. 
 “ ”  
 

2.  บุคคลทีÉมีสิทธิÍในการนํายานพาหนะเข้ามาจอดในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ จะต้องเป็นเจ้าของร่วม/บริวารของเจ้าของร่วม ผู้พัก
อาศยัในอาคารชุดฯ นี Ê  ซึÉงได้รับอุปกรณ์ในการผ่านเข้า – ออก รวมถึงมีสติËกเกอร์สําหรับจอดยานพาหนะ เท่านั Êน ทั Êงนี Ê สําหรับ
บคุคลผู้มาติดต่อเจ้าของร่วม หรือติดต่อนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะต้องจอดยานพาหนะในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะเฉพาะบริเวณทีÉนิติ
บคุคลอาคารชดุฯ กําหนดไว้เป็นพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะสําหรับบคุคลผู้มาติดต่อเท่านั Êน 

Only co-owners and followers of the condominium who have received the parking sticker are allowed to park in the 

parking areas. 
/  

 

ś. บุคคลทีÉนํายานพาหนะเข้ามาจอดในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะตกลงจะให้ความร่วมมือในการติดสัญลักษณ์  หรือ เครืÉองหมาย
อุปกรณ์  การจอดยานพาหนะทีÉนิติบุคคลอาคารชุดฯกําหนดทีÉบริเวณกระจกกึÉงกลางหน้ารถในตําแหน่งของคนขับเพืÉอ
ประสิทธิภาพสงูสดุในการตรวจจบัสญัญาณไปทีÉประตทูางเข้า – ออก  และการตรวจสอบของเจ้าหน้าทีÉรักษาความปลอดภยั 

 Please cooperate in placing the access control devices, which issued by the Juristic Person Condominium, in the 
middle of the windscreen in clearly visible to signal the main gate, and the security guards to inspect. 

 

 

 4.  เจ้าของร่วม  หรือบริวาร   มีสิทธิÍ ดงันี Ê

 ห้องชดุขนาด   1 ห้องนอน        
   ได้รับบตัร และ/หรือ อปุกรณ์ส่งสญัญาณผ่านระบบเข้า – ออก พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะสําหรับยานพาหนะ จํานวน 1  คนั   

 ห้องชดุขนาด   2 ห้องนอน        
   ได้รับบตัร และ/หรือ อปุกรณ์ส่งสญัญาณผ่านระบบเข้า – ออก พื ÊนทีÉจอดยาน พาหนะสําหรับยานพาหนะ จํานวน 1  คนั 

 ห้องชดุเพืÉอการพาณิชย์              
   ได้รับบตัร และ/หรือ อปุกรณ์ส่งสญัญาณผ่านระบบเข้า – ออก พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะสําหรับยานพาหนะ  จํานวน 3  คนั 
 

 

XT Huaikhwang Juristic Person Condominium                                                                Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  19 of 100 

 โดยเจ้าของร่วม หรือบริวารผู้ได้รับสิทธิÍ ต้องนํายานพาหนะเข้าจอดในบริเวณพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ ได้จดั
ไว้เป็นการเฉพาะสําหรับยานพาหนะแตล่ะประเภทตามทีÉกําหนดไว้  เท่านั Êน  

 Co-owners or followers are eligible to park per details as follows: 
 

   1 - Bedroom unit    is eligible to park    1    vehicle 

   2 - Bedroom unit    is eligible to park    1    vehicle 

   Commercial unit           is eligible to park    3    vehicles 
 

 Co-owners or followers must park the car in the designated areas that are provided by Juristic Person 

Condominium. Vehicles must be parked in the provided spaces according to the vehicle types. 
 /  

/
 

5. ยานพาหนะทีÉผ่าน เข้า – ออก ในอาคารชุด ต้องมีความสูงไม่เกินกว่าระดับความสูงทีÉแสดงบริเวณหน้าทางเข้า พื ÊนทีÉจอด
ยานพาหนะของอาคาร   ตามคา่ป้ายบอกความสงูเข้าภายในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะของอาคาร  คือ  2.10  เมตร  

 Maximum height of vehicles that are allowed to enter the parking area is   2.10  meters. 
 .

6. กรณีเจ้าของร่วมรายใดมียานพาหนะเกินกว่าจํานวนสิทธิÍทีÉได้รับ ให้ท่านเจ้าของร่วมนํามาขึ ÊนทะเบียนทีÉสํานักงานนิติบุคคล
อาคารชุดฯ เพืÉอขอออกสติËกเกอร์จอดยานพาหนะชัÉวคราว โดยชําระค่าใช้พื ÊนทีÉยานพาหนะคันทีÉเกินสิทธิÍ พร้อมค่าอุปกรณ์
ต่างๆ ในอัตราดงันี Ê 
6.1  คา่ใช้พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ  

 ยานพาหนะประเภทรถยนต์   ชําระในอตัราคนัละ 2,500.- บาท (สองพันห้าร้อยบาทถ้วน) ,ต่อเดือน  
 ยานพาหนะประเภทรถจกัรยานยนต์   ชําระในอตัราคนัละ   500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ,ต่อเดือน  

6.2  คา่อปุกรณ์ตา่งๆ (ชําระครั Êงแรก) 
 อปุกรณ์ส่งสญัญาณผ่านระบบเข้า – ออกประตอูตัโนมตัิ (long range access) เป็นจํานวนเงิน 500.-บาท (ห้าร้อยบาท
ถ้วน)  

 คา่สติËกเกอร์สําหรับติดเป็นสญัลกัษณ์ทีÉยานพาหนะ  เป็นจํานวนเงิน  500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) 
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ทั Êงนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุฯ โดยฝ่ายจดัการฯ จะแจ้งหนี Êเรียกเก็บคา่ใช้พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะคนัทีÉเกินสิทธิÍ ทกุๆ  ทําการสดุท้ายของ
แตล่ะเดือน  กรณีทีÉมีปริมาณการใช้พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะโดยท่านเจ้าของร่วมห้องชดุตามสิทธิÍทีÉได้รับดงัระบใุนข้อ 4. ของระเบียบ
นี Êมาใช้สิทธิÍจนครบจํานวนช่องจอดในอาคารชดุแล้ว  นิติบุคคลอาคารชดุฯ โดยฝ่ายจดัการฯ  สามารถสงวนสิทธิÍในการบอกเลิก
การให้ใช้พื ÊนทีÉจอดรถยานพาหนะสําหรับยานพาหนะคนัทีÉเกินสิทธิÍตามข้อ 6. ของระเบียบนี Êได้ทนัที โดยไม่ถือว่านิติบคุคลอาคาร
ชดุฯ และ/หรือ ฝ่ายจดัการฯ กระทําละเมิด และ/หรือ ผิดสญัญาตอ่ผู้ใช้สิทธิÍดงักลา่วแตป่ระการใด 

 In case of the second car, co-owners must have their cars registered at the Juristic Office to receive the monthly 

parking stickers for second vehicles. Monthly parking fee for the second car is 2,500.- Baht and Long range access 

device’s deposit is 500.- Baht must be paid. Moreover, the Management will invoice the second vehicle parking fee 

at the end of each month. In the case of insufficient parking spaces, the Managemnt reserves the right to cancel 

second vehicle parking agreements without providing early notice to the renter. 

 

7.  ผู้ นํายานพาหนะเข้ามาจอดบริเวณพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะต้องปฏิบตัิ  ดงันี Ê 
 Persons who drive vehicles in the parking areas shall abide by the regulations as follows: 
 
 

 7.1   ปฏิบตัิตามเครืÉองหมายจราจรอย่างเคร่งครัด 

         Strictly follow the traffic signs. 
         

 7.2  จอดยานพาหนะให้ตรงตามช่องจอด หรือ ตรงตามเครืÉองหมายสญัลกัษณ์ทีÉจดัเตรียมไว้  
         Park properly in the parking spaces or exactly as requested by the traffic signs.  
         

 7.3  ช่องจอดยานพาหนะพิเศษ มีไว้สําหรับรถยนต์สมรรถนะสงูตามทีÉกําหนดคณุสมบตัิไว้ 
                The Super Car parking areas are designated and arranged for Super Car as described. 
                
 7.4  ห้ามจอดยานพาหนะกีดขวาง  หรือเป็นอปุสรรคตอ่การจอด  หรือการผ่าน  เข้า - ออก  ของยานพาหนะคนัอืÉน 

        Do not park in ways that obstruct others. 
        

น.3/6



 

XT Huaikhwang Juristic Person Condominium                                                                Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  21 of 100 

 7.5  ห้ามนําวตัถไุวไฟ วตัถรุะเบิด อาวธุ หรือวตัถอุนัตรายอืÉนๆ และสิÉงผิดกฎหมายเก็บไว้ในยานพาหนะ 

         Inflammable and explosive items, weapons, hazardous substances, and / or illegal items are not allowed to  

                be left in the vehicles. 
        

 7.6  ห้ามติดเครืÉองยนต์ยานพาหนะทิ Êงไว้ในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ 

         Vehicle engines are not permitted to be kept running when the vehicle is parked in the parking areas.  
        

 7.7  ห้ามซอ่ม และ/หรือตกแตง่ยานพาหนะ และนําสิÉงของวางไว้บนพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ 

        Reparations and/or modification of vehicles in the parking areas or leaving of any items in the parking area  
               floor are prohibited. 

         

 7.8  ห้ามทําเครืÉองหมายสญัลกัษณ์ หรือวางสิÉงกีดขวาง เพืÉอแสดงความเป็นเจ้าของในช่องจอดยานพาหนะของอาคารชดุ 

         Marking any sign or leave any obstacles or items to show ownership of a parking space in the parking area  

        is prohibited. 
        

 7.9  ห้ามจอดยานพาหนะทีÉมีขนาดใหญ่เกินกว่าหนึÉงช่องจอดโดยเด็ดขาด  
        Large vehicles, which are bigger than a parking space, are prohibited to park in the parking areas. 
        
 7.10 ห้ามล้างยานพาหนะบริเวณพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ  หากมีความจําเป็นอนญุาตให้ใช้ผ้าชบุนํ Éาหมาดเช็ด เท่านั Éน  
                และจะต้องไม่ทําให้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะมีนํ Éาขงั และ/หรือสกปรก 
         Washing vehicles in the parking area are not allowed. In case of necessity, a wet cloth is allowed without  

         causing the parking floor to be soaked. 
        
 7.11 ห้ามเล่นการพนนัทกุประเภท รวมถึงการเสพยาเสพติดทกุชนิด  หรือกระทําการใด  อนัผิดกฎหมาย  
                ในบริเวณพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะของอาคารชดุ  โดยเด็ดขาด 

         Any kind of gambling, taking of illegal drugs, or any illegal activity is strictly forbidden in the parking area. 
         

8. ห้ามเจ้าของร่วม  หรือบริวาร  ทีÊมีสิทธิÍถือครองอุปกรณ์ส่งสญัญาณระบบผ่านเข้า – ออกประตูอัตโนมัติพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ 
(long range access) และหรือสติËกเกอร์ ภายในอาคารชดุ ทําการจําหน่าย และ/หรือ โอนสิทธิ และ/หรือ ให้ยืม หรือกระทําการ
ใดๆ ให้ผู้ อืÊนได้รับประโยชน์ในการใช้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ ไม่ว่าจะมีค่าตอบแทนหรือไม่ หรือได้รับประโยชน์ใดๆ ไม่ว่าโดย
ทางตรงหรือทางอ้อมจากการมีสิทธิÍถือครองอปุกรณ์ส่งสญัญาณระบบผ่านเข้า – ออกประตอูตัโนมตัิพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ (long 

range access) และ/หรือสติËกเกอร์ กรณีฝ่าฝืนไม่ว่าโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อ ผู้ ฝ่าฝืนจะต้องชําระค่าปรับให้แก่นิติบุคคล
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อาคารชุดฯ เป็นจํานวนเงิน 2,000.-บาท (สองพันบาทถ้วน) หรือ ตามอัตราทีÊนิติบุคคลอาคารชุดฯ  เห็นสมควร รวมถึง
ดําเนินการตามทีÊกฎหมายทีÊเกีÊยวข้องได้ 

 Co-owners or followers who have received the access control device (long range access) and the parking sticker are 

prohibited to sell, assign, lend, or any action for others to receive both directly or indirectly parking benefits from 

owning the access control device and the parking sticker. In case of violation whether intentionally or negligently, the 

Juristic Person Condominium shall impose a fine  2,000.- Baht or as deem appropriate. Moreover, further legal actions 

may be prosecuted.  
 /

 

9. กรณีทีÊมีการจอดยานพาหนะซ้อนคนั  และดงึเบรกมือไว้ หรือจอดกีดขวางการจราจรภายในบริเวณอาคารชดุ หรือกีดขวางการเดิน
รถของบุคคลอืÊน และนิติบุคคลอาคารชุดฯ  ไม่สามารถติดต่อเจ้าของร่วม บริวาร  หรือเจ้าของยานพาหนะ  เพืÊอเคลืÊอนย้าย
ยานพาหนะได้ หรือในกรณีทีÊเจ้าของยานพาหนะไม่สามารถมาเคลืÊอนย้ายยานพาหนะไม่ว่ากรณีใดๆ ก็ตาม นิติบคุคลอาคารชดุฯ 
ขอสงวนสิทธิÍทีÊจะเคลืÊอนย้ายยานพาหนะ โดยวิธีการใดๆ ก็ได้ตามทีÊนิติบคุคลอาคารชดุฯ เห็นสมควร โดยเจ้าของร่วม บริวาร หรือ
เจ้าของยานพาหนะตกลงไม่เรียกร้องคา่เสียหาย และ/หรือดําเนินการใดๆ ทั Éงในทางแพ่งและทางอาญาสําหรับความเสียหายและ/
หรือสญูหายใดๆ ตอ่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ทกุประการ 

 In case double-parked vehicle with an engaged handbrake, or parked vehicle obstructs the traffic flow or blocks other 

vehicles and the vehicle’s owner could not be contacted, or the vehicle’s owner cannot move the vehicle for any 

reasons, the Juristic Person Condominium reserves the right to move the vehicle by any means deemed reasonable. 
The vehicle’s owner shall have no right to claim for any damage or any loss from the Juristic Person Condominium. 

 /

/

10. กรณีอปุกรณ์ส่งสญัญาณระบบผ่านเข้า – ออกประตอูตัโนมตัิพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ (long range access) และ/หรือสติËกเกอร์
สญูหาย เจ้าของร่วมจะต้องนําใบแจ้งความมาแสดง เพืÊอขอทําอปุกรณ์ส่งสญัญาณระบบผ่านเข้า – ออกประตอูตัโนมตัิพื ÉนทีÊจอด
ยานพาหนะ และ/หรือสติËกเกอร์ (ใหม่) และเสียคา่ธรรมเนียมการออกใหม่  ในอตัรา  500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน)

 In case the parking access control device or the parking sticker is lost, the co-owner shall bring the police’s daily 

report to the Juristic Person Condominium to receive the new access control device and settle a fee of  500.- Baht. 
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11. กรณีมีการปลอมแปลงอุปกรณ์ส่งสญัญาณผ่านเข้า – ออกระบบประตูอัตโนมัติพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ (long range access) 
และ/หรือสติËกเกอร์  นิติบคุคลอาคารชดุฯ มีอํานาจจะระงบัสิทธิÍการใช้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะของเจ้าของห้องชดุ และ/หรือบริวาร
ทนัที  และปรับเป็นเงิน  20  เท่าของค่าธรรมเนียมการออกอุปกรณ์ส่งสญัญาณผ่านเข้า – ออกระบบประตูอัตโนมัติ และ/หรือ
สติËกเกอร์ รวมทั ÉงสงวนสิทธิÍในการดําเนินคดีตามกฎหมาย

 Any counterfeit or copy of the access control device (long range access) and/or the parking sticker will result in a fine 

of 20 times equivalent to the fee of issuing a new access control device and/or the parking sticker, and the offender 

will be prosecuted. The access control device will be immediately suspended. 
/

12. การอนุญาตให้นํายานพาหนะผ่าน เข้า - ออก และจอดตามระเบียบนี É ไม่ถือเป็นการรับฝากยานพาหนะหรือทรัพย์สินใดๆ            
นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหาย และ/หรือสูญหายของยานพาหนะ  หรือทรัพย์สินภายในยานพาหนะ 
ตลอดจนอบุตัิเหตทุีÊเกิดขึ Éนทกุกรณีของการเข้าใช้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะในอาคารชดุแห่งนี É

 Permission to use the parking area according to this rules and regulations shall not be regarded as the deposit of the 

vehicle or any properties. The Juristic Person Condominium shall not bear any responsibility for damage or loss of car 

and property including any accidents that may occur in the parking area. 
 

13. อปุกรณ์ส่งสญัญาณผ่านเข้า – ออกระบบประตอูตัโนมตัิพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ (long range access) เป็นทรัพย์สินของนิติบคุล
อาคารชดุฯ  เมืÊอเจ้าของร่วมพ้นสภาพจากการเป็นเจ้าของกรรมสิทธิÍในห้องชดุ หรือบริวาร มิได้พกัอาศยัในอาคารชดุแล้ว ให้ถือ
ว่าบุคคลดังกล่าวสิ ÉนสิทธิÍในการใช้อุปกรณ์ส่งสัญญาณผ่านเข้า – ออกระบบประตูอัตโนมัติพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะทันที และ
เจ้าของร่วมจะต้องนําอปุกรณ์ส่งสญัญาณผ่านเข้า – ออกระบบประตอูตัโนมตัิพื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ มาคืนให้แก่นิติบคุคลอาคาร
ชดุฯ หากไม่นํามาคืนนิติบคุคลอาคารชดุฯ สามารถระงบัสญัญาณของอปุกรณ์ดงักล่าวได้ทนัที

 Access control device ( long range access)  is considered as property of the Juristic Person Condominium.  When a 

person is no longer the owner of unit or no longer shall a resident in the condominium, such access control device be 

expired. The access control device must be returned to the Juristic Person Condominium. 
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14. ยานพาหนะทีÊไม่มีสติËกเกอร์   และบคุคลผู้มาติดต่อต้องรับบตัรผ่านเข้า – ออกในการจอดยานพาหนะจากเจ้าหน้าทีÊรักษาความ
ปลอดภยั   โดยมีระเบียบการจดัเก็บคา่บริการใช้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ ดงันี É

 Visitors and vehicle without the parking sticker shall receive a parking card from the security guards. The parking fee 

will be charged as follows; 

 

 14.1 ไม่มีการประทบัตรานิติบคุคลอาคารชดุฯ  คิดค่าบริการใช้พื ÉนทีÊ  อตัราชัÊวโมงละ  50.- บาท  ตอ่คนั เศษของชัÊวโมง 
   นบัเป็น  1 ชัÊวโมง 

  Without the Juristic Person Condominium stamp, a fee of 50. -  Baht per hour will be charged for each vehicle. 
Fraction of hours will be charged as a full hour. 

   

 14.2 ได้รับการประทบัตรานิติบคุคลอาคารชดุฯ  3  ชัÊวโมงแรกฟรี  ชัÊวโมงตอ่ไปคิดค่าบริการใช้พื ÉนทีÊในอตัรา 30.- บาท /คนั/  
   ชัÊวโมง เศษของชัÊวโมงนบัเป็น  1 ชัÊวโมง 
   In case there is a Juristic Person Condominium stamp, parking is free for the first 3 hours only after which each  

   additional hour will incur a charge of 30.- Baht. Fraction of hours will be charged as a full hour. 

 14.3 กรณีมีญาติมาติดตอ่  ให้เจ้าของร่วมแจ้งทะเบียนรถยนต์กบัฝ่ายจดัการฯ   เพืÊอออกคปูองจอดยานพาหนะชัÊวคราวให้โดย 

   จะกําหนดสิทธิÍให้ใช้พื ÉนทีÊจอดยานพานะฟรีได้  4  คืน / เดือน / ห้องชดุ ( 24 ชัÊวโมง) 
   Regarding overnight (24 hours) visitor or relative parking, the Management must be informed to receive 4  

   parking coupons per month for each unit. 
   

          14.4  กรณีทีÊต้องการจอดพาหนะค้างคืน คิดค่าใช้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ ในอตัรา 100 บาท (หนึÊงร้อยบาทถ้วน) ตอ่วนั โดยนบั 

   จากเวลา เข้าใข้พื ÉนทีÊจอดยานพาหนะ แตไ่ม่เกินเวลา 12.00 น. ของวนัถดัไป หากเกินจากนี É คิดคา่ใช้จ่ายตามเงืÊอนไข ข้อ  
   14.1 และ 14.2 แล้วแตก่รณี 
   In case of overnight parking, a fee of 300.- Baht per day would be charged from the vehicle’s parking time until  

   12.00 hrs. of the next day, after which the fee will be calculated according to the conditions in Article 14.1 and  

   14.2 

  

 

 

 

น.3/7
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15. กรณีบตัรจอดยานพาหนะสําหรับผู้มาติดต่อสญูหาย  ต้องแจ้งเหตุต่อนิติบุคคลอาคารชุดฯ   และนําหลกัฐานการครอบครอง       
ยานพาหนะมาแสดง และกรอกแบบฟอร์มการนํายานพาหนะออกจากอาคารชดุ  พร้อมทั Êงต้องชําระค่าปรับบตัรจอดยานพาหนะ
สญูหายเป็นเงินจํานวน  500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ต่อใบ  รวมถึงค่าใช้พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะตามอตัราทีÉกําหนดในระเบียบ
นี Ê  (ถ้ามี) 

 If the the visitors parking card is lost, proof of vehicle ownership must be presented and a release form shall be 

completed in order to take the vehicle out of the Condominium. A fine of 500.-  Baht per a card including the parking 

service fee (if any) must be paid. 
     

    16. กรณีพบเห็นยานพาหนะทีÉไม่ได้ติดสติËกเกอร์แม้วา่จะลงทะเบียนตามสิทธิÍไว้ก็ตาม นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍในการลอ็คล้อ 
และชําระค่าปรับ เป็นเงินจํานวน 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) เพืÉอปลดล็อคล้อ ทั Êงนี Ê เงืÉอนไขการพิจารณาล็อคล้อ เมืÉอผู้พกั
อาศยัปฏิบตัิ ดงันี Ê 

 In case of parking without parking sticker, although the vehicle has been registered, the vehicle will have their wheels 

cramped and will be charged a fine of 500.- Baht to release the cramped wheel. The wheel cramping policies are as 

follows:    

 

 

1. การนํายานพาหนะทีÉไม่ติดสติËกเกอร์มาจอดในพื ÊนทีÉอาคาร 
    Parking without the parking sticker in the condominium. 

    
 

2. การนํายานพาหนะทีÉไม่มีป้าย visitor มาจอดรถในพื ÊนทีÉอาคาร 
  Parking without the visitor sign in the building. 

  

3. การจอดยานพาหนะผิดระเบียบ หรือ จอดในทีÉห้ามจอด 

  Violating the parking rules or parking in no-parking area. 

  
 

        4. การนํายานพาหนะทีÉมีสติËกเกอร์แตไ่ม่ได้รับการลงทะเบียนทีÉฝ่ายจดัการฯ มาจอดรถในอาคาร 
  Parking in the building with parking sticker but did not register with the Management. 
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17.  ผู้ ฝ่าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê  มีบทลงโทษตามลําดบั  ดงันี Ê 
   The offenders to the rules and regulations shall be punished as follows; 

    

     17.1     ตกัเตือนด้วยวาจา 
       Verbal warning. 
       

    17.2    ตกัเตือนเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
      Written warning. 
   

  17.3   คิดคา่ปรับวนัละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน)  ตอ่ครั ÊงทีÉมีการฝ่าฝืนตอ่ระเบียบนี Ê   โดยคา่ปรับทีÉกําหนดนี Êมิได้ 

            รวมกบัค่าปรับพิเศษทีÉกําหนดไว้ในแตล่ะหวัข้อข้างต้น    
            Fine of  500.-  Baht per day will be charged for each violation on the mentioned rules and regulations.  
            This fine  is additional to the penalty fine charged for each violation that was mentioned above. 
              /

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 หมายเหตุ  :      ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

        benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  005/2564  :  เรืÉอง การเข้าทาํงานต่อเติม  หรือ  ตกแต่งภายในห้องชุด 

House Rules of  XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 005/2021  :  Using Entering for addition or decoration within the Units

    
  /   :    

   

 เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบร้อยในการอยู่อาศยัของอาคารชุด และเพืÉอป้องกันความเสียหายต่อทรัพย์ส่วนกลางและ
ทรัพย์สินของนิติบุคคลอาคารชุดฯ  ในกรณีทีÉเจ้าของร่วมมีความประสงค์จะดําเนินการต่อเติมหรือตกแต่งภายในห้องชุด 
ผู้ เกีÉยวข้องทกุส่วนจะต้องปฏิบตัิให้ถกูต้องตามกฎหมายทีÉเกีÉยวข้อง  และปฏิบตัิตามระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ดงันี Ê 

   For the orderliness and safety of resident and to maintain the standard of the property and facilities within 

the condominium, a unit co- owner who would like to carry out interior decoration work and all related person shall 

strictly comply with these regulations and the related Rules and Regulations as follows:  

   

 

1. ระเบียบนี Êบงัคบักบัเจ้าของร่วม บริวาร, ผู้แทน, ผู้ รับจ้าง, คนงาน, หรือบคุคลใดๆก็ตามทีÉเข้าไปภายใน หรือขอบเขตของอาคาร
ชดุ 

These rules apply to co- owners, followers, representatives, employees, workers, or any person who enter the area 

of the Condominium. 

 

2. บคุคลตาม  ข้อ 1.  ต้องปฏิบตัิตามระเบียบอย่างเคร่งครัด  และจะปฏิเสธไม่ทราบระเบียบตา่งๆ ของอาคารชดุ  มิได้ 

 The persons in No.  1 shall be made aware of and strictly abide by the condominium’s rules and regulations, and 

shall not reject the acknowledgement of the regulations. 
   
 

3. การเข้าไปตกแตง่ห้องชดุ จะต้องยืÉนแบบแปลนการตกแตง่ และแบบระบบไฟฟ้า ประปา (M&E)  จํานวน  1  ชดุ  สง่ให้นิติบคุคล
อาคารชุดฯ ล่วงหน้าอย่างน้อย  15  วนั  เพืÉออนุมตัิการดําเนินการ  หากนิติบุคคลอาคารชุดฯ  มีเงืÉอนไขและวิธีการทีÉแก้ไขใน
แบบแปลนการตกแตง่ขอให้มีการแก้ไข  และส่งแบบใหม่เพืÉอพิจารณาอนมุตัิอีกครั Êง 

 Entering to decorate the unit requires 1 set of interior decoration plan, sanitary system, and M&E ( mechanic & 
engineering system) plan, which shall be submitted to the Juristic Person Condominium at least 15 days prior to the 

work for approval of such plans.  If the Juristic Person Condominium has comments or requires the plan to be 

amended a new set of the revised plan shall be submitted for approval before work can be commenced. 
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4. การเข้าไปตกแต่งในห้องชุดจะต้องดําเนินการตามแบบเงืÊอนไขทีÊได้รับอนุมัติจากนิติบุคคลอาคารชุดฯ เท่านั Éน และนิติบุคคล
อาคารชดุฯ   สามารถเข้าไปตรวจสอบการทํางานได้ตลอดเวลา 

Those entering the property to decorate the units shall abide by the rules and regulations and conditions approved 

by the Juristic Person Condominium, and the Juristic Person Condominium can enter to inspect such working at any 

time for the inspection. 

 

5. เจ้าของร่วมต้องแจ้งรายชืÊอ และส่งสําเนาบตัรประจําตวัประชาชนของผู้ทีÊจะเข้ามาตาม ข้อ É .  ก่อนเข้ามาทํางานล่วงหน้าเพืÊอ
เขียนใบขอคําร้องและขออนญุาตโดยมีรายละเอียด  และเอกสารตา่งๆ  ดงันี É 

 The co-owner must submit the list of workers under no. 1 that will enter the condominium along with their copy of ID 

cards.  
 

 
 

5.1 ชืÊอเจ้าของห้อง  และเลขทีÊห้องชดุ 

  Name of co-owners and unit no. 
  

5.2 ระบชุนิด และประเภทงาน 

  Specify the type of work.  
   

5.3 ระยะเวลาจะเข้าการทํางานตกแตง่ 
  Duration for such alteration work. 
  

5.4 ชืÊอผู้ควบคมุงานพร้อมสําเนาบตัรประจําตวัประชาชน 

  Name of supervisor with a copy of their ID Card. 
 

5.5 ชืÊอผู้ เข้าไปทํางาน (รายบคุคล) พร้อมบตัรประชาชน (หากไม่มีให้นํารูปถ่ายพร้อมหนงัสือรับรองจากเจ้าของห้องชดุ   
 หรือผู้ควบคมุงานไว้เป็นหลกัฐาน) 
 Name of workers ( individuals)  with copy of their ID card, ( in case they do not own ID card, a photo with a 

signed certificate from co-owners or the supervisor shall be taken as evidence.) 
 /

น.3/8
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5.6 เบอร์โทรศพัท์ติดต่อฉกุเฉิน รวมทั ÊงทีÉอยู่ของผู้ รับเหมา 

  Telephone number in case of emergency shall be given, including the address of such contractor. 
  

5.7 หนงัสืออนญุาตยินยอมจากเจ้าของห้องชดุ 

  Letter of consent from the unit co-owner. 
 

5.8 ชําระคา่ใช้จ่ายทีÉเป็นคา่ธรรมเนียมการตกแตง่ห้องชดุ  และการดําเนินการล่วงหน้าเดือนละ  Ś,ŘŘŘ.- บาท   
   (สองพันบาทถ้วน)  และ/หรือตามระยะเวลาทีÉได้ระบเุวลาใน  ข้อ 5.3  

                   Pay the fee for unit alteration in advance for 2,000.- Baht per month and/or by the duration specified in   

               No. 5.3 

                  .
 

6. ระยะเวลาการดําเนินการตกแต่ง กําหนดให้ห้องชุด ดําเนินการให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลา  3 เดือน  นับจากวันทีÉเริÉมเข้า
ดําเนินการ  หากการดําเนินการตกแต่งล่าช้าเกินกว่าระยะเวลาทีÉกําหนด เจ้าของห้องชุดจะต้องชําระค่าปรับเป็นจํานวน  
10,000.- บาท/เดือน  ทั Êงนี ÊเพืÉอรักษาความสงบสขุในการพกัอาศยัร่วมกนัของท่านเจ้าของร่วม  และผู้พกัอาศยั 

Duration of decoration shall be completed within 3 months from the starting date of work.  In case of any delayed, 

the penalty charge will be applied for units at the amount of 10,000.- Baht per month.  

 

เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลาง และประกนัการผิดระเบียบล่วงหน้า 30 วนัก่อนดําเนินการ
เข้าตกแตง่ห้องชดุแตล่ะครั Êง  ดงัตอ่ไปนี Ê  

 A deposit held against damage and default to the rules shall be pay in advance of 30 days in advance. The rates of 

deposit are as follows: 

 -  1    ห้องนอน    วงเงินคํ Êาประกนั    20,000.- บาท  (สองหมืÉนบาทถ้วน) 

 -  2    ห้องนอน    วงเงินคํ Êาประกนั    30,000.- บาท  (สามหมืÉนบาทถ้วน) 

 -  1    ห้อง เพืÉอการพาณิชย์  วงเงินคํ Êาประกนั   50,000.- บาท  (ห้าหมืÉนบาทถ้วน)  

 -  1    bedroom    unit amount deposit is    20,000.- Baht. 
 -  2    bedroom    unit amount deposit is    30,000.- Baht. 
 -  1   commercial                unit amount deposit is  50,000.- Baht. 
 -                

-                 

 - 
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ทั Êงนี Ê นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะคืนเงินประกันให้เมืÉอทําการตกแต่งแล้วเสร็จ และผ่านการตรวจสอบ ไม่มีความเสียหายต่อ
ทรัพย์สินใดๆ จะคืนเงินภายใน 30 วนั โดยไม่มีดอกเบี Êย หลงัจากเจ้าของร่วมได้ยืÉนขอคืนเงินประกนัแต่หากการทํางานดงักล่าว  
ทําให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สินส่วนกลาง หรือทรัพย์สินผู้อืÉน นิติบคุคลอาคารชดุฯ มีอํานาจพิจารณาหกัหรือริบเงินประกนั
ดงักล่าว เพืÉอชดเชยค่าเสียหายทีÉเกิดขึ Êนได้ตามสมควรหากความเสียหายเกินกวา่เงินทีÉวางประกนัไว้เจ้าของร่วม 

ต้องรับผิดชอบชําระคา่เสียหายจนครบจํานวน และหากเจ้าของร่วมท่านนั Êนมีการขอดําเนินการตกแตง่ตอ่เติมห้องชดุคราวต่อไป
อีกจะต้องวางเงินคํ ÊาประกนัเพิÉมจากเดิมอีก 3 เท่าหรือตามจํานวนทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ พิจารณาตามความเหมาะสม 

 The deposit shall be returned when the alteration work has been completed and passed inspection with no damage 

to the common property or the other property within 30 days (without interest). Should alteration work cause damage 

to the common property or other property, the Juristic Person Condominium has the right to deduct or confiscate 

such deposit to compensate the damage.  If the cost of repair of such damage is greater than the deposit the Co-
owners shall be liable for the full cost of damages.  If redecorating work is then required, the deposit shall be 

increased to 3 times the original deposit or an amount the Juristic Person Condominium deem reasonable. 
 

 

 
 

7. ทกุวนัก่อนเข้าทํางาน  ผู้ควบคมุงานต้องแจ้งรายชืÉอให้เจ้าหน้าทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตรวจเช็คผู้ เข้าไปทํางานทกุวนั               
(ผู้ เข้าทํางานต้องเป็นบคุคลทีÉมีรายชืÉอตรงกบัทีÉลงทะเบียนไว้ และจะใช้ชืÉอทดแทนกนัไม่ได้  หากมีการเปลีÉยนแปลงต้องเสนอชืÉอ
ใหม่ตาม ข้อ 5.4 และ 5.5  อีกครั Êง  เพืÉอให้นิติบคุคลอาคารชดุฯ  อนญุาตก่อนเข้าพื ÊนทีÉ) 

 Every day before working the supervisor shall notify the names of workers to the Juristic Person Condominium. (The 

workers shall be the persons with the names registered, the names cannot be replaced, in case of change, the new 

names shall be submitted by No. 5.4 and 5.5 for the Juristic Person Condominium to allow before entering the area.) 
 

. .

 
 

8. ขณะทํางานต้องมีผู้ควบคมุงานอยู่ตลอดเวลา และผู้ รับเหมาต้องติดบตัรไว้บริเวณหน้าอกเสื ÊอเพืÉอให้ตรวจสอบได้ เมืÉอออกจาก
อาคารชดุต้องแลกบตัรคืนหมดทกุคนตามรายชืÉอทีÉแสดงตอนเข้ามาทํางาน   

 While working, the supervisor shall control the workforce and each worker shall attach a visitor /  contractor card 

clearly on their clothes for easy identification and inspection. Before leaving the building, the card shall be returned 

and the workers names will be checked off the name list. 
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9. วนัจนัทร์ – วนัศกุร์  เวลาทํางาน 09.00 น. ถึง 17.00 น. สําหรับวนัเสาร์–อาทิตย์ และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์ นิติบคุคลอาคารชดุฯ   
ของดการอนญุาตให้เข้าทํางานตอ่เติม  หรือตกแตง่ภายในห้องชดุ  
Working times on Monday-Friday are 09.00 hrs. to 17.00 hrs. For Saturday, Sunday, and holidays the Juristic Person 

Condominium will not permit interior work within the units. 

 

10. การขนย้ายวสัดุสิÉงของ เครืÉองมือสมัภาระ เข้า - ออก ผู้ รับเหมาจะต้องเตรียมวสัดอุปุกรณ์ เพืÉอใช้ป้องกนัความเสียหายแก่ทรัพย์
ส่วนกลาง และ/หรือทรัพย์สินของบคุคลอืÉนระหว่างการขนย้ายอย่างเคร่งครัด รวมถึงจดัให้มีอุปกรณ์ป้องกนัพื Êน ผนงั ฝ้าเพดาน  
ลิฟต์ขนของอย่างเพียงพอ และจะต้องทํารายการยืÉนต่อเจ้าหน้าทีÉรักษาความความปลอดภัยทกุครั Êงโดยมีผู้จดัการอาคารฯ เป็น
ผู้อนุมัติ (แบบฟอร์มขอได้ทีÉนิติบุคคลอาคารชุด) ทั Êงนี Ê นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะเข้าตรวจค้นได้ตลอดเวลา หากมี
พฤติกรรมน่าสงสยัหรือเกิดทรัพย์สินสญูหายในอาคาร 

 Materials, tools, and equipment brought into or taken out of the property shall be carried with care to avoid causing 

damage to the common property and/or the other property. Adequate protection for floors, walls, ceiling and interior 

of the service lift shall be the responsibility of the contractor.  Items being brought into or taken out of the property 

should be listed and approve by the Building Manager. (The form is available at the Juristic Person Condominium). 
The Juristic Person Condominium reserves the right to inspect at any time or if the conduct of the workers is 

suspicious or there is loss of property in the building. 
 

 
 

11. ห้ามนําวสัดุอุปกรณ์ทุกชนิดมาวาง หรือเก็บไว้ ณ พื ÊนทีÉส่วนกลางของอาคารโดยเด็ดขาด ยกเว้นในทีÉๆ นิติบุคคลอาคารชุดฯ 
อนญุาตเป็นคราวๆ ไป 

It is prohibited to place any material, equipment, or tools in the common area of the building, except at the area 

permitted by the Juristic Person Condominium from time to time. 

 

12. ห้ามวางวสัดุสิÉงของอุปกรณ์ตกแต่งทุกชนิด เพืÉอพกัรอขนถ่ายในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ ยกเว้นในบริเวณและเวลาทีÉนิติบุคคล
อาคารชดุฯ กําหนดไว้ให้  และจะพกัรอขนถ่ายได้เฉพาะช่วงเวลาทีÉอนญุาต เท่านั Êน 

 It is prohibited to keep or transfer any material, equipment or tools in the parking areas except at the area and time 

determined by the Juristic Person Condominium. Transfer of such object is only permitted at designated times. 
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13. ห้ามขนถ่ายไม้หรือวสัดุทีÉมีขนาดยาวมากเกินขนาด ขึ Êน – ลง ลิฟต์ บนัไดและพื ÊนทีÉส่วนกลาง จะต้องตดัให้เหมาะสมกับการ
เคลืÉอนย้าย เพืÉอเป็นการป้องกนัการเกิดความเสียหายของทรัพย์สินสว่นกลาง และ/หรือทรัพย์สินของบคุคลอืÉน 

 Object larger than the size of freight elevator shall not be carried in the common areas, and shall be cut to an 

appropriate size in order to avoid damage to the common property and/or the other property.  

 

14. ห้ามนําสิÉงทีÉเป็นวตัถไุวไฟทกุชนิดมาเก็บรอไว้ในอาคารโดยเด็ดขาด เช่น นํ Êามนั ทินเนอร์ แอลกอฮอล์ เมืÉอเลิกจากการปฏิบตัิงาน
ให้นํากลบัไปด้วยทกุครั Êงทกุวนั 

 The inflammable material such as oil, thinners, and alcohol must not be kept on the property and shall be removed 

by the contractor at the end of each day. 
  

 

15. ห้ามทิ Êงเศษขยะ หรือวสัดุก่อสร้างทุกชนิด ลงในท่อระบายนํ Êา ชกัโครก อ่างล้างหน้า และทางหน้าต่าง หรือบริเวณอืÉนนอกตวั
อาคารชดุแตจ่ะต้องรวบรวมบรรจภุาชนะ  หรือห่อพลาสติกให้มิดชิดนํากลบัไปทิ ÊงทกุวนัซึÉงถือเป็นภาระหน้าทีÉของผู้ รับเหมา 

Construction debris and unused construction materials shall be disposed of properly.  It is prohibited to pour waste 

liquids into the drainage system including sinks and toilets or throw waste items out of the window or leave them 

lying around.  All construction debris shall be collected and placed in plastic cleaning bags to prevent spillage of 

liquids or dust and removed every day. It is the responsibility of contractor. 

 

16. ระหว่างปฏิบตัิงานต้องรักษาความสะอาดทางเดินร่วมและพื ÊนทีÉส่วนกลาง และปิดประตหู้องชดุทีÉติดกบัทางเดินร่วมให้เรียบร้อย
ทกุครั Êง  หากมีฝนตกหรือพายตุ้องปิดประตแูละหน้าตา่งทกุบานทนัที 

 During the alteration work the common area shall be kept clean and the door of the unit must be kept closed. When 

it rains all the windows and doors shall be closed immediately.  
 

 

17. เมืÉอเลิกงาน ต้องปิดหน้าตา่ง และประตทูกุบานอย่างมิดชิด และเรียบร้อยทกุครั Êง 
At the end of each day, all windows and doors shall be closed. 
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18. เวลาทํางานตั Êงแตเ่วลา 09.00 น. - 17.00 น. วนัจนัทร์ – วนัศกุร์  เท่านั Êน  ถ้ามีความจําเป็นจะต้องทํางานเกินกวา่เวลาทีÉกําหนด 
ในวนัเสาร์–อาทิตย์ และวนัหยุดนกัขตัฤกษ์ ต้องขออนุญาตจากนิติบุคคลอาคารชุดฯ และนิติบุคคลฯ จะพิจารณาอนุมตัิตาม
ความเหมาะสมภายใต้เงืÊอนไขทีÊกําหนด เท่านั Éน 

         Working hours are 09.00 - 17.00 hrs. In case it is necessary to work overtime during Saturday, Sunday, or holidays, 

the contractor shall ask permission from the Juristic Person Condominium. Approval will be given on a case by case 

basis if the work is necessary under conditions set by the Juristic Person Condominium. 
 : :

 

19. ห้ามผู้ รับเหมา คนงานพกัอาศยัในอาคารชดุไม่วา่ในเวลาใดๆ ยกเว้นระยะเวลาทํางานตามทีÊกําหนดและได้รับอนญุาตเท่านั Éน 

 Workers are prohibited to reside in the units after the permitted working hours, unless special permission is granted 

by Juristic Person Condominium. 
 
 

20. ให้คนงานของผู้ รับเหมาใช้ห้องนํ Êาภายในห้องชดุทีÉกําลงัตกแต่งเท่านั Êน และในระหว่างทีÉปฏิบตัิงานหรือระหว่างพกัห้ามดืÉมสรุา, 
เล่นการพนนั,  ส่งเสียงดงั  หรือเลน่กีฬาทกุชนิดภายในอาคาร และให้อยู่ภายในห้องชดุทีÉกําลงัตกแตง่เท่านั Êน   

 Workers shall use the toilet within the unit being decorated only. While the workers are in the condominium areas the 

consumption of alcohol and gambling of any sort is strictly prohibited.  Workers shall not make a loud noise or play 

any kind of sport within the building. Workers are restricted to stay within the unit under decoration only. 

 
 

21. ห้ามกระทําการใดๆ อนัอาจเป็นการกระทบกระเทือนต่อโครงสร้าง ระบบประปา, ไฟฟ้า, ความมัÉนคง, ระบบการป้องกนัความ
เสียหายของอาคารชดุ รวมทั Êงความสวยงามทางด้านสถาปัตยกรรมโดยเด็ดขาด  

 Any action or activity that may cause damaged to the structure, water supply system, electricity, security, fire 

protection system of the building, including the appearance of architecture are strictly prohibited. 
 

21.1   กรณี เจ้าของร่วม หรือ ผู้พกัอาศยั ประสงค์ทีÉจะติดแผ่นกรองแสง บริเวณหน้าต่างห้องชุด นิติฯ อนุญาตให้ติดแผ่นกรอง
แสงทีÉไม่กระทบตอ่ภาพลกัษณ์ภายนอกของอาคารชดุดงันี Ê  
In case co-owner or resident would like to install tinted film at the unit’s window, the Juristic Person Condominium 

allow only the tinited film that does not impact the exterior appearance of the condominium as follows: 

 

 

 

XT Huaikhwang Juristic Person Condominium                                                                Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  34 of 100 

21.1.1 แผ่นกรองแสง ความโปร่งใสไม่เกิน  60%  แผ่นกรองแสงการสะท้อนแสงไม่เกิน 7.5 % 

  Up to 60% transparent tinted film and reflective film not over 7.5% 

21.1.2 แผ่นกรองแสงให้เป็นแบบใสเท่านั Êน ห้ามเป็นสีสะท้อนแสง, สีปรอท และสีเขียว หรือ สีอืÉนๆ 

 The tinted film must be transparent. Reflective, mercury, green, or other colors are prohibited. 

22. ห้ามผู้ รับเหมาตกแต่งใช้กระแสไฟฟ้าและนํ ÊาประปาจากจุดทีÉเป็นทรัพย์สินส่วนกลางให้ใช้ภายในห้องชุดทีÉกําลงัตกแต่งเท่านั Êน
เว้นแตจ่ะได้รับอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อน ซึÉงจะต้องเสียค่าใช้จ่ายตามทีนิติบคุคลอาคารชดุฯ กําหนด  

 The contractor is prohibited to use the electricity and water supply of the common property.  Contractors shall use 

only the water supply within the unit being decorating only, unless special permission is granted by the Juristic 

Person Condominium. The cost shall be determined by the Juristic Person Condominium and paid by the contractor. 
 
 

23. ห้ามแขวนเสื Êอผ้า ตากผ้า หรือวางสิÉงของใดๆ บริเวณระเบียงหรือเฉลียงด้านนอก 

 It is prohibited to hang clothes or material on the balcony. 

 

24. ห้ามสบูบหุรีÉภายในอาคารชดุทกุทีÉ ไม่วา่จะเป็นภายในห้องชดุ ทางเดินร่วม บนัไดหนีไฟ โดยเด็ดขาด  
 Smoking in the building, in the unit, hallway, and fire escape are strictly prohibited. 
  
 

25. ห้ามต่อเติมสิÉงใดรุกลํ Êา หรือยืÉนเข้าไปในบริเวณทรัพย์สินส่วนกลาง รวมทั ÊงการเปลีÉยนแปลงความสวยงามด้านสถาปัตยกรรม
โดยเด็ดขาด  
No items or features whether temporary or permanent are allowed to protrude into the common property.  Anything 

that might change or affect the appearance of common areas are strictly prohibited. 
 

 

26. ในกรณีทีÉเกิดความเสียหายกบัทรัพย์ส่วนกลาง และ/หรือทรัพย์สินของบคุคลอืÉนจากตกแต่ง หรือฝ่าฝืนระเบียบ นิติบคุคลอาคาร
ชดุฯ จะดําเนินการเรียกเก็บหรือหกัเงินคํ Êาประกนัทนัทีตามระเบียบ หรือดําเนินการตามทีÉเห็นสมควร 
If damage to the common property and/ or the other property occurs, or there is a violation of the rules and 

regulations, the Juristic Person Condominium shall keep or deduct from the reasonable amount from the deposit to 

cover the cost of damages or as a penalty fine as deem appropriate.  
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27. ขณะตกแต่ง และหลงัจากการตกแต่งแล้วเสร็จ  ผู้ รับเหมาจะต้องทําความสะอาดทั Êงภายใน  และภายนอกห้องชดุ เช่น โถงลิฟต์
ทางเดินร่วม และบนัไดทีÉใช้ในการขนย้ายวสัด ุขึ Êน - ลง ให้สะอาดเรียบร้อย และก่อนทีÉผู้ รับเหมาจะย้ายออกจากหน้างานจะต้อง
แจ้งให้ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ทราบเพืÉอตรวจเช็คความเรียบร้อย 

 The contractor is responsible for cleaning the areas they use such as freight elevator, elevator lobby, common 

hallway, and stairs used for carrying material before leaving the condominium on each day.  The Juristic Person 

Condominium shall be informed to inspect such area before the contractor leave. 
 

28. ต้องนําถงัดบัเพลิงสภาพพร้อมใช้งานขนาดไม่ตํÉากว่า  10  ปอนด์  มาประจําไว้ภายในห้องชดุตั Êงแต่เริÉมงานตกแต่งภายในอย่าง
น้อยห้องชดุละ  2  ถงั  จนกระทัÉงงานแล้วเสร็จ  

 Contractors shall provide fully operating fire extinguishers more than 10 lbs, at least 2 fire extinguishers per unit.  
 

29. การใช้ลิฟต์ขนของ เพืÉอขนวสัดอุปุกรณ์ในงานตกแตง่ห้องชดุจะต้องปฏิบตัิตามระเบียบการใช้ลิฟต์ของนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 The use of the freight elevator to carry the material, equipment for decoration in the unit is permitted only if the 

contractor follows the rules and regulations. 
 

30.  ในกรณีทีÉมีการฝ่าฝืนระเบียบนี Ê ทางนิติบุคคลอาคารชุดฯ ได้กําหนดบทลงโทษตามลําดับ หรือแล้วแต่พิจารณาตามความ        
รุนแรงของเหตไุว้ ดงันี Ê 

       In case of violation of the rules the Juristic Person Condominium has the right to determine the penalty depending 

on the seriousness of the breach as follows:    

30.1   เตือนด้วยวาจาหรือลายลกัษณ์อกัษร 
     Verbal or written warnings. 

30.2   กรณีไม่ยืÉนเอกสารขออนมุตัิแบบตกแตง่  รายละเอียดตาม ข้อ.3  มีคา่ปรับ 1,000.- บาท  (หนึÉงพันบาทถ้วน) 

    In case the interior decoration plan is not submitted as detailed in no. 3, a fine of  1,000.- Baht  

          will be charged. 

30.3   กรณีละเมิดฝ่าฝืน  ปรับครั Êงละไม่ตํÉากวา่  1,000.- บาท  (หนึÉงพันบาทถ้วน) 

          Violation fine for each violation is at least 1,000.- Baht per violation.  
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30.4   ปรับกรณีละเมิดข้อห้ามการสบูบหุรีÉในอาคาร ครั Êงละไม่ตํÉากวา่  5,000.- บาท  (ห้าพันบาทถ้วน) 

          Fine for smoking in the building is at least  5,000.- Baht per violation. 
  

 

30.5    ริบเงินประกนัทั Êงหมดกรณีฝ่าฝืนไม่เชืÉอฟังซํ Êาอีกหรือก่อความรุนแรงอนัตรายตอ่ชีวิตและทรัพย์สินรวมทั Êง 
         ระงบัการตกแตง่ และให้ออกจากอาคารและดําเนินการตามกฎหมายแล้วแตก่รณี 

  To confiscate all the deposit if violations are repeated or cause seriousness harm to life and property.  
           The Juristic Person Condominium reserves the right to prosecute in serious cases and terminate the  

  decoration as deem appropriate. 

 
 

31. ในกรณีทีÉมีการปรับระหวา่งการตกแตง่จนมีผลให้วงเงินคํ ÊาประกนัลดตํÉากวา่ครึÉงหนึÉงของวงเงินประกนัเจ้าของร่วมจะต้องวางเงิน
เพิÉมให้เต็มวงเงินเดิมภายใน 7 วนั 

 If the total of fines incurred during the alteration work is more than half of the original deposit then the co-owners 

shall settle the difference to make up the full deposit within 7 days.   
  

รับทราบ และยินดีปฏิบัตติามระเบียบ  ลงชืÉอ..................................................................................(เจ้าของห้องชุด) 
 

Acknowledged and agreed to abide by the regulations.  Signed...........................................................(Co-owner) 
 

..........................................................................( )
 

           Date............................................................................. 
 

 

รับทราบ และยินดีปฏิบัตติามระเบียบ  ลงชืÉอ.........................................................................................(ผู้รับเหมา) 
 

Acknowledged and agreed to abide by the regulations. Signed...........................................................(Co-owner) 
 

..........................................................................( ) 
 

         Date............................................................................. 

น.3/10
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  006/2564  :  เรืÉอง การรักษาความสะอาด  และการทิ Êงขยะมูลฝอย 

House Rules of  XT Huaikhwang Juristic Person Condominiums 

No.  006/2021  :  Maintaining cleanliness and throwing garbage 

  
  /   :   

 

 เพืÉอสขุอนามยัและสภาพแวดล้อมทีÉดี และคงไว้ซึÉงความสวยงาม  และความเป็นระเบียบเรียบร้อยของอาคารชดุ อนัจะ
ยงัประโยชน์สขุในการอยู่อาศยัร่วมกนั จงึใคร่ขอความร่วมมือจากทกุท่านเกีÉยวกบัการรักษาความสะอาด โดยปฏิบตัิดงันี Ê 

   For the good hygiene and the safety of all co-owners and residents, and to maintain the orderliness of the 

common properties and facilities within the condominium, please strictly follow these regulations; 

      

1. การทิ Êงขยะ  ต้องทิ ÊงขยะลงถงับริเวณทีÉจดัไว้ให้  เท่านั Êน  
Garbage shall be dropped in the provided bins at the designed areas only. 

 

2. ให้บรรจุขยะเปียก ขยะแห้งใส่ถุงหรือภาชนะทีÉเหมาะสมพร้อมรัดหรือปิดปากถุงให้เรียบร้อย ส่วนขยะมีพิษและอันตราย            
ให้บรรจใุนภาชนะทีÉสามารถป้องกนัอนัตราย   เมืÉอทิ Êงขยะลงถงัเรียบร้อยแล้วให้ปิดฝาทกุครั Êง 
General wastes should be put in the properly sealed containers or garbage bags.  For hazardous and toxic wastes, 

please put them in secure containers. Hazardous and toxic wastes must be dropped in the provided bins. 

 
 

3. ถงัขยะแบง่เป็น  ř ประเภท คือ ขยะทัÉวไป โดยมีข้อความและสญัลกัษณ์กําหนดไว้ทีÉบริเวณภาชนะ  (ถ้ามี) 
There are 1 type of bin, which is for general waste. The types and symbols of the bins are clearly lebeled on the bins 
(if any). 

 

4. พนักงานดูแลทําความสะอาดจะนําขยะตามชั Êนต่างๆ ไปทิ Êงยังห้องพักขยะชั Êนล่างทุกวันโดยจัดเก็บวันละ  2 ครั Êง ตามความ
เหมาะสม 

 The maids will take the garbage from each floor to drop at the garbage room on ground floor. The collection period 

is twice a day. 
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5. เจ้าของร่วม และบริวาร จะต้องไม่กวาดเศษผง  หรือทิ Êงขยะออกมาในบริเวณทางเดินร่วมหน้าห้องชดุ หรือบริเวณสว่นกลาง 
ทั Êงหมดของอาคารชดุ และหากฝ่าฝืนจะคิดคา่ธรรมเนียมบริการจดัเก็บ และทําความสะอาดในจํานวนเงินครั Êงละ 500.- บาท 

(ห้าร้อยบาทถ้วน) 
 Co-owners and followers must not sweep or drop garbage into the common hallway.  Offenders will be charged a 

fine of 500.- Baht per a violation.  

 

6. ห้ามทิ Êงก้นบุหรีÉ  หรือวสัดุอืÉนใดทีÉเป็นต้นเหตุของการลุกไหม้ และติดไฟลงในถังขยะ หากสิÉงของหรือวัสดุมีขนาดใหญ่ หรือมี
นํ Êาหนกัมาก ไม่สามารถทิ Êงลงถงัขยะได้ ให้นําลงไปทิ ÊงทีÉจดุพกัขยะชั Êนล่างของอาคารชดุ  และแจ้งให้นิติบคุคลอาคารชดุฯ ทราบ  
เพืÉอดําเนินการตอ่ไป 

 Throwing a cigarette butts or other flammable objects that may cause a fire in a bin is strictly prohibited. In case the 

garbage size is too large, please drop them at the garbage room on ground floor and kindly inform the Juristic Person 

Condominium. 

 
 

7. ห้ามทิ Êงเศษอาหาร หรือเศษวสัดตุ่างๆ ลงในท่อระบายนํ Êาทิ Êงอา่งล้างหน้า หรือท่อชกัโครก กรณีทําให้เกิดการอดุตนั และเป็นเหตุ
ให้เกิดความเสียหายต่อท่านเองและส่วนรวมท่านอืÉน เจ้าของร่วม และ/หรือ บริวารซึÉงพักอาศัยในห้องชุดนั Êน ต้องรับภาระ
คา่ใช้จ่ายในการซอ่มแซมทั Êงสิ Êน 

Do not throw food waste or any materials in the sink or toilet. In cage of clogged or damages to other units, other co-
owners, or common properties, the unit’s co-owner and follower shall be responsible for all reparation and damage 

cost. 

 

8. ห้ามนําขยะทกุชนิด หรือทีÉมีกลิÉนเหม็น / ฉนุ และมีผลตอ่สภาพแวดล้อมวางบริเวณหน้าห้องชดุ ให้นําไปทิ ÊงยงัถงัขยะทีÉนิติบคุคล
อาคารชุดฯ  กําหนดไว้โดยวางลงในถังขยะ  ห้ามวางด้านข้างถังขยะ หรือบนฝาถังขยะ หากฝ่าฝืนนิติบุคคลอาคารชุดฯ    จะ
ดําเนินการปรับไม่ตํÉากวา่ 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั Êง 
Please refrain from dropping smelly waste in front of the unit and drop them in the designated bins which provided 

by the Juristic Person Condominium only.  Do not leave them by the bins or on the lids.  Offenders shall be charged 

a fine of not less than 500.- Baht. 
/

/
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                 ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  007/2564  :  เรืÉอง  การใช้ลิฟต์ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  007/2021  :   Using of the Elevators (Lifts) 
         

  /   :   

  

     เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบร้อยความปลอดภยั และการดแูลรักษาลิฟต์  ให้มีสภาพดี  และสะอาดอยู่เสมอ  
นิติบคุคลอาคารชดุฯ   จงึกําหนดระเบียบเพืÉอใช้เป็นข้อปฏิบตัิ  ดงันี Ê 
      For the orderliness and safety in the condominium, and to maintain the elevators, the following rules and 

regulations for using the elevators by the Juristic Person Condominium are as follows; 

 

1. ลิฟต์ของอาคารชดุ เป็นลิฟต์โดยสาร  จํานวน  7  ตวั และลิฟต์ขนของ  จํานวน  2  ตวั ให้บริการตามทีÉฝ่ายจดัการฯ กําหนด 

       There are 7 passenger elevators and 2 freight elevators in XT Huaikhwang Condominium as determined by 

       the Management. 
 

 

2. การใช้ลิฟต์ขนของจะต้องแจ้งขออนญุาต และรายการสิÉงของทีÉขนย้ายทกุครั Êง โดยจะต้องปฏิบตัิ ดงันี Ê 
To use the freight elevator, permission and list of the freights are required. The regulations are as follows; 

 

 2.1   ลิฟต์โดยสาร จะต้องไม่บรรทุกวสัดทุีÉมีนํ Êาหนกัเกินกว่า 1,350 กิโลกรัม และลิฟต์ขนของจะต้องไม่บรรทุกวสัดทุีÉมีนํ Êาหนกั
เกินกวา่ 1,350 กิโลกรัม 

Passenger elevators must not carry over 1,350 kilograms and freight elevators must not carry over 1,350 

kilograms. 

 

2.2 วสัดทุีÉจะบรรทกุจะต้องมีขนาดความกว้าง ความยาว และความสงูไม่เกินขนาดพอดีของตวัลิฟต์โดยสาร 
       Items to be carried shall not exceed the dimensions of the elevators.  

2.3 การใช้ลิฟต์ขนของ เพืÉอขนวสัดอุปุกรณ์ในงานตกแตง่ห้องชดุ สามารถใช้ลิฟต์ได้ในวนัจนัทร์  ถึงวนัศกุร์  
ตั Êงแตเ่วลา 09.00 น. ถึงเวลา 17.00 น. เท่านั Êน และห้ามใช้ลิฟต์ขนวสัดอุปุกรณ์ในวนัเสาร์ - อาทิตย์  
และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์  เว้นแตไ่ด้รับอนญุาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

       Using the freight elevator to transfer materials for unit renovation is only permitted on Monday to Friday  

       during 09.00 – 17.00 hrs. To transfer construction materials on Saturday, Sunday, and public holidays,  
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        written permission from the Juristic Person Condominium is required. 

 
 

3.    ห้ามกระทําการใดๆ   อนัก่อให้เกิดความเสียหายตอ่ห้องโดยสาร   และระบบลิฟต์ 

 Causing any damage to the elevators is prohibited. 
 

4.   โปรดปฏิบตัิตามข้อแนะนําภายในลิฟต์ และกฎระเบียบการใช้ลิฟต์ของนิติบคุคลอาคารชดุฯ อย่างเคร่งครัด 

Please strictly follow the elevators instructions.  

 

5. ขอความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้ลิฟต์ด้วยความระมดัระวงั   และสภุาพเรียบร้อย 

Please keep clean and properly use the elevators in polite manners. 

 

6. ห้ามใช้ลิฟต์ขณะเกิดเพลิงไหม้โดยเด็ดขาด 

 Do not use the elevators in case of fire. 
 
 

7. หากลิฟต์เกิดความเสียหายใดๆ   ผู้ กระทํา   และผู้ มีส่วนเกีÉยวข้องจะต้องรับผิดชอบและชดใช้ค่าเ สียหายให้กับ                    
นิติบคุคลอาคารชดุฯ   ตามความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
In anyone caused damage to the elevators, they will be liable for the actual cost of damage. 

  
 

8. นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการปิดให้บริการลิฟต์โดยสารชัÉวคราว  เพืÉอซอ่มบํารุงรักษาลิฟต์ตามความเหมาะสม 

 The Juristic Person Condominium reserves the right to temporarily suspense the elevator service in order to carry 

out maintenance as deem appropriate. 
 

 

9. กรณีเกิดเหตขุดัข้อง  กรุณาแจ้งนิติบคุคลอาคารชดุฯ โดยเร็วทนัที 
In case the elevator is malfunction, please notify to the Juristic Person Condominium immediately. 

 

10. หากมีการฝ่าฝืนระเบียบนี Êนิติบคุคลอาคารชดุฯ ได้กําหนดบทลงโทษตามลําดบัหรือแล้วแตพ่ิจารณาตามความเหมาะสมไว้ดงันี Ê 
Violation of the rules and regulation will result in penalties as follows; 

 

น.3/11
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10.1    เตือนด้วยวาจา และลายลกัษณ์อกัษร 
   Verbal or written warning. 

10.2   ปรับกรณีฝ่าฝืนระเบียบฯ ครั Êงละไม่ตํÉากวา่ 1,000.- บาท  (หนึÉงพันบาทถ้วน) 

          A fine of 1,000.- Baht  will be charged per a violation. 
   

10.3   กรณีใช้ลิฟต์โดยสารเพืÉองานตกแตง่  นิติบคุคลอาคารชดุฯ  จะริบเงินประกนัการตกแตง่ห้องชดุทั Êงหมด  
  รวมทั Êงระงบัการตกแตง่  และให้ออกจากอาคารชดุ  และดําเนินการตามกฎหมาย  แล้วแตก่รณี  
  In case using the passenger elevators for unit’s renovation, the Juristic Person Condominium will confiscate all  

  security deposit of the unit.  The unit renovation will be suspended and will be asked to leave the building.             
“        Furthur legal actions may also be prosecuted. 

11.   อนญุาตให้ใช้รถเข็นในลิฟต์ขนของเท่านั Êน กรณีฝ่าฝืน จะคิดคา่ปรับครั Êงละ 500.-บาท/ครั Êง และหากลิฟต์เกิดความเสียหายใดๆ   
ผู้กระทํา  และผู้ มีส่วนเกีÉยวข้องจะต้องรับผิดชอบและชดใช้ค่าเสียหายให้กับนิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามความเสียหายทีÉเกิดขึ Êน
จริง 

  The trolley is only allowed in the freight elevator. A fine of 500.- Baht  will be charged per a violation. In anyone     

  caused damage to the elevators, they will be liable for the actual cost of damage. 
500 /  

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on 24 May 2021 

 

 หมายเหตุ  :      ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

        benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  008/2564   :   เรืÉอง การใช้ และตดิตั Êงคู่สายเชืÉอมสัญญาณโทรศัพท์ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  008/2021 :   Usage and Installation of Telephone Lines 

   
  / :   

 

1. คูส่ายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์สายตรงเป็นทรัพย์สินส่วนกลางของนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 The leased line is the common property of the Juristic Person Condominium. 

2. คูส่ายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์ทีÉเจ้าของร่วมมีสิทธิพงึมีพงึได้มี   ดงันี Ê 

The leased lines for telephone signal that the co-owners may receive are as follows; 

2.1  คูส่ายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์ภายในห้องชดุ  จํานวน  1  จดุ 

      1   internal telephone line within each unit. 
   

 

2.2  คูส่ายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์สายตรง  จํานวน  1  หมายเลข     
        The leased line for telephone signal may be received for 1 number. 

 

2.3  ระบบโทรศพัท์ของอาคารชดุ  มิได้สํารองคูส่ายสําหรับผู้ ร้องขอหมายเลขเพิÉม 

        The telephone system of the condominium does not support additional leased line. 
  

 

3. คูส่ายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์ มีวตัถปุระสงค์  เพืÉอเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์สายตรง  เพืÉอให้ห้องชดุสามารถติดต่อสืÉอสาร 
ภายนอกอาคาร 

 The leased line may connect directly to outside numbers. 
 
 

4. คูส่ายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์สายตรง  ไม่อนญุาตให้เปลีÉยนแปลงวตัถปุระสงค์การใช้ (ตามข้อ.3) 

Changing of the objectives of usage in no. 3 is not allowed. 
  

5. กรณีมีการขอเพิÉมคู่สายเชืÉอมสญัญาณโทรศพัท์สายตรง มากกว่าหนึÉงหมายเลขทีÉมีอยู่เดิม (ตามข้อ.2) ต้องปฏิบตัิตามระเบียบ
ของอาคารชดุ  

 In case of additional request for the leased line (no. 2), the rules and regulations of the condominium will be applied. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 009/2564 : เรืÉองการใช้ Hidden Sky Bar 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 009/2021: Using The Hidden Sky Bar 

 
/   : 

 

  เจ้าของร่วมและบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้อง Hidden Sky Bar อาคาร A ชั Êน 43 ภายใต้ระเบียบดงันี Ê 
                 Co-owners and followers shall use the Sky Bar on Floor 43 of Building A under following rules: 

             

1. The Hidden Sky Bar  เปิดบริการ 24 ชัÉวโมง 
The Hidden Sky Bar opens 24 hours.  

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม  และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการ                 
ได้เท่านั Êน และจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง กรณีมีผู้ใช้บริการตั Êงแต ่6 ท่าน ขึ Êนไป โปรดจองแบบสว่นตวั 

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use 

the Hidden Sky Bar. The Hidden Sky Bar is limited to 3 hours per use. For more than 6 people, please reserve the 

bar for private use. 

/

 

3. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการต้องศกึษาคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้อปุกรณ์ก่อนการใช้บริการทกุ
ครั Êง     
The co-owners, followers, and visitors must abide by the instructions of the equipment in the Hidden Sky Bar before 
using the service. 

 

4. ห้ามสบูบหุรีÉภายใน Hidden Sky Bar โดยเด็ดขาด  
Do not smoke in the Hidden Sky Bar. 

 

5. อนญุาตให้นําเครืÉองดืÉมทีÉมีภาชนะปิดมิดชิด เข้ามาดืÉมใน the Hidden Sky Bar  ห้ามนําอาหารเข้ามารับประทานใน the 

Hidden Sky Bar เด็ดขาด 
Only beverages in sealed containers are allowed in Hidden Sky Bar. Food is strictly prohibited. 

Hindden Sky Bar  
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6. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep the area clean and properly use the room in polite manners when using the Hidden Sky Bar. 

7. การจองห้อง The Hidden Sky Bar แบบสว่นตวั มีข้อกําหนด ดงันี Ê 
 The co-owners, followers, and residents who reserved the the Hidden Sky Bar for their private uses have to comply 

with the procedures as follows: 

7.1  เจ้าของร่วมและบริวาร สามารถใช้ห้อง The Hidden Sky Bar (แบบสว่นตวั) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดค่าบริการ

ชัÉวโมงละ 3,000.- บาท (สามพันบาทถ้วน) นบัตั Êงแตช่ัÉวโมงแรก 

        The co-owners, followers, and residents have may reserve the the Hidden Sky Bar for their private uses.                                
The reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for the Hidden Sky Bar reservation is 3,000        
Baht per hour from the first hour. 

             

7.2 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายตอ่ทรัพย์สินสว่นกลางก่อนเข้าใช้บริการ เป็นจํานวนเงิน 10,000.- บาท (หนึÉง
หมืÉนบาทถ้วน)  โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน ทั Êงนี Ê หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ ตรวจพบ
ความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระค่าเสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉ
เกิดขึ Êนจริง 
 A security deposits will be collected for 10,000.- Baht in advance by the Juristic Person Condominium. The 

deposit will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage, the co-owner will 

be responsible for the actual damage cost. 

7.3 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย 
24 ชัÉวโมง  

 Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must be 

cancelled at least 24 hours before the reserved time.  
            

 7.4  จํานวนผู้ใช้ไม่เกิน 20 ท่าน ต่อการจองห้อง Hidden Sky Bar แบบสว่นตวั 1 ครั Êง ตอ่เดือน 
 Not more than 20 people are allowed for each private reservation one time per month of the Hidden Sky Bar. 

น.3/12
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8. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ ทําความเสียหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วม และ/หรือบริว 

      จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
      If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage to common property, they shall be liable to the         

            actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
      /

 

9. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร                  
      และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายตอ่ชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ อนั  

      เนืÉองมาจากการใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว 

    The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss  

     of   private  property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use  

            of the Co- working space. 
/

10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ Hidden Sky Bar ได้ตามความ
เหมาะสม

       The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules  

       and regulations of the Hidden Sky Bar as deem appropriate. 
 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  010/2564   :   เรืÉอง  การใช้สระว่ายนํ Êา 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  010/2021  :   Using the Swimming Pool 

  
 /  :   

 

      เจ้าของร่วม และบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการสระวา่ยนํ Êา และสไลเดอร์  อาคาร A ชั Êน 42 (ซึÉงตอ่ไปนี Êจะรวมเรียกวา่ 

 “สระวา่ยนํ Êา”) ภายใต้ระเบียบ ดงันี Ê  
        The co-owners and followers shall use the swimming pool and slide on Floor 42 in Building A (hereinafter referred 

to as the "swimming pool") under the following rules. 
 “ ”    
 

1. สระวา่ยนํ Êาเปิดใช้บริการ  ตั Êงแตเ่วลา  06.00 - 22.00 น. 

 The swimming pool is opened from 06.00 - 22.00 hrs. 

 .. .
 

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม  และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั  และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม  

และ/หรือบริวาร ดงักล่าวใช้บริการได้เท่านั Êน 

Only co-owners, followers, and their guest, who are escorted by the co-owners and/or the followers,  
are allowed to use swimming pool.  

/  
 

3. ในกรณีทีÉมีการปิดสระวา่ยนํ Êาเป็นการชัÉวคราว  นิติบคุคลอาคารชดุฯ  จะติดประกาศให้ทราบลว่งหน้า 

 In case the swimming pool will be temporarily closed, the Juristic Person Condominium shall give prior notice. 
 
 

4. ผู้ใช้บริการสระวา่ยนํ Êาจะต้องสวมชดุวา่ยนํ Êาตามมาตรฐาน   และกรณีผมยาวให้สวมหมวกว่ายนํ Êาทกุครั Êง 
 Users of the swimming pool must wear proper swimming suit and bathing cap. 
 
 

5. ก่อนลงสระวา่ยนํ Êา  จะต้องอาบนํ Êาชําระร่างกายให้สะอาดทกุครั Êง 
 Users of the swimming pool shall shower at the provided area before entering the pool. 
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6. ห้ามสูบบุหรีÉภายในบริเวณสระว่ายนํ Êาโดย เด็ดขาด หากท่านเจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร ต้องการสูบบุหรีÉจะต้องไปสูบยัง
สถานทีÉทีÉกําหนดไว้  เท่านั Êน 

Smoking in the swimming pool area is strictly prohibited. Please smoke at designed area only. 

7. ห้ามผู้ใช้บริการสระวา่ยนํ Êาปฏิบตัิดงันี Ê โดยเด็ดขาด 

Swimming pool users are prohibited from the following actions:  

 7.1 ใช้บริการสระวา่ยนํ ÊาขณะทีÉฝนตกและฟ้าคะนอง 
   Using the swimming pool when it is raining or during a thunderstorm. 
   

 7.2 ผู้ ป่วยทีÉเป็นโรคติดต่อ หรือโรคผิวหนงั 
   Sick person with a skin disease or contagious disease. 

 

 7.3   สวมรองเท้าเดินรอบบริเวณขอบสระวา่ยนํ Êา 

       Wear shoes while walking around the pool edges are not allowed. 
 

 7.4   นําอาหารและเครืÉองดืÉมทกุชนิดเข้าไปรับประทานในบริเวณสระวา่ยนํ Êา 

   Food and beverage are prohibited from the swimming pool. 
  
 

8. เด็กทีÉอายตุํÉากวา่ 12 ปี  ต้องมีผู้ปกครองดแูลอย่างใกล้ชิดตลอดระยะเวลาทีÉใช้บริการสระวา่ยนํ Êา 

 Children under 12 years old must be accompanied by a responsible adult at all times while using the swimming 

pool. 

 

9. ผู้ ใช้บริการสระว่ายนํ Êาต้องรับผิดชอบต่อความปลอดภยัของบุตร  – ธิดาของท่านทีÉมาใช้บริการ  และต้องใช้ความระมดัระวงัไม่
ปลอ่ยให้เด็กเลก็อยู่ในสระวา่ยนํ Êาตามลําพงั 
Swimming pool users are fully responsible for their children’s safety. Children are not allowed to be left alone in the 

swimming pool. 

 

10. ห้ามวิÉงเลน่บริเวณสระวา่ยนํ Êา หรือ ส่งเสียงดงัรบกวนผู้อืÉน 

Do not run around the swimming pool or make loud noises that disturb others. 
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11. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ ทําความเสียหายให้แก่สระวา่ยนํ Êาหรือทรัพย์สินสว่นกลาง เจ้าของร่วม  และ/

หรือบริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
In case co-owners, followers and/or visitors cause any damage to the swimming pool or any common properties, 

they will be liable for the actual cost of damage. 
 

12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  และฝ่ายจดัการไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร และ/
หรือแขกผู้ใช้บริการ  รวมถึงความเสียหายตอ่ชีวิต ร่างกาย ของเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อนัเนืÉองมาจากการ
ใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว   
The Juristic Person Condominium and the Management are not responsible for any damage and loss of personal 

properties, or any injury or death caused by inappropriate or careless use of the swimming pool. 
/ /  

 

13.  ให้ความร่วมมือในการดแูลรักษาความสะอาด  และใช้อปุกรณ์ด้วยความสภุาพ 

Please keep clean and properly use the pool in polite manners. 

 

14. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะจํากดัจํานวนคนทีÉใช้บริการสระว่ายนํ Êาหรือเข้าไปในบริเวณสระว่ายนํ Êาตลอดจนไม่อนญุาต
ให้บคุคลทีÉไม่ปฏิบตัิตามระเบียบข้อบงัคบันี Ê   ใช้บริการสระวา่ยนํ Êาได้ตามความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium may refuse any person who is unable to abide by the rules and regulations to 

enter or use the swimming pool. 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 หมายเหตุ   :    ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
       คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

           Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

       benefits of the Co-owners and the followers. 
     

                                             

น.3/13
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  011/2564   :   เรืÉอง การใช้ห้องออกกาํลังกาย 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  011/2021:  Using of the Fitness Room 

  
 / :   

 

              เจ้าของร่วมและบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการห้องออกกําลงักาย อาคาร A ชั Êน 42  ภายใต้ระเบียบ  ดงันี Ê 
         Co-owners and followers shall use the fitness room on Floor 42 in Building A under the following rules: 

 

1. ห้องออกกําลงักายเปิดบริการ  24 ชัÉวโมง  
 The Fitness Room is open 24 hours. 

   
 

2. อนุญาตให้เฉพาะเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พักอาศยั และ/หรือแขก ทีÉมาพร้อมกับเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าว     
ใช้บริการได้เท่านั Êน   
Only co-owners, followers, and their guest, who are escorted by the co-owners and/or the followers, are allowed to 

use the Fitness Room.  
/

 

3. การใช้บริการต้องแต่งกายด้วยชดุทีÉเหมาะสม และไม่เปียกนํ Êาพร้อมทั Êงสวมรองเท้าสําหรับเล่นกีฬา และห้ามถอดเสื Êอขณะออก
กําลงักาย 

Proper sport attires and sport shoes are required. Taking off your shirt is prohibited. 

 

4. ห้ามสูบบุหรีÉภายในห้องออกกําลังกายโดยเด็ดขาด หากท่านเจ้าของร่วม และ/หรือ บริวาร ต้องการสูบบุหรีÉจะต้องไปสูบยัง
สถานทีÉทีÉกําหนดไว้เท่านั Êน 

Smoking in the Fitness Room is strictly prohibited. Please smoke at designed area only. 

 

5. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการต้องศกึษาคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้เครืÉองออกกําลงักายทีÉติดอยู่
ในห้องออกกําลงักาย ก่อนการใช้บริการทกุครั Êง 
The co-owners and followers must carefully read the instructions before using the equipment or fitness machine. 
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6. บคุคลตอ่ไปนี Ê  ห้ามใช้บริการห้องออกกําลงักายโดยเด็ดขาด 

 The following persons are strictly prohibited to use the Fitness Room.   
 

 

6.1 ผู้ ป่วยทีÉร่างกายไม่แข็งแรงหรืออยู่ระหวา่งการพกัฟืÊน 

 Person with a variety of serious illnesses and injuries. 

6.2 ผู้ ป่วยทีÉเป็นโรคติดต่อทกุชนิด และโรคหวัใจ  
          Person with an infectious diseases or heart conditions. 
          
 6.3    ผู้ทีÉดืÉมสรุา เบียร์ และของมนึเมาทกุชนิด 

          Person under the influence of alcohol or drugs. 
 
 

7. ห้ามเด็กอายตุํÉากวา่ 12  ปี ใช้บริการห้องออกกําลงักายโดยไม่มีผู้ปกครองดแูลโดยเด็ดขาด 

Children under 12 years old must be accompanied by a responsible adult at all times while using the Fitness Room. 
         

 

8. ห้ามนําอาหาร และเครืÉองดืÉมทีÉมีแอลกอฮอล์ทกุชนิด เข้าไปรับประทานในห้องออกกําลงักายโดยเด็ดขาด   
Food and alcohol beverage is prohibited from the Fitness Room. 

 
 

9. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้อปุกรณ์ด้วยความสภุาพรวมทั Êงไม่เป็นการรบกวนสมาธิของผู้อืÉน 

 Please keep clean and properly use the Fitness Room in polite manners. 

 

10. โปรดใช้เครืÉองออกกําลงักายตามวิธีทีÉถกูต้องหากเกิดความเสียหาย หรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจ้งนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ให้
ทราบทนัที 

 Please use the fitness equipment correctly according to the instructions.  In case of damage or malfunction, please 

notify to the Juristic Person Condominium staff immediately.  
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11. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ ทําความเสียหายให้แก่ห้องออกกําลงักาย หรือทรัพย์สินส่วนกลาง   เจ้าของ
ร่วม  และ/หรือบริวารจะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง   
In case co-owners, followers and/or visitors cause any damage to the Fitness Room or any common properties, they 

will be liable for the actual cost of damage. 
/

 

12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร และ/
หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อนัเนืÉองมาจากการ
ใช้งานทีÉผิดประเภท หรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  
The Juristic Person Condominium and the Management are not responsible for any damage and loss of personal 

properties, or any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Fitness Room. 
/

 

13. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนุญาตให้บุคคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบการพกัอาศยันี Êใช้ห้องออกกําลงักายได้ตาม
ความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium may refuse any person who is unable to abide by the rules and regulations to 

enter or use the Fitness Room. 
 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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                                     ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  012/2564   :   เรืÉอง บริการปีนหน้าผา 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

                                                     No. 012/2021:   Using of the Climbing Wall 

 
/  : 

 

 

          เจ้าของร่วมและบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉปีนหน้าผา อาคาร A ชั Êน 42   ภายใต้ระเบียบดงันี Ê 
The co-owners and followers shall use the Climbing Wall on Floor 42 in Building A under the following rules: 

 
 

  1. ปีนหน้าผา เปิดบริการ  ตั Êงแตเ่วลา  07.00 - 22.00 น. 

 The Climbing Wall is open from  07.00 - 22.00 hrs.  
: :  

 

  2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม  บริวารและ/หรือแขกทีÉมา  พร้อมกบัเจ้าของร่วม  และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้เท่านั Êน 

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 

Climbing Wall. 

 /  
 

  3. บคุคลทีÉอายตุํÉากวา่ 18 ปี  ต้องมีลายเซ็นยินยอมจากผู้ปกครองในการใช้บริการ 
 For children under 18 years old, a release of liability form must be signed by their parent before using the service.  

  4. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการต้องศึกษาคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้อุปกรณ์ ในการปีนหน้าผา 
ก่อนการใช้บริการทกุครั Êง   
The co- owners, followers, and visitors must abide by the instructions of the equipment in the Climbing Wall before 

using the service. 
 

 

  5. ห้ามใสร่องเท้าพื Êนแข็ง รองเท้าคาวบอย หรือเท้าเปลา่ปีนบนหน้าผาจําลอง โปรดใช้เฉพาะรองเท้าปีนหน้าผาเท่านั Êน 

  Please only wear climbing shoes. Hard-soled shoe, boots, or barefoot is not allowed on the climbing wall. 

น.3/14
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   6. ห้ามนําเครืÉองดืÉมทกุชนิด สตัว์เลี Êยง และอาหารเข้ามาในบริเวณหน้าผาจําลองเด็ดขาด  อนญุาตให้นําเฉพาะนํ Êาเปลา่ทีÉมีภาชนะ     
       ปิดมิดชิดเข้ามาดืÉมในบริเวณหน้าผาจําลองเท่านั Êน 

 Only water in properly closed container is allowed in the area. Other foods, drinks, and pets are prohibited in  

 the climbing zone.  

 
 

7. ห้ามนอน นัÉง หรือเดินผ่าน หรือลอดใต้ผู้อืÉนในขณะทีÉนกัปีนคนนั Êนๆ กําลงัปีนหน้าผาอยู่ 
Do not sit, lie down, or go under other rock climbers while they are climbing. 

8. ห้ามถอดเสื Êอผ้าปีนหน้าผา 

Do not take off your shirt. 

9. ห้ามปรับ ขยบั หมนุ หรือนําก้อนจบัปีนหน้าผาออกจากหน้าผาจําลองโดยเด็ดขาด หากพบก้อนจบัหมนุโปรดแจ้งพนกังาน 

Do not move, adjust, or remove any climbing rocks on the wall.  In case you found loose molds or rocks, please 

immediately inform the staff. 
 

 

10. ห้ามนําของเล่น และ/หรืออปุกรณ์ใดๆ ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากพื ÊนทีÉโดยเด็ดขาด 

  It is prohibited to take any common properties away from the climbing zone. 

11. ห้ามสบูบหุรีÉ และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมนึเมาทกุชนิดภายในพื ÊนทีÉโดยเด็ดขาด 

  Do not smoke or drink any alcohol in the climbing zone. 
 

 

12. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

 Please keep the area clean and be considerate when using the climbing zone. 

13.  กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการทําความเสียหายให้แก่พื ÊนทีÉ  และอุปกรณ์ หรือทรัพย์สินส่วนกลาง                 
เจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
If case co- owners, followers, and/or visitors caused any damage to common property or equipment, they shall be 

liable to the actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
/
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14. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย หรือสญูหายของทรัพย์สินของเจ้าของร่วม  บริวาร 
และ /หรือแขกผู้ ใ ช้บริการ  รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต  ร่างกายของเจ้าของร่วม  บริวารและ /หรือแขกผู้ ใ ช้บริการ                    
อนัเนืÉองมาจากการใช้งานทีÉผิดประเภท หรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว 

 The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Climbing 
Wall. 

/

15. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบตัิตามระเบียบนี Êใช้บริการปีนหน้าผาได้ตามความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 

the Climbing Wall as deem appropriate. 
 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  013/2564   :   เรืÉอง การใช้ห้องโยคะ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  013/2021 :   Using the Yoga Room 

 
:    

______________________________________________________________________________________________ 
 

เพืÉอความสะอาด  และเป็นระเบียบเรียบร้อยของห้องโยคะ อาคาร A ชั Êน 42  ภายใต้ระเบียบดงันี Ê 
To keep the Yoga room on Floor 42 in Building A clean and in good condition at all times, 

 all users should observe the following regulations. 

 

1. ห้องโยคะ  เปิดให้บริการทกุวนั  ตั Éงแตเ่วลา  07.00 – 22.00 น. 

 The Yoga room is opened for service from 07.00 – 22.00 hrs. 

  : :

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้เท่านั Êน 

 Only Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with that co- owners 

and/or the followers are allowed to use the Yoga Rules & Regulation 

 /

3. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกของเจ้าของร่วม  และ/หรือบริวาร ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องโยคะให้นิติบคุคลฯ ทราบ
 ล่วงหน้าอย่างน้อย  24  ชัÊวโมง  และนิติบคุคลฯ ขอสงวนสิทธิในการรับจองลว่งหน้าได้ไม่เกิน 7  วนั  และจํากดัเวลาใช้บริการ    
        ไม่เกิน 3 ชัÊวโมง / ตอ่ครั Éง 

 The co-owners and the followers and their visitor are requested to book the Yoga room at least 24 hours in advance 

and not over 7 days. Users may use the Yoga room not over 3 hours per one reservation. 

4. อนญุาตเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÊมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าวได้ 

 ตั Éงแต ่ 2  คนและไม่เกิน  4  คน  

        Only Co-owners and followers who are residents and visitors arriving with those co-owners and/or the followers  

        are allowed to use the Multi-purpose room. The number of participants from 2 persons and should not exceed 4 

        persons. 

/
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É .    โปรดรักษาความสะอาดของห้องโยคะ และห้ามนําอาหาร เครืÊองดืÊมทีÊมีแอลกอฮอล์ทกุชนิด เข้ามารับประทานภายในห้อง 

 โยคะ 

        Please do not cause disturbance to others, keep the Yoga room clean, and do not bring food or alcoholic drinks 

into the Yoga room. 

        

6. ผู้ใช้บริการห้องโยคะ  จะต้องรับผิดชอบต่อความเสียหายทีÊเกิดขึ Éนกบัห้องโยคะ  หรือสิÊงอํานวยความสะดวกในห้องโยคะ 

 Persons using the Yoga room will be held responsible for any damages or the facilities in the Yoga room. 

 

 

7. ฝ่ายจดัการฯ  จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายจากอบุตัิเหตใุดๆ   ทีÊเกิดจากผู้ใช้บริการห้องโยคะ 

 The Management will not take responsibility for any incident or damage caused by users of the Yoga room. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÊอวนัทีÊ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 

  หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÉอาจเพิÊมเติม หรือเปลีÊยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÊอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
           

                                        

น.3/15
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 014/2564   :   เรืÉอง การใช้ห้องปัÉ นจักรยาน 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 014/2021:  Using of the Virtual Gym 

     
/  :  

     
   เจ้าของร่วมและบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการห้อง the Virtual Gym  อาคาร A ชั Êน 42  ภายใต้ระเบียบ  ดงันี Ê 

The co-owners and followers shall use the Virtual Gym on Floor 42 in Building A under the following rules: 
   

1. ห้อง Virtual Gym   ตั Êงแตเ่วลา 07.00 - 22.00 น. 

   The Virtual Gym is open from 07.00 - 22.00 hrs. 

   . .  
 

2. อนญุาตให้เฉพาะเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขก ทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้
บริการได้เท่านั Êน     

  Only co-owners, followers, and their guest, who are escorted by the co-owners and/or the followers, are allowed to   

  use the Virtual Gym.  
/

3. การใช้บริการต้องแต่งกายด้วยชดุทีÉเหมาะสม และไม่เปียกนํ Êาพร้อมทั Êงสวมรองเท้าสําหรับเล่นกีฬา และห้ามถอดเสื Êอขณะออก
กําลงักาย 

Proper sport attires and sport shoes are required. Taking off your shirt is prohibited. 

4. ห้ามสูบบุหรีÉภายในห้อง Virtual GYM โดยเด็ดขาด หากท่านเจ้าของร่วม และ/หรือ บริวาร ต้องการสูบบุหรีÉจะต้องไปสูบยัง
สถานทีÉทีÉกําหนดไว้ เท่านั Êน 

Smoking in the Virtual Gym is strictly prohibited. Please smoke at designed area only. 

5. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการต้องศกึษาคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้เครืÉองออกกําลงักายทีÉติดอยู่ใน
ห้อง Virtual Gym ก่อนการใช้บริการทกุครั Êง 
The co-owners and followers must carefully read the instructions before using the equipment or fitness machine. 
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6. ห้ามนําอาหารและเครืÉองดืÉมทีÉมีแอลกอฮอล์ทกุชนิด เข้ารับประทานในห้อง Virtual Gym โดยเด็ดขาด   
Food and beverage are prohibited from the Virtual Gym. 

 
 

7. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้อปุกรณ์ด้วยความสภุาพรวมทั Êงไม่เป็นการรบกวนสมาธิของผู้อืÉน 

 Please keep clean and properly use the Virtual Gym in polite manners. 

8. การจองห้อง Virtual Gym แบบสว่นตวั มีข้อกําหนด ดงันี Ê 
 The co-owners, followers, and residents who reserved the Virtual GYM for their private use have to comply with the 

procedures as follows; 

8.1 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พักอาศัย ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องกับเจ้าหน้าทีÉนิ ติบุคคล หรือผ่านทาง Sansiri Home  
Application ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน และนิติบคุคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองลว่งหน้าได้ไม่เกิน 7 วนั 

        The co-owners, followers, and residents are requested to book the Virtual Gym at least 24 hours but not more 

than 7 days in advance via Home Service Application or contact the Juristic Person Condominium.  

                

8.2 เจ้าของร่วมและบริวารสามารถใช้ห้อง Virtual Gym (แบบส่วนตัว) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดค่าบริการชัÉวโมงละ        
1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถ้วน) นบัตั Êงแตช่ัÉวโมงแรก 

The co-owners, followers, and residents have may reserve the Virtual Gym for their private use. The reservation 

is limited to 3 hours per a reservation.  The fee for the Virtual Gym reservation is 1,000.- Baht per hour from the 

first hour. 
            

8.3 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกันความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลางก่อนเข้าใช้บริการ เป็นจํานวนเงิน 3,000.-บาท                 
โดยนิติบุคคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30  วนั หลงัจบงาน ทั Êงนี Ê หากนิติบุคคลอาคารชดุฯ ตรวจพบความเสียหายใดๆ  
ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น  เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระคา่เสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจริง 

        A security deposits will be collected for 3,000.- Baht in advance by the Juristic Person Condominium.  The 

deposit will be refunded within 30 days after use.  However, in case any property is damage, the co-owner will 

be responsible for the actual damage cost. 
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8.4 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีค่าใช้จ่าย ทั Êงนี Ê ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย 
24 ชัÉวโมง  

        Co- owners, followers, and residents may cancel the reservation for free.  However, the reservation must be 
cancelled at least 24 hours before the reserved time.  

             

8.5 จํานวนผู้ใช้บริการ ไม่เกิน 4 ท่าน ต่อการจองห้อง Virtual Gym  (แบบสว่นตวั) 1 ครั Êง ตอ่เดือน 

         Not more than 4 people are allowed for each private reservation per a month. 
             

9. โปรดใช้อปุกรณ์ตามวิธีทีÉถกูต้อง หากเกิดความเสียหาย หรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจ้งนิติบคุคลอาคารชดุฯ ให้ทราบทนัที 
   Please use the fitness equipment correctly according to the instructions. In case of damage or malfunction, please   

        notify to the Juristic Staff immediately.  

10. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการ ทําความเสียหาย หรือทรัพย์สินส่วนกลาง  เจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร
จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง   

 In case co-owners, followers and/or visitors cause any damage to the Virtual GYM or any common properties,                 
 they will be liable for the actual cost of damage. 

/

11. นิติบุคคลอาคารชุดฯ และฝ่ายจัดการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สูญหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร                
และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ อนัเนืÉองมาจาก
การใช้งานทีÉผิดประเภท หรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  
The Juristic Person Condominium and the Management are not responsible for any damage and loss of personal 

properties, or any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Virtual Gym. 
/
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12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบการพกัอาศยันี Ê ได้ตามความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium may refuse any person who is unable to abide by the rules and regulations to enter 

or use the Virtual Gym. 
 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 หมายเหตุ    :    ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

           Remark   :    These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

         benefits of the Co-owners and the followers. 
       

                                                            

น.3/16
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 015/2564  :  เรืÉอง การใช้ห้องเกมส์ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 015/2021 :  Using of the Game Room 

 
/  :   

 

เจ้าของร่วม และบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการห้องเกมส์ อาคาร A ชั Êน 29 ภายใต้ระเบียบ ดงันี Ê 
       The Co-owners and followers shall use the Game Room on Floor 29 of Building A under the following rules: 

    
 

1. ห้องเกมส์ เปิดบริการ   ตั Êงแตเ่วลา 07.00 - 22.00 น. 
 The Game Room operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

: :

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วมและ /หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้เท่านั Êน 

 Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 

Game Room. 
 /

3. ห้ามเด็กอายตุํÉากวา่ 12  ปี ใช้บริการห้องเกมส์โดยไม่มีผู้ปกครองดแูลโดยเด็ดขาด 

 Children under 12 years are prohibited to use the Game room without being supervised by a responsible adult. 
 

4. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการ จะต้องศึกษาคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้อุปกรณ์และเครืÉองเล่น
ตา่งๆ ทีÉอยู่ในห้องเกมส์ ก่อนการใช้บริการทกุครั Êง   
The co-owners, followers, and visitors must abide by the instructions of the equipment in the Game Room before 

using the service. 

5. สามารถใช้บริการ ครั Êงละ 30 นาที หากไม่มีผู้รอใช้บริการต่อ สามารถใช้บริการต่อได้  
 All playthings and toys can be used for up to 30 minutes, unless there is no queue. 

6. ห้ามนําของเล่น และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากห้องเกมส์โดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties out of the Game Room area. 
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7. ห้ามสบูบหุรีÉและบหุรีÉไฟฟ้า และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมนึเมาทกุชนิดภายในห้องเกมส์โดยเด็ดขาด 

Smoking Cigarette, electric cigarette and alcohol consumption are prohibited.  Please smoke at the designed area 

only. 

 

8. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep clean and properly use the room in polite manners. 

9. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการ ทําความเสียหายให้แก่ห้องเกมส์ หรือทรัพย์สินส่วน กลางเจ้าของร่วม                 
และ/หรือบริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง 

In case co-owners, followers and/or visitors cause any damage to the Game Room or any common properties, they 

will be liable for the actual cost of damage. 
/

 

10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย หรือสญูหายของทรัพย์สินของเจ้าของร่วมบริวาร 
และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวารและ/หรือแขกผู้ใช้บริการ อนัเนืÉองมาจาก
การใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management are not responsible for any damage and loss of personal 

properties, or any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Game Room. 
/

11. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ห้องเกมส์ได้ตามความเหมาะสม 

 The Juristic Person Condominium may refuse any person who is unable to abide by the rules and regulations to 

enter or use the room. 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 016/2564  :  เรืÉองการใช้ Tea Room 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 016/2021 :  Using the Tea Room 

 
/   : 

 

       เจ้าของร่วมและบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้อง Tea Room อาคาร A ชั Êน 29 ภายใต้ระเบียบดงันี Ê 
                          Co-owners and followers shall use Tea Room on Floor 29 of Building A under following rules: 

                   

  

1. Tea Room  เปิดบริการ 07.00 – 22.00 น. 
      Tea Room operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

 
 

2. อนุญาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกับเจ้าของร่วม  และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการ                 
ได้เท่านั Êน และจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง กรณีมีผู้ใช้บริการตั Êงแต ่6 ท่าน ขึ Êนไป โปรดจองแบบสว่นตวั 

 Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 
Tea Room. Users may use the room not more than 3 hours per each use. For more than 6 users, please reserve the 

tea room for private use. 

/

 
 

3. เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการต้องศกึษาคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้อปุกรณ์ก่อนการใช้บริการทกุครั Êง     
 The co-owners, followers, and visitors must abide by the instructions of the equipment in the Tea Room before 

using the service. 
 

 

4. ห้ามสบูบหุรีÉ และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายใน Tea Room โดยเด็ดขาด  
 Do not smoke or drink any alcohol beverage in the Tea room. 

 

5. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep clean and properly use the room in polite manners. 
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6. การจองห้อง Tea Room แบบส่วนตวั มีข้อกําหนด ดงันี Ê 
 The co-owners, followers, and residents who reserved the the Tea Room for their private uses have to comply with 

the procedures as follows; 

6.1 เจ้าของร่วมและบริวาร สามารถใช้ห้อง Tea Room (แบบส่วนตวั) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดค่าบริการชัÉวโมงละ 3,000.- 
บาท (สามพันบาทถ้วน) นบัตั Êงแตช่ัÉวโมงแรก 

        The co-owners, followers, and residents may reserve the Tea Room for their private use.  The reservation is 

limited to 3 hours per a reservation. The fee for Tea Room reservation is 3,000.- Baht per hour from the first hour. 
             

6.2 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลางก่อนเข้าใช้บริการ เป็นจํานวนเงิน 10,000.- บาท   
(หนึÉงหมืÉนบาทถ้วน) โดยนิติบุคคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน ทั Êงนี Ê หากนิติบุคคลอาคารชดุฯ ตรวจ
พบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระค่าเสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉ
เกิดขึ Êนจริง 

        A security deposits will be collected for 10,000.- Baht in advance by the Juristic Person Condominium.  The 

deposit will be refunded within 30 days after use.  However, in case any property is damage, the co-owner will 

be responsible for the actual damage cost. 

6.3 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีค่าใช้จ่าย ทั Êงนี Ê ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย 
24 ชัÉวโมง  

 Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free.  However, the reservation must be 

cancelled at least 24 hours before the reserved time.  
            

6.4 จํานวนผู้ใช้ไม่เกิน 20 ท่าน ตอ่การจองห้อง Tea Room แบบสว่นตวั 1 ครั Êง ตอ่เดือน 
 Not more than 20 people are allowed for each private reservation of the Tea Room one time per month. 

น.3/17
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7. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการ ทําความเสียหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วม  และ/หรือบริวาร
จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง 

 If case co- owners, followers, and/or visitors caused any damage to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
      /

 

 

8. นิติบุคคลอาคารชุดฯและฝ่ายจัดการฯไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สูญหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร                 
และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ อนัเนืÉองมาจาก
การใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Co-working 

space. 
/

9. นิติบคุคลอาคารชดุฯสงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ Tea Room ได้ตามความเหมาะสม 

 The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 

the Tea Room as deem appropriate. 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
   ทีÉ  017/2564   :   เรืÉอง การใช้ห้อง Co-Working Space 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  017/2021:   Using of the Co-Working Space 

  
/  :    

______________________________________________________________________________________________ 

 

เจ้าของร่วมและบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้อง Co-Working Space อาคาร A ชั Êน 29 ภายใต้ระเบียบดงันี Ê 
Co-owners and followers shall use Co-Working Space on Floor 29 of Building A under following rules: 

           

  

1. ห้อง Co-Working Space เปิดบริการตั Êงแตเ่วลา  07.00 - 22.00 น.  

The Co-Working Space operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

: :
 

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร ดงักล่าวใช้บริการได้
เท่านั Êน 

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 

Co-working Space. 
/

3. ห้ามนําของ และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ  ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากห้อง Co-Working Space โดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the Co-Working Space. 

4. นิติบุคคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของ
ร่วมและ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการในเชิงพาณิชย์
Co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are not allowed to use the 

Co-Working Space for commercial use. 
/ / /

 
 

5. ห้ามสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในห้อง Co-Working Space โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol beverage in the Co-Working Space.  
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6. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep the area clean and properly use the room in polite manners when using the Co-Working Space. 

7. เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั  ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องกบัเจ้าหน้าทีÉนิติบคุคล หรือผ่านทาง Sansiri Home 

Application ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน และ นิติบคุคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองลว่งหน้าได้ ไม่เกิน  ş วนั 

และจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง กรณีมีผู้ใช้บริการตั Êงแต ่6 ท่าน ขึ Êนไป โปรดจองแบบสว่นตวั 

The co-owners, followers, and residents are requested to book the Co-Working Space at least 24 hours but not more 

than 7 days in advance via Home Service Application or contact the Juristic Person Condominium. The reservation 

is limited to 3 hours per a reservation. For more than 6 people, please reserve the Co-Working Space for private use. 

   

8. การจองห้อง Co-Working Space แบบสว่นตวั มีข้อกําหนด  ดงันี Ê
The co-owners, followers, and residents who reserved the Co-Working Space for their private use have to comply 

with the procedures as follows; 

8.1 เจ้าของร่วม และบริวาร สามารถใช้ห้อง Co-Working Space (แบบสว่นตวั) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดคา่บริการชัÉวโมง
ละ 1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) นบัตั Êงแตช่ัÉวโมงแรก 

The co-owners, followers, and residents have may reserve the Co-Working Space for their private use. The 

reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for Co-Working Space is 1,000.- Baht per hour. 

8.2 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายตอ่ทรัพย์สินสว่นกลางก่อนเข้าใช้บริการ  เป็นจํานวนเงิน 3,000.- บาท 
(สามพันบาทถ้วน) โดยนิติบุคคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน ทั Êงนี Ê หากนิติบุคคลอาคารชดุฯ ตรวจ
พบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระค่าเสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉ
เกิดขึ Êนจริง 
A security deposits will be collected for 3,000.- Baht in advance by the Juristic Person Condominium. The 

deposit will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage, the co-owner will 

be responsible for the actual damage cost. 
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8.3 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั   ชําระคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง จํานวนเงิน 500.- 

บาท    (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั Êง ก่อนวนัใช้งานล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมง อตัราและวิธีการเรียกเก็บนี Êอาจ
เปลีÉยนแปลงได้โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

Co-owners, followers, and residents must pay the common facility fee and common properties cleaning fee of 

500.-Baht per usage at least 24 hours in advance. The fee may be altered by the resolution of the Committee 

Meeting. 

/

8.4 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย 
24 ชัÉวโมง ฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสิทธิÉในการคิดคา่ใช้จ่ายคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง  และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง      
จํานวนเงิน 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน)  เต็มจํานวนหากไม่ยกเลิกการจองภายในเวลาทีÉระบุ
Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must be 

cancelled at least  24 hours before the reserved time. The Management will not return the common facility fee 

and common properties cleaning fee of 500.- Baht in full for the reservation that failed to cancel within the 

period. 

8.5 จํานวนผู้ใช้ Co-Working Space ไม่เกิน  10  ท่าน  ตอ่การจองห้อง Co-Working Space แบบส่วนตวั  1  ครั Êง ตอ่เดือน
Not more than 10  people are allowed for each private reservation of the Co-Working Space one time per     

month. 
  

9. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือ แขกผู้ใช้บริการ ก่อให้เกิดความเสียหาย/สญูหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วมและ
บริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
/

น.3/18
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10. นิติบุคคลอาคารชุดฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร 
และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ ใช้บริการ  อัน
เนืÉองมาจากการใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบุคคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of Co-Working 

Space. 
/

 

 

11. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ห้อง Co-Working Space ได้ตามความ
เหมาะสม    
The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of  
Co-Working Space as deem appropriate. 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 018/2564  :  เรืÉอง การใช้ลานชมภาพยนตร์กลางแจ้ง 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 018/2021 : Using the Outdoor Theatre 

  

/ :   

______________________________________________________________________________________________ 

 เจ้าของร่วมและบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉชมภาพยนตร์กลางแจ้ง  อาคาร B ชั Êน 14  ภายใต้ระเบียบ ดงันี Ê 
                   Co-owners and followers shall use Outdoor Theatre on Floor 14 of Building B under following rules: 

                    

1. ลานชมภาพยนตร์กลางแจ้งเปิดให้บริการทกุวนั ตั Êงแตเ่วลา 07.00 -22.00 น. 
Outdoor Theater operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

07.00 22.00  

 

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วมและ /หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้เท่านั Êน  

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use 

Outdoor Theatre. 
/  

3. การจองลานชมภาพยนต์กลางแจ้งแบบสว่นตวั มีข้อกําหนด ดงันี Ê 
The co-owners, followers, and residents who reserved the Outdoor Theatre for their private use have to comply with 

the procedures as follows: 

3.1 เจ้าของร่วม และบริวาร สามารถใช้ลานชมภาพยนตร์กลางแจ้ง (แบบส่วนตวั) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดค่าบริการ
ชัÉวโมงละ 1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) นบัตั Êงแตช่ัÉวโมงแรก 

The co-owners, followers, and residents have may reserve the Outdoor Theatre for their private use. The 

reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for Outdoor Theatre is 1,000.- Baht per hour. 

3.2 เจ้าของร่วมต้องชําระคา่บริการก่อนเข้าใช้บริการ กรณีใช้พื ÊนทีÉเกินกวา่ระยะเวลาทีÉกําหนด คิดคา่บริการ ŝŘŘ.- บาท  
(ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ชัÉวโมง 
Co-owners must settle the service fee in advance. In case of using the area beyond the specified period, the 

service fee will be charged at 500 Baht per hour. 
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3.3 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย 
24 ชัÉวโมง  
Co- owners, followers, and residents may cancel the reservation for free.  However, the reservation must be 

cancelled at least 24 hours before the reserved time.  
            

3.4 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายตอ่ทรัพย์สินสว่นกลางก่อนเข้าใช้บริการ เป็นจํานวนเงิน 10,000.- บาท 

(หนึÉงหมืÉนบาทถ้วน)  โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน ทั Êงนี Ê หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ ตรวจ
พบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระคา่เสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉ
เกิดขึ Êนจริง 

        A security deposits will be collected for 10,000 Baht in advance by the Juristic Person Condominium.  The 

deposit will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage, the co-owner will 

be responsible for the actual damage cost. 

3.5 จํานวนผู้ใช้ไม่เกิน 10 ท่าน ต่อการจองลานชมภาพยนตร์กลางแจ้ง แบบสว่นตวั ř ครั Êง 
Not more than 10 people are allowed for each private reservation of outdoor theatre one time per month. 

  

3.6 ไม่อนญุาตให้ใช้สถานทีÉเพืÉอประกอบธุรกิจในเชิงพาณิชย์
Outdoor theatre is not allowed for commercial business operations. 

4. ผู้ใช้บริการจะต้องแจ้งขอจองการใช้บริการลานชมภาพยนตร์กลางแจ้งกบัฝ่ายจดัการ ฯ ลว่งหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมง และ นิติ
บคุคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองลว่งหน้าได้ไม่เกิน ş วนั (ภาพยนตร์ทีÉนํามาชมต้องเป็นภาพยนตร์ทีÉถกูลิขสิทธิÍเท่านั Êน และไม่
เป็นภาพยนตร์ลามกอนาจาร) 
Users must reserve the service of outdoor theatre with the management at least 24 hours in advance and the 

juristic person Condominium reserves the right to accept reservations not more than 7 days in advance (the movie 

must have copyright only and must not be pornographic one).
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5. นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการจดัรอบการฉายภาพยนตร์ตามความเหมาะสม 

The juristic person Condominium reserves the right to arrange the showings as appropriate. 

6. เด็กทีÉอายตุํÉากวา่ 15 ปี จะต้องมีผู้ปกครองหรือผู้ดแูลควบคมุอย่างใกล้ชิดและตลอดเวลาขณะใช้บริการ 
Children under 15 must be accompanied by a guardian or a caretaker at all times. 

7. อนญุาตให้นําเครืÉองดืÉมทีÉมีภาชนะปิดมิดชิด และอาหารทีÉไม่ส่งกลิÉน เข้ามารับประทานในลานชมภาพยนตร์กลางแจ้ง ห้ามนํา
เครืÉองดืÉมแอลกอฮอล์ทกุชนิดและอาหารอืÉน เข้าไปรับประทานในลานชมภาพยนตร์กลางแจ้งโดยเด็ดขาด 
Only beverages in sealed containers and non-smelly food are allowed in the outdoor theater. Alcoholic drinks and 

other types of food are strictly prohibited. 

8. ห้ามสบูบหุรีÉในลานชมภาพยนตร์กลางแจ้ง 
No smoking in outdoor theatre. 

9. โปรดใช้อปุกรณ์ด้วยวิธีทีÉถกูต้อง หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจ้งนิติบคุคลฯ ให้ทราบทนัที 
Please use the device and the equipment correctly and properly. In case of any damage or inconvenience, please 

notify the juristic person Condominium immediately. 

10. หากผู้ใช้บริการทําความเสียหายให้แก่ลานชมภาพยนตร์กลางแจ้ง หรือ ทรัพย์สินสว่นกลาง จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติ
บคุคลอาคารชดุฯ ตามจํานวนค่าใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง  
 In case of damage to outdoor theater or common property caused by users, the users must be responsible for 

compensation to the juristic person Condominium according to the amount of actual expenses.
 

11. ผู้ใช้บริการต้องรับผิดชอบความปลอดภยัในชีวิตและทรัพย์สินของท่านเอง นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะไม่รับผิดชอบในกรณีทีÉ
ทรัพย์สินสญูหายหรือได้รับบาดเจ็บในขณะใช้บริการแตอ่ย่างใด 

Users must be responsible for their own safety and belongings. The juristic person Condominium shall not be 

responsible for any loss of belongings or injury while using the service. 

น.3/19
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12. นิติบคุคลฯ ขอสงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Ê ใช้บริการลานชมภาพยนตร์กลางแจ้งได้ตามความ
เหมาะสม 
The juristic person Condominium reserves the right not to provide this service to the persons who fail to comply 

with the Outdoor Theatre Rules & Regulations as appropriate.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 
 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   

      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 
 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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    ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
   ทีÉ  019/2564   :   เรืÉอง การใช้ห้องครัวส่วนกลาง 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  019/2021:   Using of the Cooking Studio 

  
                                                                 /  :     

______________________________________________________________________________________________ 
          

เจ้าของร่วมและบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้องครัวสว่นกลาง อาคาร  B  ชั Êน  G  ภายใต้ระเบียบ  ดงันี Ê 
The co-owners and followers shall use the Cooking Studio on Floor G of Building B under the following rules: 

 

1. ห้องครัวสว่นกลาง เปิดบริการตั Êงแตเ่วลา  07.00 - 22.00 น.  

The cooking studio space operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

: :
 

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วมและ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้
เท่านั Êน และนิติบคุคลฯ ขอสงวนสิทธิจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง 

Only co-owners, followers, and guests of co-owners, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use 

the cooking studio. Users may not use the studio for more than 3 hours per each use. 

/

3. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของ
ร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการในเชิงพาณิชย์ 

Co-owners, followers, and guests of co-owners, who are escorted by co-owners/followers, are not allowed to use 

the cooking studio for commercial use. 

4. ห้ามนําของ และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ  ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากห้องครัวสว่นกลางโดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the cooking studio. 

 

5. ห้ามสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในห้องครัวสว่นกลาง  โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol in the cooking studio.  
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6. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep the area clean and be considerate when using the cooking studio. 

 

7. เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พักอาศัย  ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องกับเจ้าหน้าทีÉนิติบุคคล หรือผ่านทาง Sansiri Home 

Application ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน และ นิติบคุคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองลว่งหน้าได้ ไม่เกิน  
ş วนั 

The co-owners, followers, and residents are requested to book the cooking studio at least 24 hours but not more 

than 7 days in advance via Sansiri Home Application or contact the Juristic Person Condominium. 

  

 

8. การจองห้องครัวส่วนกลางแบบส่วนตวั มีข้อกําหนด  ดงันี Ê 
The co-owners, followers, and residents who reserved the cooking studio for their private use have to comply with 

the procedures as follows; 

 

8.1 เจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร สามารถใช้ห้องครัวสว่นกลาง (แบบสว่นตวั) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดค่าบริการชัÉวโมงละ 
1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) นับตั Êงแต่ชัÉวโมงแรก 
The co-owners, followers, and residents have may reserve the cooking studio for their private use. The 

reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for cooking studio is 1,000. - Baht per hour from the 

first hour. 

8.2 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลางก่อนเข้าใช้บริการ   เป็นจํานวนเงิน 3,000.- บาท (สาม
พันบาทถ้วน) โดยนิติบุคคลอาคารชุดฯ  จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน  ทั Êงนี Ê หากนิติบุคคลอาคารชุดฯ ตรวจพบ
ความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระค่าเสียหายตามมลูค่าความเสียหายทีÉเกิดขึ Êน
จริง 
A security deposits will be collected for 3,000. - Baht in advance by the Juristic Person Condominium. The deposit 

will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage, the co-owner will be 

responsible for the actual damage cost. 
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8.3 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั   ชําระคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง จํานวนเงิน 
500.-บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั Êง ก่อนวนัใช้งานลว่งหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมง อตัราและวิธีการเรียกเก็บนี Êอาจ
เปลีÉยนแปลงได้โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

Co-owners, followers, and residents must pay the common facility fee and common properties cleaning fee of 

500. -Baht per usage at least 24 hours in advance.  The fee may be altered by the resolution of the Committee 

Meeting. 

/
 

8.4 เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย  
24 ชัÉวโมง ฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดค่าใช้จ่ายคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง 
จํานวนเงิน 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) เต็มจํานวนหากไม่ยกเลิกการจองภายในเวลาทีÉระบ ุ

Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must be 

cancelled at least 24 hours before the reserved time. The Management will not return the common facility fee 

and common properties cleaning fee of 500.- Baht in full for the reservation that failed to cancel within the period. 

       8.5 จํานวนผู้ใช้ครัวส่วนกลางไม่เกิน  6  ท่าน  ตอ่การจองห้องครัวสว่นกลางแบบสว่นตวั  1  ครั Êง ตอ่เดือน
Not more than 6 people are allowed for each private reservation one time per month. 

  

9. ไม่อนญุาตให้ประกอบอาหารลกัษณะผดั, ทอด  และ/หรือประกอบอาหารทีÉสร้างควนั  หรือกลิÉนรุนแรง  โดยเด็ดขาด 
Preparing food by frying and/or any food preparations that create smell or smoke are prohibited. 

10. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ ก่อให้เกิดความเสียหาย/สญูหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วมและ/    
หรือบริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
/

น.3/20
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11. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร และ/    
       หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อนัเนืÉองมาจากการ  
       ใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the cooking 

studio. 
/

12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ห้องครัวสว่นกลางได้ตามความเหมาะสม   
The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 
the cooking studio as deem appropriate. 

 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
   ทีÉ  020/2564   :   เรืÉอง การใช้ห้องศิลปะ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  020/2021:   Using of the Art & Craft studio 

  
/  :    

______________________________________________________________________________________________ 
 

เจ้าของร่วมและบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้องศิลปะ อาคาร A ชั Êน G  ภายใต้ระเบียบ  ดงันี Ê 
The co-owners and followers shall use the Art & Craft Studio on Floor G of Building A under the following rules: 

1. ห้องศิลปะ เปิดบริการตั Êงแตเ่วลา  07.00 - 22.00 น.  

The Art & Craft studio operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

 

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วม และ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้
เท่านั Êน   

Only co-owners, followers, and guests of co-owners, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use 

the Art & Craft studio. 
/

3. ห้ามนําของ และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ  ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากห้องศิลปะโดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the Art & Craft studio. 

 

4. ห้ามสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในห้องศิลปะ  โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol in the Art & Craft studio.  

5. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep the area clean and be considerate when using the Art & Craft studio. 

6. เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พักอาศัย  ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องกับเจ้าหน้าทีÉนิติบุคคล หรือผ่านทาง Sansiri Home 

Application ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน และ นิติบุคคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองล่วงหน้าได้ ไม่เกิน  É  
วนั และจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง 
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The co-owners, followers, and residents are requested to book the Art & Craft studio at least 24 hours but not more 

than 7 days in advance via Home Service Application or contact the Juristic Person Condominium.  

   

7. การจองห้องศิลปะแบบสว่นตวั มีข้อกําหนด  ดงันี Ê
The co-owners, followers, and residents who reserved the Art & Craft studio for their private uses have to comply 

with the procedures as follows: 

7.1  เจ้าของร่วม และบริวาร สามารถใช้ห้องศิลปะ ( แบบสว่นตวั ) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง คิดค่าบริการ     
              ชัÉวโมงละ 1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) นับตั Êงแต่ชัÉวโมงแรก 

        The co-owners, followers, and residents have may reserve the Art & Craft studio for their private use.  
        The reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for the Art & Craft Studio is 1,000.- Baht per  

         hour from the first hour. 

7.2 เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลางก่อนเข้าใช้บริการ  เป็นจํานวนเงิน 3,000.- บาท  
      (สามพันบาทถ้วน) โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน ทั Êงนี Ê หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ  
       ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น  เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระคา่เสียหายตามมลูค่า 

         ความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
          A security deposits will be collected for 3,000.- Baht in advance by the Juristic Person Condominium.  
          The deposit will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage, the  

          co-owner will be responsible for the actual damage cost. 

       7.3    เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั   ชําระคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง  
                จํานวนเงิน 500.-บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั Êง ก่อนวนัใช้งานลว่งหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมง  
                อตัราและวิธีการเรียกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได้โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

          Co-owners, followers, and residents must pay the common facility fee and common properties cleaning  

          fee of 500.-Baht per usage at least 24 hours in advance. The fee may be altered by the resolution of  

           the Committee Meeting. 

/
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      7.4     เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê   ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งาน 

                อย่างน้อย 24 ชัÉวโมง ฝ่ายจัดการฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดค่าใช้จ่ายค่าใช้พื ÊนทีÉส่วนกลาง และค่าทําความสะอาด 
                ทรัพย์ส่วนกลาง จํานวนเงิน 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน) เต็มจํานวนหากไม่ยกเลิกการจองภายในเวลาทีÉระบ ุ

            Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must  

            be cancelled at least 24 hours before the reserved time. The Management will not return the common  

            facility fee and common properties cleaning fee of 500.- Baht in full for the reservation that failed to  

            cancel within the period. 

       7.5     จํานวนผู้ใช้ห้องศิลปะไม่เกิน  6  ท่าน  ตอ่การจองห้องศิลปะแบบสว่นตวั  1  ครั Êง ตอ่เดือน

          Not more than 6 people are allowed for each private reservation of the Art & Craft studio one time per month. 
  

8. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ ก่อให้เกิดความเสียหาย/สญูหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วมและ/
หรือบริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
/

9. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร 
และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อนัเนืÉองมาจาก
การใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Art & Craft 

studio. 
/

10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ห้องศิลปะได้ตามความเหมาะสม   
The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 
the Art & Craft studio as deem appropriate. 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

น.3/21
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  021/2564   :   เรืÉอง  การใช้ห้อง เอ็กซ์ท ีคลับ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  021/2021  :   Using of the XT Club 

  
/  :    

______________________________________________________________________________________________ 

 

เจ้าของร่วม และบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้อง เอ็กซ์ที คลบั อาคาร A ชั Êน G  ภายใต้ระเบียบ  ดงันี Ê 
                The co-owners and followers shall use the XT Club under the following rules: 

 
 

1. ห้อง XT Club เปิดบริการตั Êงแตเ่วลา  07.00 - 22.00 น.  

The XT Club operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

: :

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วมและ/หรือบริวารผู้พกัอาศยัและ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วมและ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้
เท่านั Êน 

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 

XT Club. 
/

3. ห้ามนําของ และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ  ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากห้อง XT Club โดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the XT Club. 

4. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้เจ้าของร่วมและ/หรือบริวารผู้พกัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของ
ร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการในเชิงพาณิชย์

       Co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are not allowed to use the     
       XT Club for commercial use. 

 

5. ห้ามสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในห้อง XT Club โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol beverage in the XT Club.  
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6. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep the area clean and be considerate when using the XT Club. 

7. เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พักอาศัย  ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องกับเจ้าหน้าทีÉนิติบุคคล หรือผ่านทาง Sansiri Home 

Application ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน และ นิติบุคคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองล่วงหน้าได้ ไม่เกิน  ş 
วนั  และจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง กรณีมีผู้ใช้บริการตั Êงแต ่6 ท่าน ขึ Êนไป โปรดจองแบบสว่นตวั 

The co-owners, followers, and residents are requested to book the XT Club at least 24 hours but not more than 7 

days in advance via Home Service Application or contact the Juristic Person Condominium. Limit of not more than 3 

hours per each use. For over 6 users, please reserve the XT Club for private use.  

   

8. การจองห้อง XT Club แบบสว่นตวั มีข้อกําหนด  ดงันี Ê
The co-owners, followers, and residents who reserved the XT Club for their private use have to comply with the 

procedures as follows; 

8.1  เจ้าของร่วม และบริวาร สามารถใช้ห้อง XT Club แบบสว่นตวั ได้เดือนละ 1 ครั Êง ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง  
        โดยไม่มีคา่ใช้จ่ายและ ในครั Êงถดัไป  /  คิดค่าบริการ ชัÉวโมงละ 1,000.-  บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) นับตั Êงแต่ชัÉวโมงแรก 

         The co-owners, followers, and residents may reserve the XT Club for their private use. The reservation  

         is  limited to 3 hours per a reservation without charge, after which a fee of 1,000.- Baht per hour will  

         be charged. 

8.2  เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลางก่อนเข้าใช้บริการ  เป็นจํานวนเงิน 3,000.- บาท 
       (สามพันบาทถ้วน) โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน  ทั Êงนี Ê หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ  
      ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระคา่เสียหายตามมลูค่า 

        ความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจริง
         A security deposits of 3,000.- Baht will be collected in advance by the Juristic Person Condominium.  
        The deposit will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage, the  

        co-owner will be responsible for the actual damage cost. 

 

XT Huaikhwang Juristic Person Condominium                                                                Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  83 of 100 

      8.3  เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั   ชําระคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง  
             จํานวนเงิน 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั Êง ก่อนวนัใช้งานลว่งหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมง อตัรา 

             และวิธีการเรียกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได้โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

      Co-owners, followers, and residents must pay the common facility fee and common properties cleaning fee  

       of 500.-Baht per usage at least 24 hours in advance. The fee may be altered by the resolution of the  

      Committee Meeting. 

/

 

       8.4  เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê   ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งาน 

               อย่างน้อย 24 ชัÉวโมง ฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดคา่ใช้จ่ายคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง  และคา่ทําความสะอาด 

               ทรัพย์ส่วนกลาง จํานวนเงิน 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน)  เต็มจํานวนหากไม่ยกเลิกการจองภายในเวลาทีÉระบ ุ

          Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must  

          be cancelled at least 24 hours before the reserved time. The Management will not return the common  

          facility fee and common properties cleaning fee of 500.- Baht in full for the reservation that failed to  

         cancel within the period. 

       8.5  จํานวนผู้ใช้ห้อง XT Club ไม่เกิน 10 ท่าน ตอ่การจองห้อง XT Club แบบสว่นตวั 1 ครั Êง ตอ่เดือน
        Not more than 10 people are allowed for each private reservation of the XT Club one time per month. 

            

9. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือ แขกผู้ใช้บริการ ก่อให้เกิดความเสียหาย/สญูหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วมและ
บริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
/
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10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร และ/
หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อนัเนืÉองมาจากการ
ใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the XT Club. 
/

 

11. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ห้อง XT Club ได้ตามความเหมาะสม   
The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 
the XT Club as deem appropriate. 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
     

                                                             

น.3/22
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
   ทีÉ  022/256Ŝ   :   เรืÉอง การใช้ห้องถ่ายภาพ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  022/2021:   Using of the Photo Studio 

  
 :    

______________________________________________________________________________________________ 

 

เจ้าของร่วมและบริวาร  มีสิทธิเข้าใช้บริการพื ÊนทีÉห้องถ่ายภาพ อาคาร A ชั Êน G  ภายใต้ระเบียบ  ดงันี Ê 
       The co-owners and followers shall use the Photo Studio on Floor G of Building A under the following rules: 

1. ห้องถ่ายภาพ เปิดบริการตั Êงแต่เวลา  07.00 - 22.00 น.  

The photo studio operates from 07.00 - 22.00 hrs. 

: :

 

2. อนญุาตให้เจ้าของร่วมและ/หรือบริวารผู้พกัอาศยัและ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วมและ/หรือบริวารดงักล่าวใช้บริการได้
เท่านั Êน 

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 

photo studio. 
/

3. ห้ามนําของ และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ  ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางออกจากห้องถ่ายภาพโดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the photo studio. 

 

4. ห้ามสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในห้องถ่ายภาพ  โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol beverage in the photo studio.  

 

5. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด  และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

Please keep the area clean and be considerate when using the photo studio. 
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6. เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พักอาศัย  ต้องแจ้งความประสงค์การใช้ห้องกับเจ้าหน้าทีÉนิติบุคคล หรือผ่านทาง Home Service 

Application ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน และ นิติบุคคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรับจองล่วงหน้าได้ ไม่เกิน  ş 
วนั และจํากดัเวลาใช้บริการ ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ตอ่ครั Êง  
The co-owners, followers, and residents are requested to book the photo studio at least 24 hours but not more than 

7 days in advance via Home Service Application or contact the Juristic Person Condominium. Each reservation is 

limited to 3 hours only. 

   

7. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้เจ้าของร่วมและ/หรือบริวารผู้พกัอาศยัและ/หรือแขกทีÉมาพร้อมกบัเจ้าของร่วม
และ/หรือบริวารดงักล่าว ใช้บริการถ่ายภาพในเชิงอนาจาร
The Juristic Person Condominium reserves the right to forbid any sexually explicit photo shoot in the photo studio. 

8. การจองห้องถ่ายภาพแบบสว่นตวั มีข้อกําหนด  ดงันี Ê
The co-owners, followers, and residents who reserved the photo studio for their private use have to comply with the 

procedures as follows; 

 

8.1  เจ้าของร่วม และบริวาร สามารถใช้ห้องห้องถ่ายภาพ (แบบสว่นตวั) ได้ครั Êงละไม่เกิน 3 ชัÉวโมง  
        คิดค่าบริการชัÉวโมงละ 1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถ้วน) นับตั Êงแต่ชัÉวโมงแรก 
         The co-owners, followers, and residents have may reserve the photo studio for their private use.  
         The reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for photo studio is 1,000.- Baht per hour  

         from the first hour. 

8.2   เจ้าของร่วมต้องวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรัพย์สินส่วนกลางก่อนเข้าใช้บริการ  เป็นจํานวนเงิน 3,000.- บาท  
       (สามพันบาทถ้วน)  โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ  จะคืนให้ภายใน 30 วนั หลงัจบงาน  ทั Êงนี Ê หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ  
       ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานข้างต้น เจ้าของร่วมจะต้องรับผิดชอบชําระคา่เสียหายตามมลู 

         คา่ความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
           A security deposits will be collected for 3,000.- Baht in advance by the Juristic Person Condominium.  
           The deposit will be refunded within 30 days after use. However, in case any property is damage,  

           the co-owner will be responsible for the actual damage cost. 
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8.3  เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั  ชําระคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ส่วนกลาง  
        จํานวนเงิน 500.-บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั Êง ก่อนวนัใช้งานลว่งหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมง อตัราและวิธีการเรียก 

         เก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได้โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

          Co-owners, followers, and residents must pay the common facility fee and common properties cleaning fee  

         of 500.-Baht per usage at least 24 hours in advance. The fee may be altered by the resolution of the  

          Committee Meeting. 

/

8.4  เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พกัอาศยั สามารถยกเลิกการจองได้โดยไม่มีคา่ใช้จ่าย ทั Êงนี Ê   ต้องยกเลิกก่อนเวลาใช้งานอย่างน้อย           
       24 ชัÉวโมง ฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดคา่ใช้จ่ายคา่ใช้พื ÊนทีÉสว่นกลาง   และคา่ทําความสะอาดทรัพย์ 

        ส่วนกลาง  จํานวนเงิน 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน)  เต็มจํานวนหากไม่ยกเลิกการจองภายในเวลาทีÉระบุ
          Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must  

           be cancelled at least  24 hours before the reserved time. The Management will not return the common  

           facility fee and common properties cleaning fee of 500.- Baht in full for the reservation that failed to  

           cancel within the period. 

      8.5    จํานวนผู้ใช้ไม่เกิน  6  ท่าน  ตอ่การจองห้องถ่ายภาพแบบสว่นตวั  1  ครั Êง
         Not more than 6 people are allowed for each private reservation of the photo studio one time per month. 

 

9. กรณีทีÉเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือ แขกผู้ใช้บริการ ก่อให้เกิดความเสียหาย/สญูหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วมและ/
หรือบริวาร จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÉเกิดขึ Êนจริง  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
/
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10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหน้าทีÉรับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน ของเจ้าของร่วม บริวาร 
และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อนัเนืÉองมาจาก
การใช้งานทีÉผิดประเภทหรือใช้งานโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the photo studio. 
/

 

11. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Êใช้ห้องถ่ายภาพได้ตามความเหมาะสม   
The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 
the photo studio as deem appropriate. 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

หมายเหตุ    :    ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

           Remark   :    These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

         benefits of the Co-owners and the followers. 
       

                                                            

น.3/23



 

XT Huaikhwang Juristic Person Condominium                                                                Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  89 of 100 

ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ  023/256Ŝ   :   เรืÉอง การใช้อุปกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้าสาํหรับรถยนต์ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No.  023/2021:   Using the EV Charging Station 

         

/ :   
 

 

      เจ้าของร่วมและบริวาร มีสิทธิเข้าใช้บริการ  อปุกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้าสําหรับรถยนต์  ลานจอดรถ ชั Êน G  ภายใต้ระเบียบ ดงันี Ê 
         Co-owners and followers shall use the EV Charging Station on Floor G of parking lots under following rules: 

                      

 

1. ตําแหน่งจุดให้บริการอุปกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้าสําหรับรถยนต์ ให้บริการ ณ บริเวณลาดจอดรถ ชั Êน  1 จํานวน 4 ช่องจอด  
ให้บริการตลอด 24 ชัÉวโมง หรือตามเวลาทีÉนิติบุคคลอาคารชุดฯ จะแจ้งประกาศเปลีÉยนแปลงต่อไป โดยให้บริการเฉพาะท่าน
เจ้าของร่วม และ/หรือผู้พกัอาศยัภายในอาคารชดุ เท่านั Êน              
The EV charging stations are provided in the parking area Floor 1 for 4 parking spaces, which operate 24 hours or 

as announced by the Juristic Person Condominium.  Only the co-owners and residents are allowed to use the EV 

Charging stations. 

/
 

2. ข้อกําหนดในการใช้บริการอปุกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้าสําหรับรถยนต์ 

 Co-owners and residents may use EV charging under the following rules; 

 

2.1 ผู้ใช้บริการต้องติดต่อแจ้งความประสงค์จองใช้บริการกบัฝ่ายจดัการฯ ล่วงหน้าอย่างน้อย 6 ชัÉวโมง เมืÉอผู้ ใช้บริการได้จองใช้
บริการแล้ว หากปรากฎว่าผู้ ใช้บริการไม่เข้าใช้บริการภายใน 30 นาที นับจากเวลาทีÉระบุจองไว้แล้ว นิติบุคคลอาคารชุด 
สงวนสิทธิÍยกเลิกการจองโดยไม่จําต้องแจ้งลว่งหน้าแตป่ระการใด  
The co-owners and residents must reserve the charging station for at least 6 hours in advance.  In case of more 

than 30 minutes late or no-show, the Juristic Person Condominium reserves the right to cancel the reservation 

without prior notice. 
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2.2  กรณีทีÉมีผู้ใช้บริการมากกว่าจํานวนอปุกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้าทีÉพร้อมให้บริการ  และมีระยะเวลาการขอใช้บริการตรงกนัหรือ      
       ทบัซ้อนกนั  นิติบคุคลอาคารชดุฯ  จะให้สิทธิÍแก่ผู้ใช้บริการทีÉได้จองใช้บริการก่อนตามลําดบั 

The EV charging station will be served on a first come, first serve basis due to the limited space.  The Juristic 

Person Condominium reserves the right to serve the first co-owner or resident to reserve the station. 

2.3 ผู้ ใช้บริการตกลงชําระค่าใช้บริการ ตามอตัราค่าบริการทีÉกําหนดไว้โดยคูณ (X) คํานวณจากปริมาณจํานวนชัÉวโมงการใช้
บริการ ในอตัราค่าบริการ 50.- บาท/ชัÉวโมง ทั Êงนี Êอตัราค่าบริการดงักล่าว อาจจะมีการเปลีÉยนแปลงตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุ
ฯ จะประกาศแจ้งให้ทราบตอ่ไป 

The users agreed to pay the service fee which calculated by the product of the amount of usage in hour and the 

fee of 50 Baht per hour. However, the fee may be altered by the Juristic Person Condominium announcement.

 

2.4 ผู้ ใช้บริการต้องปฏิบัติตามคําแนะนํา, ข้อเสนอแนะตลอดจนวิธีการใช้อุปกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้า และตําแหน่งทีÉอุปกรณ์
เครืÉองชาร์จไฟฟ้าสําหรับรถยนต์ทีÉถูกต้อง และรถยนต์ทีÉใช้บริการต้องเป็นรถยนต์ทีÉออกแบบมาสําหรับรองรับการชาร์จ
พลงังานด้วยไฟฟ้าเท่านั Êน 

The users must strictly follow the suggestions and instructions on how to use the EV charger. The charging device 

must be placed properly and the car must be designed for the electricity charging only. 

 

2.5 เมืÉอผู้ ใช้บริการใช้บริการชาร์จไฟฟ้าเรียบร้อยแล้ว  ผู้ ใช้บริการจะต้องเคลืÉอนย้ายรถยนต์ออกจากจุดให้บริการชาร์จ ไฟฟ้า
ภายใน  30  นาที  เพืÉอให้ผู้ใช้บริการท่านอืÉนสามารถเข้าใช้งานได้ตอ่ไป หากผู้ใช้บริการไม่ดําเนินการเคลืÉอนย้ายรถยนต์ออก
จากจดุให้บริการภายในระยะเวลาทีÉกําหนด นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดค่าปรับในอตัรา 50.- บาท (ห้าสิบ
บาทถ้วน) ตอ่ชัÉวโมง โดยเศษของชัÉวโมงให้คิดเป็น 1 ชัÉวโมง 
The user must remove the vehicle from the charging station within 30 minutes after the service is completed. 
Failure to remove your vehicle will result in a fine of 50. -  Baht per hour.  Any number of minutes exceeding an 

hour will be charged as a full hour. 

/
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3. กรณีผู้ใช้บริการพบความผิดปกติ  และ/หรือความชํารุดบกพร่อง และ/หรือ เกิดความไม่สะดวกในการใช้ของอปุกรณ์เครืÉองชาร์จ 

         ไฟฟ้า กรุณาแจ้งฝ่ายจดัการฯ ให้ทราบทนัที 
 In case of damage or malfunction, please notify to the Juristic Person Condominium immediately.  
 

 

4. หากผู้ใช้บริการทําความเสียหายให้แก่อปุกรณ์ หรือ ทรัพย์ส่วนกลาง ผู้ใช้บริการจะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลอาคารชดุ
ฯ  ตามจํานวนคา่ความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจริง 
If case users caused any damage to common property or equipment, they shall be liable to the actual cost of 

damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  

 

5. ผู้ใช้บริการจะต้องเป็นผู้ รับผิดชอบดแูลรถยนต์ ตลอดจนทรัพย์สินของตนเองทีÉอยู่ภายในรถยนต์ (ถ้ามี) ตลอดระยะเวลาการใช้
บริการนิติบุคคลอาคารชุดฯ และฝ่ายจดัการฯ  สงวนสิทธิÍไม่รับผิดชอบในความเสียหายใดๆ  ทีÉอาจเกิดขึ Êนจากการใช้บริการ
อปุกรณ์เครืÉองชาร์จไฟฟ้าสําหรับรถยนต์ 

The users are responsible for their own vehicles and assets in the vehicles (if any). The Management and the Juristic 

Person Condominium reserve the right to not be responsible for any damage that may occur from the use of the EV 

chargers. 

 
 

6. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนุญาตให้บุคคลใดทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบการพักอาศยันี Ê   ใช้จุดบริการชาร์จไฟฟ้า
สําหรับรถยนต์ได้ตามความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 

the EV chargers as deem appropriate. 
 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วมและบริวารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 024/2564 : เรืÉอง การรับพัสดุไปรษณีย์ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 024/2021: Using of Mail, Package, and Parcel 

  

/  : 
 

 

1. เมืÉอมีพสัดไุปรษณีย์ ฝ่ายจดัการฯ จะแจ้งให้เจ้าของร่วม / ผู้พกัอาศยัได้ทราบ ทาง Sansiri Home  Application 

The Management will notify co- owners or residents via Sansiri Home Application when the registered mails, 

packages, or parcels are arrived.  
  /

2. เมืÉอท่านเจ้าของห้องชดุ /ผู้พกัอาศยัได้รับข้อความ ทาง Sansiri Home  Application มาติดต่อรับพสัดไุปรษณีย์ทีÉสํานกังานนิติ
บคุคลอาคารชดุฯ ทกุครั Êง 
After receiving the notification from Sansiri Home Application, please contact the Juristic Person Condominium to 

receive your package. 
/  

3. เมืÉอท่านรับพสัดไุปรษณีย์ แล้วโปรดตรวจสอบความเรียบร้อย และความถกูต้อง และลงชืÉอรับพสัดทุกุครั Êง 
Before signing your name, please check the accuracy of the registered mail, package, and parcel. 

4. ท่านเจ้าของร่วม และ/หรือผู้พกัอาศยั สามารถติดต่อรับพสัดไุปรษณีย์ ได้ทีÉสํานกังานนิติบุคคลอาคารชดุฯ ตั Êงแต่เวลา 09.00 น. 
ถึงเวลา 18.00 น. เท่านั Êน นอกเวลาทีÉระบุกรุณาแจ้งความประสงค์นดัหมายรับพสัดนุอกเวลาทําการกบัเจ้าหน้าทีÉฝ่ายจดัการฯ 
ทกุครั Êง ผ่านตู้ รับฝากพสัด ุ

 Co-owners/ residents can collect your delivered items at the Juristic Office from 09.00 –  18.00 hrs.  To receive your 

registered mail, packages, and parcel after the office hours, please inform the Management to deposit your item in 

the deposit box. 
/ . .

/ /

 

5. กรณีทีÉท่านไม่ติดตอ่รับพสัดไุปรษณีย์ภายใน 15 วนั ฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสิทธิÍในการสง่คืนพสัดขุองท่านกลบัทีÉทําการไปรษณีย์ 

If your item is not collected within 15 days after the delivery date, the item will be sent back to the post office. 
/

Ş.   หากพสัดไุปรษณีย์ได้รับความเสียหาย/สญูหาย ฝ่ายจดัการฯ จะไม่รับผิดชอบใดๆ ทั Êงสิ Êน  
     The Management will not be held responsible for any damage or loss of parcels. 
        

น.3/24
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 025/2564 : เรืÉอง ระเบียบอืÉนๆ 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 025/2021: Other Regulations 

  

/  :  

 

 

1. บตัรคีย์การ์ดใช้ผ่าน เข้า - ออก ในตวัอาคาร นิติบุคคลอาคารชุดฯ ให้กับท่านเจ้าของร่วมเท่านั Êน พร้อมเปิดสิทธิÍ Face Scan 
ให้กบัท่านเจ้าของร่วมและหรือบริวารเท่ากบัสิทธิÍของบตัรคีย์การ์ด โดยจะได้สิทธิÍ ดงันี Ê 
 

   ห้องขนาด 1 ห้องนอน จํานวน   2   ใบ / Face Scan 2 สิทธิÍ 
   ห้องขนาด 2 ห้องนอน         จํานวน   3   ใบ   / Face Scan 3 สิทธิÍ 
 

 The building access keycards will be given to the co-owners by the Juristic Person Condominium, along with the 

Face Scanning registration as follows; 

   1-Bedroom unit  2   keycards / 2 Face scanning profiles 

   2-Bedrooms unit  3   keycards / 3 Face scanning profiles 
   

     กรณีทีÉบตัรชํารุด / สญูหาย จะต้องขอบตัรใหม่ โดยมีคา่ธรรมเนียมออกบตัร (ใหม่) ใบละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) 
     In case of lost / damage keycard, a fee of 500 Baht will be charged to receive a new keycard. 

/

     กรณีต้องการซื ÊอบตัรเพิÉม ท่านเจ้าของร่วม จะต้องแจ้งความประสงค์ทีÉสํานกังานนิติบคุคลอาคารชดุฯ โดยมีรายละเอียด ดงันี Ê 
ห้องขนาด 1 ห้องนอน สามารถซื ÊอเพิÉมได้    จํานวน   1   ใบ / Face Scan 1 สิทธิÍ  คา่ธรรมเนียม 500  บาท  

              ห้องขนาด  2 ห้องนอน สามารถซื ÊอเพิÉมได้    จํานวน   1   ใบ / Face Scan 1 สิทธิÍ  คา่ธรรมเนียม 500  บาท 
      To purchase additional keycard, co-owners can infrom the Juristic Person Condominium. Details are as follows: 

   1-Bedroom unit  can purchase 1 additional keycard / 1 Face scanning profile for 500 Baht 

   2-Bedroom unit  can purchase 1 additional keycard / 1 Face scanning profile for 500 Baht 

/
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2. ไม่อนญุาตให้ผู้ให้บริการส่งอาหาร Delivery ขึ Êนส่งให้ลกูค้าบนห้องชดุ ขอให้ท่านผู้พกัอาศยัลงมารอรับด้านลา่ง บริเวณลอ็บบี Ê 
 Delivery driver is not allowed to deliver on the residential floors.  Residents must pick up foods– items at the lobby 

only. 
/

2.1 จดุรับสง่อาหาร อาคาร A อยู่บริเวณช่องจอดรถหน้าสํานกังานนิติบคุคลฯ 

Pick-up point for Building A is at the parking space in front of the Juristic Office. 

2.2 จดุรับสง่อาหาร อาคาร B อยู่บริเวณด้านหน้าทางเข้าลอ็บบี Ê อาคาร บี 
Pick-up point for Building B is at the Lobby entrance of Building B. 

3. คา่บริการไฟฟ้า โทรศพัท์ และอินเทอร์เน็ตของห้องชดุ ท่านเจ้าของร่วมสามารถชําระคา่ใช้จ่ายได้ โดยตรงกบัหน่วยงานนั Êนๆ หรือ
ชําระโดยวิธีการอืÉนใดตามตกลงกบัผู้ให้บริการท่านเจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร 

 Co-owners can settle the telephone and internet bills directly with the service providers or other methods that were 

agreed by the service providers. 
/

4. สามารถชําระค่าใช่จ่ายสําหรับค่าสาธารณูปโภคต่างๆ (ค่านํ Êา , ค่าไฟฟ้า, ค่าอินเทอร์เน็ต, ฯลฯ) ได้โดยตรงกับหน่วยงานผู้
ให้บริการนั Êนๆ หรือฝากชําระคา่ใช้จ่ายผ่านนิติบคุคลอาคารชดุฯ ได้ โดยมีคา่บริการใบแจ้งหนี Ê ใบละ 50.- บาท (ห้าสิบบาทถ้วน) 

 Utility bills (electricity bill, water supply bill, and internet bills)  can be paid with the service providers or with the 

Condominium. To settle the fee at the Juristic Person Condominium a fee of 50 Baht per bill will be charged. 
/

/  
 

5. ท่านเจ้าของร่วม และ/หรือบริวาร สามารถสมคัรลงทะเบียนติดตั Êงระบบ Sansiri Home  Application บนสมาร์ทโฟน  

(ด้วยการรองรับระบบ IOS และ Android) เพืÉอช่วยให้ท่านรับทราบข่าวสาร ติดต่อสืÉอสาร ตรวจสอบค่าใช้จ่าย ฯลฯ                   
ของห้องชดุผ่านมือถือของท่าน 

 Co-owners and residents may use the Sansiri Home Application on your smartphones (available for both IOS and 

Android) in order to receive the news, announcements, invoice nortification, etc. 
  ( )
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6. บริการส่วนกลางทีÊนิติบุคคลอาคารชดุฯ จดัให้บริการ สามารถกําหนดค่าบริการ เงืÊอนไขการให้บริการ และยกเลิกการบริการได้ 
ทั Íงนี Í โดยมติของคณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

Service fees, terms and conditions, and the cancellation of common services provided by the Juristic Person 

Condominium may be altered by the resolution of the Juristic Person Condominium Board of Committees. 

7. สํานกังานนิติบคุคลฯ เปิดให้บริการทกุวนั ยกเว้นวนันกัขตัฤกษ์ ตั Íงแตเ่วลา 09.00 – 18.00 น. และมีช่างบริการ 24 ชัÊวโมง  
หมายเลขติดตอ่ 02-090-9298 มือถือ 097-246-1474  
อีเมล PM-XT-HK@plus.co.th 

The Juristic Person Condominium Office is open daily from 09.00 – 18.00 hrs. (Except on public holidays). Building 

technicians will operate 24 hours. Juristic Person Condominium contact information is Tel. 02-090-9298 or 097-246-

1474 

E-mail: PM-XT-HK@plus.co.th 

. .

02-090-9298 PM-XT-HK@plus.co.th 

 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÊอวนัทีÊ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

 

 

 

 

 

หมายเหตุ  :   ระเบียบการพักอาศัยนี ÍอาจเพิÊมเติม  หรือเปลีÊยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ         
คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÊอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วม และบริวารทกุคน 

Remark  :    These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living benefits of 

the co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 026/2564  :  เรืÉอง ระเบียบค่าทีÉจอดยานพาหนะสาํหรับผู้ใช้บริการ เอ็กซ์ท ีโค แชร์ริÉง 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 026/2021: Vehicle parking fees for XT Co-Sharing users 

 
/

 

 

ผู้ ใช้บริการ และผู้ติดตามจากโครงการ เอ็กซ์ที คลบั ทีÊจะนํายานพาหนะเข้ามาจอดรถภายในพื ÍนทีÊอาคารฯ จะต้องเป็นผู้ทีÊ
ทําการจอง XT Sharing Facilities ล่วงหน้าผ่านระบบ Home Service Application แล้วเท่านั Íน และจะต้องปฏิบตัิตามกฏระเบียบ 
ดงันี Í 
 Users and followers who would like to park their vehicles in the building must reserve XT Sharing Facilities 

Usage & Service via Home Service Application in advance only. Users must comply with the regulations as follows:  

1. ผู้ใช้บริการ และผู้ติดตาม ต้องแจ้งการเข้าพื ÍนทีÊ เพืÊอแลกบตัร   และรับบตัรจอดยานพาหนะชัÊวคราวจากเจ้าหน้าทีÊรักษา 

         ความปลอดภยั ก่อนเข้าพื ÍนทีÊจอดรถสําหรับผู้มาติดต่อ และประทบัตรานิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อนออกจากพื ÍนทีÊ ทกุครั Íง 
        Users and followers shall exchange their identity cards and receive the temporarily parking ticket from the  

        security guard before entering the visitor parking area. The Juristic Person Condominium stamp is required  

        before leaving the condominium. 

 
 

2. รับการประทบัตรานิติบคุคลอาคารชดุฯ คิดค่าบริการ ในอตัรา 30.- บาท / คนั / ชัÊวโมง (เศษของชัÊวโมงนบัเป็น 1 ชัÊวโมง) ตั Íงแต่
เวลา 09.00 – 18.00 น. กรณีนอกเหนือเวลาดงักล่าว คิดค่าบริการในอตัรา 200.- บาท/คนั/ชม. 

       With the Juristic Person stamp, the parking fee is 30 Baht per hour from 09.00 – 18.00 hrs.  

       Parking fee is 200.- Baht per vehicle per hour from 18.01 – 08.59 hrs. (Fraction of hours will be charged as a  

       full hour).  

       

3. กรณีจอดพาหนะค้างคืน คิดค่าใช้พื ÍนทีÊจอดรถ ในอตัรา 300.- บาท ตอ่วนั (สามร้อยบาทถ้วน) โดยนบัจากเวลาเข้าจอด 

      แตไ่ม่เกินเวลา 12.00 น. ของวนัถดัไป หากเกินจากนี Í คิดค่าใช้จ่ายตามเงืÊอนไข ข้อ 2 

       Parking fee for overnight parking is 300.- Baht per day starting from the arrival time, but not later than 12.00 hrs.      

        of the next day. After which parking fee will be calculating according to the Article 2. 

น.3/25
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4. กรณีบตัรจอดยานพาหนะสําหรับผู้มาติดต่อสญูหายต้องแจ้งเหตุ และนําหลกัฐานการครอบครองยานพาหนะมาแสดง และ
กรอกแบบฟอร์มการนํายานพาหนะออกจากอาคารชดุ  พร้อมทั Êงต้องชําระคา่ปรับบตัรจอดยานพาหนะสญูหาย  
เป็นเงินจํานวน  500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ใบ  รวมค่าบริการจอดยานพาหนะ  (ถ้ามี) 

       If the the visitor parking ticket is lost, proof of vehicle ownership must be presented and a release form shall  

       be completed in order to take the vehicle out of the Condominium. A fine of 500 Baht per a card including the  

        parking service fee (if any) must be paid. 

            

 
 

5. พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชดุนี Êจดัไว้เพืÉอการอํานวยความสะดวกในการจอดยานพาหนะเท่านั Êน มิได้เป็นการรับ 

       ฝากยานพาหนะ หรือ ทรัพย์สินใดๆ  ทั Êงสิ Êน 

  The parking areas in the Condominium are provided for the convenience of vehicle parking only. It shall not be 

regarded as the deposit of the vehicle or any properties. 

  

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on  24  May  2021 

 

 

รับทราบ และยนิดีปฏิบัตติามระเบียบ  ลงชืÉอ.................................................................................. 
 

Acknowledged and agreed to abide by the regulations.  Signed........................................................... 
 

..........................................................................
 

           Date.............................................................................. 
 

หมายเหตุ  :   ระเบียบการพักอาศัยนี ÊอาจเพิÉมเติม  หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ        
คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วม และบริวารทกุคน 

Remark  :    These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living benefits of 

the co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิตบิุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ท ีห้วยขวาง 
ทีÉ 027/2564 : เรืÉอง ระเบียบการใช้ XT Co-Sharing Rules & Regulation 

House Rules of XT Huaikhwang Juristic Person Condominium 

No. 027/2021: XT Co-Sharing Rules & Regulation 

  

/  : 
 

 

เจ้าของร่วมและบริวาร เข้าใช้บริการ XT Co-Sharing ทีÉนิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง ต้องเป็นผู้ทีÉทําการจอง XT 

Sharing Facilities Usage & Service ล่วงหน้าอย่างน้อย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใช้งาน ผ่านระบบ Home Service Application แล้ว
เท่านั Êน โดยให้ทําการระบุรายละเอียดให้ครบถ้วน รวมทั Êงรายละเอียดของผู้ติดตาม และรถยนต์ และจะต้องปฏิบตัิตามกฏระเบียบ 
ดงันี Ê 
 The co-owners, followers, and residents are requested to book XT Sharing Facilities Usage & Service at least 

24 hours in advance via Home Service Application to use the XT Co-Sharing. Details and vehicle information are required. 

XT Co-Sharing users shall comply with the following rules:  

1. XT Co-Sharing Facilities Usage & Service มีจํานวน 4 ห้อง คือ Cooking Studio, Art & Craft Studio, XT Club และ   
Photo StudioThere are 4 XT Co-Sharing Facilities, which are the Cooking Studio, Art & Craft Studio,  

XT Club, and Photo  

Studio. 

2. เวลาเปิดให้บริการ ตั Êงแตเ่วลา 09.00 - 20.00 น. 

XT Sharing Facilities open from 09.00 – 20.00 hrs. 

 

3. สงวนสิทธิÍไม่อนญุาตให้ใช้บริการในเชิงพาณิชย์ 

Commercial uses are not allowed. 

4.   ห้ามนําของ และ/หรือ อปุกรณ์ใดๆ ทีÉเป็นทรัพย์ส่วนกลางมาใช้ และนําออกจากห้อง XT Co - Sharing โดยเด็ดขาด 

  It is prohibited to use or take any common properties out of the XT Co-Sharing area. 
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5.   ห้ามสบูบหุรีÉ และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในห้อง XT Co-Sharing โดยเด็ดขาด  
  Smoking and/or drinking alcoholic beverages are prohibited in XT Co-Sharing area. 

  

6.    กรุณาให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้บริการด้วยความสภุาพ 

  Please keep clean and properly use the room in polite manners. 
  

7. เจ้าของร่วมกลุม่เอ็กซ์ที คลบัสามารถนําผู้ติดตามมาได้ไม่เกิน 4 คน/ครั Êง อตัราคา่บริการ 4 ชัÉวโมง / 60.- บาท ในกรณีนิติ
บคุคลฯ ตรวจพบวา่มีการนําผู้ติดตามมามากกว่าทีÉกําหนด นิติบคุคลฯ จะทําการเรียกเก็บคา่ใช้บริการคนทีÉเกินจํานวนใน
อตัรา 500.- บาท/คน และกรุณาชําระเงินกบัเจ้าหน้าทีÉนิติบคุคลฯ ก่อนเข้าใช้บริการ 

 Co-owners of XT Club may bring not more than 4 followers per use. The service fee is 60.- Bath per 4 hours. 

Suppose there are more than 4 followers, the Juristic Person will charge a service fee of 500.- Baht per person. 

Service fee shall be paid in advance.  

 XT 4 4 60

500   
 

8. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ สงวนสิทธ์ไม่รับผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรัพย์สิน รวมถึงความ  
              เสียหายตอ่ชีวิต ร่างกาย ของผู้ใช้บริการ และผู้ติดตาม อนัเนืÊองมาจากการใช้งานทีÊผิดประเภท หรือ ใช้งานโดยขาดความ  
              ระมดัระวงั 

The Juristic Person Condominium and the Management are not responsible for any damage and loss of personal 

properties, or any injury or death caused by inappropriate or careless use of the XT Co-Sharing. 
 

9. กรณีทีÊเจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือ แขกผู้ใช้บริการ ทําความเสียหายให้แก่ทรัพย์สินส่วนกลาง เจ้าของร่วม และบริวาร 
จะต้องรับผิดชอบชดใช้ให้แก่นิติบคุคลฯ ตามจํานวนคา่ใช้จ่ายทีÊเกิดขึ Éนจริง
In case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage to common property, they shall be liable to 

the actual of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium. 

/  
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10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÊทีÉจะไม่อนญุาตให้บคุคลทีÉไม่ปฎิบติัตามระเบียบนี Í ได้ตามความเหมาะสม   
 The Juristic Person Condominium may refuse any person who is unable to abide by the rules and regulations 

 to enter or use the XT Co-Sharing. 

 

 

 

ประกาศใช้เมืÉอวนัทีÉ  24 พฤษภาคม 2564 

Announced on 24  May  2021 

 

 

 

 

รับทราบ และยนิดีปฏิบัตติามระเบียบ  ลงชืÉอ.................................................................................. 
 

Acknowledged and agreed to abide by the regulations.  Signed........................................................... 
 

..........................................................................
 

           Date.............................................................................. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หมายเหตุ  :   ระเบียบการพักอาศัยนี ÍอาจเพิÉมเติม  หรือเปลีÉยนแปลงได้ตามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ        
คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชน์ในการอยู่อาศยัร่วมกนัของเจ้าของร่วม และบริวารทกุคน 

Remark  :    These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living benefits of 

the co-owners and the followers. 
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  2

ขัÊนตอนมาตรฐานเมืÉอเกิดเหตุฉุกเฉิน 

 

  
 

ř.  ประเมินสถานการณพ์รอ้ม
ตดัสินใจระงบัเหตุ 

Ś. ระงบัเหตเุบืÊ องตน้ได้
กระทาํทนัที/ระงบัไม่ไดแ้จง้
สืÉอสาร

ś. สืÉอสาร 

Ŝ. ดาํเนินการ(ทีม) 
ทุกฝ่ายทีÉเกีÉยวขอ้ง รปภ., ฝ่ายผูจ้ดัการ
อาคาร, ทีมสนับสนุนของบริษัท, 
หน่วยงานภายนอกทัÊงภาครฐัและเอกชน 

ŝ. การปรบัปรุงฟืÊ นฟู 

Ş. วิเคราะหร์ายงานขอ้มูล
การป้องกนักรณีศึกษา 

ขัÊนตอนทีÉ ř

ขัÊนตอนทีÉ Ś

ขัÊนตอนทีÉ ś

ขัÊนตอนทีÉ Ŝ

ขัÊนตอนทีÉ Ş

ขัÊนตอนทีÉ ŝ

รายละเอียดขัÊนตอน 
เหตุเกิด 

รบัแจง้/พบเหตุ 

ไปทีÉเกิดเหตุ 

ประเมินสถานการณ์ 

ระงบัเหตุเบืÊ องตน้ 

แจง้/ ติดต่อ  

ดาํเนินการช่วยเหลือ
สนับสนุนในการระงบัเหตุ 

ประสานงานทาํงานทุก 
ฝ่ายทีÉเกีÉยวขอ้ง 

เหตุสงบเกีÉยวขอ้ง 

จดัเก็บตรวจสอบ 

บรูณะ 

ประชาสมัพนัธ ์

จดัทาํรายงาน 

ขัÊนตอนหลัก 
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ขัÊนตอนการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุฉุกเฉิน Ş ขัÊนตอน มีดงันีÊ  
 

ř. การประเมินสถานการณ  ์  เมืÉอเกิดเหตุผูพ้บหรือไดร้ับแจง้ ตอ้งไปทีÉเกิดเหตุใหเ้ร็วทีÉสุดภายใน ř นาที 
โดยจะตอ้งสังเกตและเก็บขอ้มูลสภาพแวดลอ้ม ว่าเหตุทีÉเกิดมีความรุนแรงและพบสิÉงทีÉมีพิรุธหรือความเสียหาย
สูญหายอยา่งไร และประเมินสถานการณ์ในการสืÉอขอ้มูลต่อไป 

Ś. การระงบัเหตุเบืÊ องตน้  หากการเขา้ประเมินสถานการณ์เป็นเหตุซึÉงหน้าทีÉก่อความเสียหาย เช่น ไฟไหม ้
ใหเ้ขา้ระงับเหตุโดยเขา้ไปรีบดับเพลิงก่อน เป็นตน้ หากเป็นเหตุโจรกรรมทรัพยส์ินหา้มแตะตอ้งเคลืÉอนยา้ยหรือ
เขา้ไปจบัทรัพยสิ์นภายในและภายนอกโดยเด็ดขาด และใหร้ีบสืÉอสารใหห้วัหน้าชุดและเจา้หน้าทีÉอาคารรบัทราบ
เพืÉอเขา้กระบวนการแจง้เหตุต่อไป 

ś. การสืÉอสารแจง้เหต ุ เมืÉอเจา้หน้าทีÉอาคารไดร้บัทราบจะตอ้งแจง้ผูจ้ดัการอาคารใหท้ราบโดยทนัที และเป็น
ผูแ้จง้ตามหน้าทีÉ เพืÉอสืÉอสารขอ้ความฉุกเฉินใหร้ับทราบติดตามสั Éงการและประสานงานของความช่วยเหลือกับ
หน่วยงานภายในทีมสนับสนุนต่างๆของบริษัทหรือหน่วยงานภายนอก เช่น สถานีตํารวจทอ้งทีÉ,ตาํรวจดับเพลิง ,
อพปร, หน่วยบรรเทาสาธารณภยั,การไฟฟ้า,โรงพยาบาล,บริษัทรปภ.,อาสาสมคัรชุมชน เป็นตน้ 

Ŝ. การดาํเนินการ  เมืÉอแจง้เหตุใหแ้ก่ผู้บริหารและผูเ้กีÉยวขอ้งรบัทราบแลว้ เจา้หน้าทีÉรปภ. จะตอ้งประจาํจุด
ต่างๆ ทีÉกาํหนดไวต้ามสถานการณ์ต่างๆ ทีÉชกัซอ้มไว ้ โดยหวัหน้าชุดจะตอ้งสังเกตและรายงานความคืบหน้าของ
สถานการณ์ใหเ้จา้หน้าทีÉศูนยห์รือผูจ้ดัการรบัทราบสั Éงการประสานงานกบัหน่วยงานภายในและภายนอกทีÉกล่าว
ไวข้า้งตน้ในขัÊนตอนทีÉś เมืÉอเหตุสงบจะตอ้งเก็บหลักฐานและตรวจสอบความเสียหาย สูญหายและเตรียมแจง้
ขอ้มูลใหผู้จ้ดัการชุมชนและฝ่ายทีÉเกีÉยวขอ้งรบัทราบเพืÉอดาํเนินการบูรณะ 
ŝ. การปรับปรุงฟืÊ นฟูบูรณะ  เมืÉอได้รับขอ้มูลต่างๆ แล้วจะต้องทําการประสานงานในการดําเนินการ
ปรับปรุงฟืÊ นฟูบูรณะพืÊ นทีÉและจิตใจของผู้พักอาศัย รวมถึงการทําประชาสัมพันธ์ แจง้ความคืบหน้า การเขา้
ซ่อมแซมพืÊ นทีÉใหก้ลบัสู่สภาพเดิม รวมถึงความรับผิดชอบของหน่วยงานอืÉนๆทีÉตอ้งเขา้มา เช่น บริษัทประกันภยั, 
บริษัทรปภ. , หน่วยงานซ่อมบํารุงและก่อสรา้ง เป็นตน้ หากเป็นกรณีทีÉมีผูไ้ดร้บับาดเจ็บหรือเสียชีวิต ก็จะตอ้งมี
การเขา้เยีÉยมหรือทําพิธีทางศาสนาและการประชาสมัพนัธ์ถึงเหตุทีÉเกิดขึÊ น แนวทางการป้องกันและความร่วมมือ 
หรือมิใหเ้กิดเหตุซํÊาขึÊ นอีก  

Ş. กรณีศึกษา  เมืÉอไดบู้รณะแลว้จะตอ้งรวบรวมจดัเก็บขอ้มูลสาเหตุ , การเกิด ,การดําเนินการ, การแกไ้ข
,ปัญหาและอุปสรรคต่างๆ ทีÉมีปัจจยัส่งผลทางดา้นลบและดา้นบวก ในเหตุการณ์นัÊนๆ จะตอ้งนํามาบนัทึกและ
วิเคราะห ์เพืÉอถ่ายทอดและคน้หาแนวทางใหม่เพืÉอปรบัปรุงและสรา้งมาตรฐานและประสิทธิภาพใหด้ียิÉงๆขึÊ น เพืÉอ
ศึกษาคน้ควา้เป็นตวัอยา่งในการพฒันา ประสิทธิภาพของบุคคลากรใหมี้ศกัยภาพในการสรา้งดูแลความ
ปลอดภยัต่อไป
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดอคัคีภยั 

 

ขอ้ปฏิบตัิในจดุเกิดเหตุ 

 ตัÊงสติ ควบคุมจิตใจ 

 แจง้เหตุไปยงั  ร.ป.ภ./ฝ่ายจดัการ 

 ระงบัเหตุในเบืÊ องตน้/อพยบออกจากหอ้งทางบันไดหนีไฟ 

 

ขอ้ปฏิบตัิเมืÉออยูใ่กลท้ีÉเกิดเหต ุ

 สาํรวจอุปกรณ์ บคุลากร เตรียมพรอ้ม  จะเคลืÉอนยา้ย 

 ปิดช่องทางทีÉควนัจะเขา้มา 

 จดัเตรียมแสงสว่าง 

 สาํรวจเสน้ทางหนีไฟ 

 

ขอ้ปฏิบตัิเมืÉออยูห่่างจากจุดเกิดเหตมุากว่า ś ชัÊน 

 ตรวจสอบข่าว สาํรวจเสน้ทางหนีไฟ 

 สงัเกตกลุ่มควนัทีÉลอย 

 หนีไฟใหห้่างจุดเกิดเหตุ 

 จดัเตรียมอุปกรณแ์สงสวา่ง 

 หา้มใชลิ้ฟต์ 
 

วิธีการดบัไฟ     มี ś วิธี   คือ  
1. การทาํใหเ้ย็นตัวลง คือ การใชนํ้Êา หรือสารเคมีอย่างใดอย่าง

หนึÉงเพืÉอถ่ายความรอ้นจากสิÉงลุกไหมจ้นทาํใหอุ้ณหภูมิตํ Éากวา่
จุดติดได ้

 
 

2 . ใหอ้บัอากาศ  การดบัไฟโดยการตัดอากาศ(ครอบทับปกคลุม)เป็น
การแยกออกซิเจนหรือทาํใหอ้ตัราส่วนผสมระหวา่งอากาศกบัเชืÊ อเพลิงอยู่ 
ใน ส่วนผสมทีÉไม่สมบูรณ์ไฟก็ไม่สามารถลุกต่อไปได  ้

 

3. การกาํจดัเชืÊ อเพลิง  คือการแยกเชืÊ อเพลิงออกไปใหน้้อยหรือหมดไป เช่น ตีใหก้ระจาย ปืดกัÊนหรือปิด
วาวล์ 
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วิธีการใชถ้งัดบัเพลิง 
 

ř. ดึง มือหนึÉงจบัทีÉถัง อีกมือหนึÉงดึงสลกัออก 

               

 

 

 

Ś.   ปลด ปลดสายฉีดจากทีÉเก็บขา้งถงัแลว้จบัใหม้ั Éน 

 

 

 
         

                                                           ś. กด กา้นบีบบงัคบัไว ้

 

 

  

 

 

 

Ŝ. ฉีดไปทีÉฐานของไฟและ  ส่าย  ไปมา  ซา้ย-ขวา 

 

                        

 

 

 

 

**  การเขา้ฉีดถงัดบัเพลิงตอ้งเขา้ทิศทางทีÉอยู ่เหนือลม ** 
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คาํแนะนาํสาํหรบัการหนีเพลงิไหมใ้นอาคาร 

 
1. อ่านคาํแนะนําเกีÉยวกบัความปลอดภยัจากเพลิงไหม,้ ตรวจดูแผนผังอาคาร,ทางหนีไฟ 

อยา่งน้อย Ś ทาง,อุปกรณ์ดับเพลิงและแจง้เหตุเพลิงไหม ้

 

 

 

 

 
2. เมืÉอไดย้ินเสียงสญัญาณแจง้เหตุเตือนภยั อยา่ตืÉนเตน้ตกใจและอย่าห่วงทรพัยสิ์น 

 

 

 

 

 

 

 
      ś.  อพยพออกจากพืÊ นทีÉเพืÉอไปยงับนัไดหนีไฟ โดยพยายามสงัเกตและ 

หลีกเลีÉยงเสน้ทางทีÉมีควนัหรือทีÉมีความรอ้น 

 

 
4. ถา้ตอ้งผ่านประตูใดๆ ก่อนเปิดประตูใหใ้ชห้ลงัมือแตะบานประตู 

หรือทีÉมือจบั ถา้รูส้ึกรอ้นผิดปกติ หา้มเปิดโดยเด็ดขาด และให้
เปลีÉยนเสน้ทางไปทีÉใหม่ 

 
ŝ.  ในกรณีทีÉบริเวณเสน้ทางหนีไฟ มีควนัใหใ้ชว้ิธีกม้หมอบ 

และคลานบนพืÊ น 
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6. ภายในบนัไดหนีไฟหา้มวิÉง ควรใชว้ิธีเดินเร็ว  
 ซึÉงจะเกิดความปลอดภยัทีÉสุด  

 
7. ถา้ท่านติดอยูภ่ายในและไม่สามารถอพยพออกจาก

หอ้งได ้ปิดประตูหรือหน้าต่างดา้นทีÉอยูภ่ายในตวั
อาคารเพืÉอป้องกนัควนัเขา้ใชผ้า้ชุบนํÊาอุดตามช่องว่า
รอบประตูหรือหน้าต่าง 

 
Š.  โทรศพัทแ์จง้เจา้หน้าทีÉ และบอกตาํแหน่งทีÉท่านติดอยูใ่ห ้

ละเอียดและชดัเจนมากทีÉสุด  

 
  š. เปิดหน้าต่างดา้นทีÉอยู่ภายนอกอาคารและ
พยายามใหส้ญัญาณแก่คนภายนอกโดยใชไ้ฟฉายหรือผา้ขาว 

 

 
             řŘ. เมืÉอท่านอพยพออกมาจากอาคารไดแ้ลว้  

 หา้มกลับเขา้ไปในอาคารอีกโดยเด็ดขาดไม่ว่า
ดว้ยเหตุผลใดๆ  

 ถา้ทราบว่ามีคนติดอยู่ภายในอาคารใหร้ีบแจง้
เจา้หน้าทีÉ 

 แจง้ชืÉอของท่านต่อเจา้หน้าทีÉ 
 ใหไ้ปทีÉจุดรวมพลหรือจุดปลอดภยั 
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ระบบดับเพลิง 

(FIRE PROTECTION) 
 

เครืÉองสูบนํÊาดบัเพลิง                                   

(Fire Pump)                                                                         ปัËมรักษาแรงดนันํÊาใน 

                                                                        ระบบ (Jokey Pump)                       

                            

                                                                                     

 
ตูค้วบคุม 

                          หัวรับนํÊาเจา้หนา้ทีÉดบัเพลิง                              

                                          (Siamese Connector)                        

  

   

    หัวฉีดนํÊาฝอย 

 

 

 

หลกัการทาํงานของระบบ 
แรงดนันํÊาในระบบอาคารทีÉกาํหนด 
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ระบบสญัญาณเตือนอคัคีภยั 

 (Fire Alarm system) 

 

                                        อุปกรณจ์บัควนั (Smoke Detector) 

  

 

 

 

 

  อุปกรณจ์บัความรอ้น (Heat Detector) 

 

 

 

  กระดิÉงแจง้เหต ุ (Bell) 

 

 

 

                            อุปกรณก์ดแจง้เหต ุ(Manual Switch) 

  

                                                                   

 

 

ตูค้วบคุมระบบ (Fire Alarm control) 
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หลกัการทาํงานของระบบ 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุไฟฟ้าดบั 
 

1.เมืÉอเกิดไฟฟ้าดบัจะตอ้งตรวจสอบบริเวณอาคารใกลเ้คียงวา่ดบัดว้ยหรือไม่ และตอ้งแจง้ช่างใหเ้ขา้ไปตรวจสอบ 
สาเหตุไฟฟ้าดบัของอาคาร 

2.  ตอ้งประสานกบัทางจุด CCTV และหอ้งควบคุมว่ามีคนติดอยูใ่นลิฟตห์รือมีการใช้
ลิฟต์ในเวลานัÊนหรือไม่ หากมีจะตอ้งให ้รปภ. ประจาํ
ในลิฟตเ์พืÉอบงัคบัลิฟต์ขึÊ นไปรบั โดยใชไ้ฟฟ้าระบบ
สาํรองและจ่ายใหก้บัอุปกรณส์าํคญั เช่น ระบบ
คอมพิวเตอร,์ ตูย้าตูแ้ช่ของหอ้งชุด เป็นตน้ 

   

3. จะตอ้งแจง้สาเหตุและเวลาทีÉไฟฟ้าดับใหก้บัผูบ้ริหาร คณะกรรมการ รบัทราบ เพืÉอส่งขอ้มูล SMS และติดต่อ
ทางการไฟฟ้าเขา้มาแกไ้ข / ทาํการประชาสมัพนัธ์ใหผู้พ้กัอาศยัทราบทนัทีถึงเหตุการณ์ทีÉเกิดขึÊ นอย่างถูกตอ้ง 

 

   4.จะตอ้งควบคุมระบบต่างๆ ทีÉใชไ้ฟฟ้า โดยจดัเจา้หนา้ทีÉเขา้ไปช่วยเหลือ เช่น จุด
ประตูคียก์ารด์ , จุดไมก้ัÊนอตัโนมตัิ ฯลฯ ควบคุมสถานทีÉและประสานกบัจุด CCTV ดู
บุคคลภายนอกหรือผูต้อ้งสงสยัว่าจะแอบเขา้มาขโมยทรพัยส์ินหรือไม่ประสานงานกบั
ทางเจา้หน้าทีÉของไฟฟ้าและอาํนวยความสะดวกในเรืÉองของการจอดรถและใหข้อ้มูลทีÉ
ไดร้บัทราบหรือตรวจพบ 

 

 

5.เขา้ตรวจเช็คอุปกรณ์, ระบบ , เครืÉองมือ , ว่ามีการ
เสียหายหรือสูญหาย เพืÉอดาํเนินการซ่อมแซมและ
ตรวจเช็ค 

 

6.จดัทาํรายงานเสนอผูจ้ดัการอาคาร และทาํการประชาสมัพนัธ์รวมถึงการเก็บ
ขอ้มูลในกรณีศึกษาต่อไป 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดภยัจากนํÊาภายในอาคาร 
 

1. เมืÉอพบเหตุนํÊาท่วมจะตอ้งแจง้แม่บา้น และเจา้หน้าทีÉช่างอาคารขึÊ นไปทีÉเกิดเหตุ 
 

2.   เพืÉอระงบัเหตุเบืÊ องตน้โดยจะตอ้งปิดวาลว์นํÊาและจะตอ้งกัÊนนํÊามิใหไ้หลลงในตวัลิฟต ์
โดยจะตอ้งนําถุงทรายหรือผา้เพืÉอทําการซบันํÊาทนัที 
 

ś. ใหร้ายงานผูจ้ดัการอาคารทราบ เพืÉอส่งขอ้มูลถึงผูบ้ริหาร 
คณะกรรมการใหท้ราบ และประชาสมัพนัธ์เจา้ของหอ้งทีÉเกิดปัญหา
หรือไดร้บัความเสียหาย และทีมงานสนับสนุนของบริษัททนัที 

  

      Ŝ. ควบคุมพืÊ นทีÉและใชเ้สน้ทางอืÉนเดินผ่าน โดยจะตอ้งมีแผงกัÊนและขอ้ความชีÊ แจงในการ                
ดาํเนินการใหช้ดัเจนเพืÉอป้องกนัอุบติัเหตุ ประสานงานกบัท่านเจา้ของร่วมเพืÉอทําความสะอาดและขนยา้ยทรพัยส์ินทีÉ
เปียกนํÊา ถ่ายภาพไวเ้ป็นหลกัฐานใหก้บัช่างอาคารเพืÉอนําเสนอใหผู้จ้ดัการอาคารไปดาํเนินการในการเคลมประกนั 
 

                          ŝ.ตรวจสอบซ่อมแซมจุดทีÉเกิดปัญหา และเปิดใชร้ะบบตามปกติโดยจะตอ้งประสานงานกบัช่าง และสาํรวจ
พืÊ นทีÉวา่มีชัÊนในทีÉไดร้บัผลกระทบ 
 

Ş.จดัทําประชาสมัพนัธ์ให ้พนักงานรักษาความปลอดภยัรบัทราบเพืÉอป้องกนัและ
จดัทาํรายงานถึงผลการดาํเนินการ ปัญหาอุปสรรคในการปฏิบตัิ เพืÉอนําไปเป็น
กรณีศึกษาและปรบัปรุงมาตรการต่อไป 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุทะเลาะวิวาท 

 
1.เมืÉอพบเหตุหรือไดร้บัแจง้เหตุรีบไปทีÉเกิดเหตุทนัทีเพืÉอระงบัเหตุการณ์โดยการ
สงัเกตการณท์ัÊงบุคคล ,ทรพัยส์ิน ,สิÉงแวดลอ้ม ในบริเวณทีÉเกิดเหตุวา่ไดร้บัความ
เสียหายหรือไม่ 

 

2.แจง้เหตุการณ์ไปทีÉผูจ้ดัการหรือฝ่ายจดัการเพืÉอรบัแนวทางปฏิบติัในเหตุการณ์นัÊน ๆ                                      
 

3. เมืÉอมีบุคคลทีÉทะเลาะวิวาทก่อกวนไม่ยอมเลิกราใหด้ําเนินการแจง้ไปยงัสถานีตํารวจ 

ทันทีเพืÉอประสานการทาํงานร่วมกัน 

 

4.เมืÉอตํารวจมาถึงบอกรายละเอียดและประสานการทาํงานร่วมกบัตํารวจตาม
สมควร 

 

5.ตรวจสอบความเสียหายของสถานทีÉเกิดเหตุและสรุปรายละเอียดใหก้บัทาง
เจา้หน้าทีÉตาํรวจเพืÉอหาทางแกไ้ข เพืÉอให ้รปภ. มีทกัษะในการปฏิบติังานมากยิÉงขึÊ น 

 

6.จดัทาํรายงานผลกระทบความเสียหาย 
ปัญหา การดาํเนินการ แนวทางแกไ้ขป้องกนั เสนอเป็นกรณีศึกษาเพืÉอ
เป็นแนวทางการป้องกนัอย่างมีประสิทธิภาพต่อไป 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุพายุฝน 

 
1.เมืÉอทราบช่วงพยากรณ ์หรือมีพายุฝน จะตอ้งขึÊ นไปตรวจเช็คและปิดประตู , หน้าต่างทุกบานทีÉอาจจะทาํใหเ้กิด
ความ เสียหายได ้

                                 ประกาศเตือนใหท่้านเจา้ของร่วมรบัทราบเหตุการณ์ 
                                                                       ล่วงหน้าและประสานกบัช่างอาคารและแม่บา้น ในการ 

                                                                       เตรียมความพรอ้ม เช่น ตรวจเช็คระบบท่อระบายต่างๆ มิให ้

                                                                       อุดตัน , เตรียมเครืÉองกาํเนิดไฟฟ้า , เครืÉองดูดนํÊา , ถุงทราย , 
                                                                      ไฟฉาย ฯลฯ          

                                                                                   

2.กรณีทีÉท่านเจา้ของร่วมเปิดประตูหน้าต่างทิÊ งไวจ้ะตอ้งแจง้ใหปิ้ดและไม่ควรให้
ออกมาอยูน่อกระเบียง เพราะอาจจะเกิดไฟดูดหรือวา่ไดร้บัอันตรายจากวตัถุหล่นใส่
ได ้

 

3.แจง้ขอ้มูลรายงานถึงผูบ้ริหารใหร้บัทราบเมืÉอเกิดพายุฝน และจดัเตรียมเจา้หน้าทีÉ
สาํรวจวา่มีนํÊาท่วมหรือรั Éวซึมบริเวณในของส่วนกลางหรือในหอ้งชุด 

 

4.ประสานงานกบัทีมสนับสนุนของบริษัท ใหเ้ตรียมความพรอ้มในเรืÉองอุปกรณแ์ละกาํลงั
พลเพืÉอเขา้ดาํเนินการทนัที 

 

 5.ทาํการถ่ายรูปและรายงานเมืÉอเกิดความเสียหายโดยจะตอ้งเขา้ไปซ่อมแซมและทําความ
สะอาดทันที 

 

6.จดัทาํการประชาสมัพนัธใ์หพ้นักงานรกัษาความปลอดภยัไดร้บัรูว้ิธีการ
ดาํเนินงานปฏิบติัและเก็บขอ้มูลปัญหา อุปสรรคไวเ้ป็นกรณีศึกษาต่อไป 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดอุบตัิเหตกุารจราจร 

 

1.เมืÉอไดร้บัทราบเหตุอบุติัเหตุจราจร เช่น รถชนกนัหรือมี ผูไ้ดร้บับาดเจ็บ
จะตอ้ง ดาํเนินการช่วยเหลือผูไ้ดร้บับาดเจ็บก่อนโดยตอ้งปฐมพยาบาล
เบืÊ องตน้ 

 

  2.กรณีทีÉรถขวางทางใหท้าํ
เครืÉองหมายและถ่ายรูปไวเ้ป็น

หลกัฐานและหากรถคู่กรณีมีประกันรถยนต์ ใหติ้ดต่อบอกสถานีตํารวจ
และจุดทีÉเกิดเหตุ รวมถึงความเสียหายทีÉมองเห็นและอาํนวยการจราจร
ไม่ใหติ้ดขดั 

 

3. ใหร้ายงานผูจ้ดัการอาคารและเจา้หน้าทีÉของนิติบุคคลโดยเร็วหรือติดต่อ
แจง้รายงานถึงผูบ้ริหารใหร้บัทราบเมืÉอเกิดปัญหา 
 

4. ตรวจสอบพืÊ นทีÉถึงสาเหตุทีÉเกิด
และเสนอแนวทางแกไ้ข เช่น จะตอ้ง

ติดกระจกตาแมว , ติดป้ายเตือน , ทําคันกัÊนลดความเร็วหรือเพิÉมแสง
สวา่งในบริเวณนัÊน เป็นตน้ 

 

5.ทําการประชาสมัพนัธ์ใหก้บัพนักงานรกัษาความปลอดภยัไดรู้ถึ้งแนวทางปฏิบัติ
และบุคคลอืÉน ๆ ไดร้บัทราบเป็นขอ้มูลและช่วยกนัดูแลตรวจสอบมิใหเ้กิดขึÊ นโดย
จะตอ้งหมั Éนตรวจดูความบกพร่อง หรผืูฝ่้าฝืนระเบียบอยา่งสมํ Éาเสมอ 

 

 6. จดัทาํรายงานปัญหาและอุปสรรคและผลกระทบไวเ้ป็นกรณีศึกษา
ใหก้ับผูจ้ดัการชุมชน 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุรบกวน 

 
1. เมืÉอพบเหตุรบกวนหรือไดร้ับแจง้ทุกกรณีจะตอ้งรีบไปตรวจสอบสถานทีÉ
เกิดเหตุรบกวน เช่น การเปิดวิทยุเสียงดงั , มีกลิÉนเหม็นรบกวน , แสง , สี , 
เสียง , กลิÉน ฯลฯ 
2. แจง้มายงัผูจ้ดัการหรือเจา้หน้าทีÉฝ่ายจดัการอาคารเพืÉอติดต่อขอความ
ร่วมมือกบัหอ้งทีÉเกิดเหตุหรือพืÊ นทีÉดังกล่าว 

 

3. ถา้ไม่ไดร้บัความร่วมมือใหห้อ้งคา้งเคียงไดร้บัความเดือดรอ้นแจง้ไปยงั สถานี
ตาํรวจหรือฝ่ายจดัการแจง้เองทันที   ผูจ้ดัการอาคารหรือช่างเวรโทรศพัทแ์จง้ไปทีÉ
ผูบ้ริหารทุกส่วนทีÉเกีÉยวขอ้งเพืÉอรบัทราบขอ้มูลและสมทบช่วยเหลือในการทํางาน 

 

4.เมืÉอเจา้หนา้ทีÉตาํรวจมาถึงฝ่ายจดัการอาคารและผูไ้ดร้บัความเดือดรอ้นไปทีÉเกิด
เหตุเพืÉอประนีประนอมหรือจบักุม 

 

5.ประชาสมัพนัธใ์ห ้พนักงานรกัษาความปลอดภยัทุกคนทราบถึงเหตุการณแ์ละ
วิธีดาํเนินการรวมถึงแนวทางแกไ้ขทุกกรณีเพืÉอเป็นแนวทางในการปฏิบติังาน 

 

6.จดัทาํรายงานถึงผลกระทบ ปัญหา การดาํเนินงาน แนวทางแกไ้ขของเหตุทีÉเกิดอย่าง
ละเอยีดเพืÉอเป็นกรณีศึกษาเพืÉอหาแนวทางป้องกนัต่อไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

น.3/30
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุแกส๊รั Éว 
 

1. เมืÉอไดร้บัแจง้หรือพบเหตุและสญัญาณเตือนจะตอ้งรีบไปทีÉเกิดเหตุ เปิดประตูหน้าต่างทุก
บาน เพืÉอใหอ้ากาศถ่ายเทและแจง้ทางช่างอาคารหรือพลาซ่าทันที หา้มเปิดหรือปิดอุปกรณ์
ไฟฟ้าทุกชนิดโดยเด็ดขาด 

                2. ปิดวาลว์แกส๊ทีÉแมนจ่าย และระบายแก๊สทีÉคา้งท่อออกไปในทีÉปลอดภยั 

 

 3. แจง้ผูบ้ริหารและผูจ้ดัการอาคารและทีมสนับสนุนทันที 
  

 

      4.จดัเตรียมอปุกรณ์ดบัเพลิงไวคุ้มสถานการณใ์หพ้รอ้ม  

  กรณีทีÉเกิดการระเบดิ ใหท้าํการอพยพทนัที หากมีผูไ้ดร้บับาดเจ็บให ้

  ปฐมพยาบาลและรีบนําส่งโรงพยาบาลทีÉใกลที้Éสุด    

                                                                                                                                         

 หากเกดิเหตเุพลิงไหมใ้หเ้ขา้มาตรการเรืÉองเพลิงไหม้
ทันที   ใหแ้จง้ช่างอาคารทนัที หากไดก้ลิÉนแก๊สในจุดอืÉนหรือจุดทีÉ 
กําลงัจะรั Éว เพืÉอเขา้ไปดําเนินการซ่อมแซมและหา้มบุคคลทีÉไม่
เกีÉยวขอ้งเขา้ไป หรือสูบบุหรีÉในบริเวณชัÊนโดยเด็ดขาด 

หรือประกายไฟต่างๆ ทีÉอาจจะเกิดจากการใชเ้ครืÉองไฟฟ้า 

 

5.จดัทาํประชาสมัพนัธ์ใหพ้นักงานรกัษาความปลอดภยัไดรู้ถึ้งวิธีการดาํเนินการแกไ้ขปัญหาและ
การตรวจสอบเบืÊ องตน้ หากพบใหแ้จง้ช่างอาคารหรือผูจ้ดัการชุมชนทนัที 

 

 6.จดัทาํรายงานผลการปฏิบติังานและสรุปเก็บขอ้มูลเป็นกรณีศึกษา 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุวางระเบดิ 
 

 
1. เมืÉอทราบเหตุว่ามีการวางระเบิด จะตอ้งสาํรวจพืÊ นทีÉ ล่างถึงชัÊนดาดฟ้าและ ดาดฟ้า
ลงมาชัÊนล่าง โดยให ้พิจารณาถึงจุดโครงสรา้งหลกั และบริเวณทีÉเป็นช่องลบัตา 

 

               2. เมืÉอพบวตัถุตอ้งสงสยั ใหก้ัÊนบริเวณพืÊ นทีÉนัÊนทนัที  โดยจะใชย้างรถยนต์หรือแถบกัÊน
บริเวณนัÊนไม่ตํ Éากวา่ 20 เมตร 

 

3.แจง้ไปทีÉศูนยร์บัแจง้เหตุลุมพินี ส่งSMS แจง้ถึงผูบ้ริหารและผูจ้ดัการชุมชนและทีมสนับสนุนของบริษัทไดร้บั
ทราบขอ้มูลทันทีทาง SMS  ติดต่อหน่วยงานกูร้ะเบิดและสถานีตํารวจทอ้งทีÉและตาํรวจดับเพลิง 

 
 4.ควบคุมสถานทีÉมิใหมี้การมุงดู และจดัเตรียมสถานทีÉจอดรถ   

 ทาํการเตรียมอพยพและควบคุมฝูงชนมิใหแ้ตกตืÉนตามมาตรการ               

 ในการอพยพ                                        

 ประสานขอ้มูลใหเ้จา้หน้าทีÉตาํรวจและเจา้หน้าทีÉกูร้ะเบิดใหท้ราบ 

 ถึงลกัษณะสิÉงทีÉพบเห็น วนัเวลาทีÉเห็นวตัถุ 

 ตอ้งสงสยัและบุคคลทีÉนํามาวางทิÊ งไว ้จากระบบของอาคาร 

 

5.จดัทาํประชาสมัพนัธ ์ใหพ้นักงานรกัษาความปลอดภยัไดร้บัรูถึ้งเหตุการณแ์ละช่วยกนัเฝ้าระวงัสอดส่องดูแล
หากพบ วตัถุตอ้งสงสยั 

 
 6.จดัทาํรายงานปัญหาอุปกรณแ์ละแนวทางป้องกนัเป็นกรณีศึกษาต่อไป 

 
การป้องกนัอนัตรายจากวัตถุระเบิด 

 
  ขอ้สงัเกต ุ   กรณีสงสยัว่าเป็นวตัถุระเบดิ 

 

 สิÉงของวางอยู่ในทีÉไม่ควรอยู ่
 วตัถุทีÉมีลกัษณะผิดปกติจากเดิม 
 เป็นวตัถุทีÉไม่เคยวางไวจุ้ดนัÊนมาก่อน 
 เป็นวตัถุทีÉมีส่วนประกอบทีÉน่าสงสยั เช่น, 
แบตเตอรร์ีÉ, นาฬิกา ,สายไฟ  

 มีเสียงดัง หรือมีกลิÉนผิดปกติ 
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กรณีพบวัตถุตอ้งสงสยัควรปฏิบตัิงานตามหาเจา้ของ     (หา้มแตะตอ้งและเคลืÉอนยา้ย) 

1. หาขอ้มูลเกีÉยวกบัวตัถุนัÊนๆ  พบเมืÉอไร  ใครพบ  มีการ
เคยเคลืÉอนยา้ยหรือไม่ 
2. หากมั Éนใจวา่เป็นวตัถุระเบิดใหด้าํเนินการ 

-  อพยพคนออกจากบริเวณนัÊนๆ                 

 -  ปิดกัÊนบริเวณหา้มคนเขา้ – ออก 
 -  แจง้เจา้หน้าทีÉทีÉรบัผิดชอบ 

        ś.      จดัเจา้หน้าทีÉเดินตรวจบริเวณขา้งเคียง 

     4.       ประสานงานกบัเจา้หน้าทีÉเมืÉอมาถึง 

 

 

 

 

ขอ้สงัเกตเกีÉยวกบัพสัดุไปรษณีย ์
 มีนํÊาหนักมากเกินไป 
 ซองจดหมายแข็ง โป่งพองผิดปกติ 
 ลกัษณะการห่อแน่นหนาเกินควร 
 มีสายไฟเสน้เล็กๆ ยืÉนออกมา 
 มีคราบนํÊามนั หรือสีจืดจางทีÉกระดาษห่อ 
 ไม่มีชืÉอผูส้่ง 
 เขียนขอ้ความ  หรือภาพเรียกรอ้งความสนใจ  

 
 

การเตรียมอุปกรณป้์องกนัวัตถุระเบดิ 
o ยางนอกรถยนต ์ ŝ-Ş เสน้ 
o กระสอบทราย  řŘ-ŚŘ  ลูก 
o เชือกสาํหรบัขึงป้องกนั 
o ป้ายเตือนอนัตราย 
o อุปกรณด์ับเพลิง 
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ขัÊนตอนปฏิบัติการรบัโทรศพัทข์ู่วางระเบิด 
 

1. สอบถามรายละเอียดใหไ้ดม้ากทีÉสุด 
  -  พสัดุระเบิดนัÊนอยู่ทีÉไหน 
  -  พสัดุมีลกัษณะอย่างไร 
  -  จะระเบิดเมืÉอใด 
  -  ถามชืÉออะไร  ติดต่อกลบัไดที้Éไหน 
  -  มีเหตุผลอะไรจึงวางระเบิด 

2. พยายามถ่วงเวลาในการใชโ้ทรศพัท์ใหน้านทีÉสุดเพืÉอทําการตรวจสอบ 
3. สงัเกตสาํเนียงภาษา  การออกเสียง  คาํพดูทีÉใชบ้่อยๆ 
4. สงัเกตเสียงจากสภาพแวดลอ้มทางโทรศพัท์ 

 
มาตรการการรกัษาความปลอดภยัสถานทีÉ 

 
1. มีระบบควบคุมและตรวจสอบ พสัดุหีบห่ออยา่งรดักุม 
2. มีการควบคุมการเปิด-ปิดอาคารและการรกัษากุญแจอย่างเขม้งวด 
3. ควรมีระบบการตรวจสอบและควบคุมเจา้หน้าทีÉทีÉปฏิบัติงาน 
4. รัÊวรอบอาคาร สถานทีÉ ควรมีระบบแสงสวา่งอยา่งเพียงพอ 
5. หอ้งทีÉไม่ไดใ้ชง้านควรปิดล๊อคกุญแจเสมอ 
6. ตรวจตราบริเวณทีÉทิÊ งขยะอย่างสมํ Éาเสมอ และลดปริมาณถงัขยะโดยวางในจุดทีÉจาํเป็นเท่านัÊน 

 
หลกัการตรวจคน้วตัถุระเบิด 

 
1. ตรวจคน้จากภายนอกอาคารเขา้ภายในอาคาร ชัÊนล่างสุดไปชัÊนบนสุด 
2. แบ่งหอ้งออกเป็นส่วนๆ เพืÉอเป็นการง่ายสาํหรบัตรวจคน้ 
3. ใชเ้ครืÉองมือช่วยในการฟังเสียง 
4. การตรวจดว้ยสายตาใชก้ารมอง É  ระดบั โดยการแบ่งเป็นส่วนๆ 
5. ดาํเนินการคน้ต่อไป เมืÉอตรวจพบวตัถุตอ้งสงสยัแลว้ 
6. ทาํเครืÉองหมายสาํหรบัหอ้งทีÉทําการตรวจคน้แลว้ 
7. ตอ้งมีวิธีการสืÉอสารทีÉเป็นระบบ และคล่องตวั  
 
 
 
 
 

 

น.3/31
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุคนเสียชีวิตภายในอาคาร 

 
1. เมืÉอไดร้บัแจง้เหตุหรือพบเหตุ เมืÉอเดินตรวจอาคารพบสิÉงผิดปกติใน
หอ้งชุด เช่นมีการเปิดไฟทิÊ งไวท้ัÊงคืน , มีกลิÉนเหม็น , หรือเปิด
เครืÉองปรบัอากาศไวห้ลายคืนใหท้าํการสอบถามโดยการโทรศพัทภ์ายใน 
หรือ เคาะประตูเรียก 

 

2. หากมิไดค้าํตอบจากท่านเจา้ของร่วมหรือผูเ้ช่า ใหแ้จง้เจา้หน้าทีÉของ
นิติบุคคลหรือผูจ้ดัการอาคารทราบทนัที  ใหเ้ฝ้าสงัเกตหอ้งชุดทีÉมีผูสู้งอายุ , ผูที้Éมีโรคประจาํตวั , หรือสุภาพสตรี
ทีÉอยูค่นเดียวและไม่ออกมาจากหอ้งชุดตามปกติเป็นพิเศษ หากพบผูเ้สียชีวิตหา้มแตะตอ้งเคลืÉอนยา้ยทรัพยสิ์นใด 
ๆ โดยเด็ดขาด 

 
3. ทําการแจง้ผูจ้ดัการอาคารทนัทีโดยด่วนและโทรศพัท์ไปถึงผูบ้ริหาร และทีมงานสนับสนุน
ของบริษัททันที ทําการประสานงานอํานวยความสะดวกกบัหน่วยพิสูจน์หลกัฐานและ
เจา้หน้าทีÉตาํรวจและควบคุมสถานทีÉมิ ใหเ้กิดการมุงดู และพดูคุยกนัใหบุ้คคลอืÉนรบัทราบ

ขยายวงออกไป    

                          

4. ตรวจสอบขอ้มูลการเขา้-ออก ของผูเ้สียชีวิต และผูที้เกีÉยวขอ้งเพราะอาจจะเป็นกรณี
ฆาตกรรมและรายงานใหก้บัผูจ้ดัการชุมชนรบัทราบ 

 
5. ทําการประชาสมัพนัธใ์หก้บัพนักงานรกัษาความปลอดภยัคนอืÉนๆ รบัทราบถึงแนวทาง
ปฏิบตัิการควบคุมการพดูจามิใหมี้การเสนอขอ้คิดเห็นส่วนตวัหรือขอ้สนันิษฐานของการ
เสียชีวิตของผูเ้สียเสียชีวิต 

 
         6. ทํารายงานผลกระทบ  ปัญหา อุปสรรค และแนวทางการป้องกนัเป็นกรณีศึกษาใหก้ับ
ผูจ้ดัการอาคาร 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตบุคุคลไดร้บับาดเจ็บ 

 
1. เมืÉอไดร้บัทราบเหตุคนไดร้บับาดเจ็บ จะตอ้งสาํรวจบาดแผลวา่มี
อาการอยา่งไร 

 

2. มีเลือดออกมากตอ้งหา้มเลือด แต่หากมีการบาดเจ็บภายใน หา้ม
เคลืÉอนยา้ยและจะตอ้งทาํการปฐมพยาบาลตามทีÉ อาคารไดฝึ้กไว ้

 

3. ตอ้งแจง้ใหผู้จ้ดัการอาคารหรือเจา้หน้าทีÉของนิติบุคคลทราบโดยเร็วและประสานงานไปทีÉส่วนทีÉเกีÉยวขอ้ง และ
จดัเตรียมอุปกรณเ์พืÉอเลืÉอนยา้ยหรือติดต่อ โรงพยาบาลใหม้ารบัผูบ้าดเจ็บโดยอาํนวย ความสะดวกเรืÉองการ
จอดรถและลิฟตโ์ดยสาร 

                                                                                                                         

4. ตรวจสอบสถานทีÉเกิดเหตุว่าเกิดขึÊ นเพราะขอ้บกพร่องอะไรใหด้าํเนินการแกไ้ข
ทนัที เช่น มีนํÊาขงั , กระจาํชาํรุด , ประตูเสีย , อุปกรณห์ลวมไม่แน่นหนา, พืÊ นทีÉ
เสีÉยงต่อการเกิดอุบติัเหตุตอ้งเขา้ดําเนินการแกไ้ขเบืÊ องตน้ หรือแจง้หน่วยงานทีÉ

เกีÉยวขอ้งทันที 

 

5. ประชาสมัพนัธ์ใหพ้นักงานรกัษาความปลอดภยัทุกคนทราบถึงจุดบกพร่องในสถานทีÉ
และอุปกรณ ์ทีÉพบเห็นและอาจก่อใหเ้กดิอบุตัิเหตุหรืออุบติัภยั ใหต้ระหนักถึงเรืÉองความ
ปลอดภยัและการประมาทเลินเล่อ 

 

6. จดัทาํรายงานผลกระทบ ปัญหา อุปสรรค เสนอเป็นกรณีศึกษาใหผู้จ้ดัการอาคาร 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุแผ่นดินไหว 

 
1. เมืÉอเกิดเหตุแผ่นดินไหว ใหท้ําการอพยพทนัที 

 

2. ใหต้รวจเช็คว่ามีผูไ้ดร้ับบาดเจ็บ หรืออาคารส่วนใดทีÉพงัลงมาเพืÉอทําการ
ช่วยเหลือเฉพาะหน้าทันที 

 

3 .รายงานผูบ้ริหารและผูจ้ดัการอาคารและทีมสนับสนุนของบริษัททนัที 

 

 4.จดัเตรียมอุปกรณ์ดบัเพลิงและเครืÉองมือปฐมพยาบาล                                      

  ใหใ้ชม้าตรการฉุกเฉินเมืÉอเกิดเหตเุพลิงไหมต้รวจดูทรพัยส์ินและโครงสรา้งของอาคาร หากมีรอยรา้วแตก       
ผิดปกติหรือมีเสียงแตกรา้ว หา้มเขา้ไป ตอ้งแจง้ ช่างอาคารหรือผูจ้ดัการอาคารทนัที และหา้มบุคคลใดเขา้ไปในบริเวณนัÊน
จนกว่าจะไดร้บัการตรวจสอบจากเจา้หน้าทีÉหรือทีมงานของบริษัท                                                                                 

จดัทาํประชาสมัพนัธ ์ถึงแนวทางในการปฏิบติังานและ
ซกัซอ้มเหตุฉุกเฉินต่างๆ ทีÉอาจจะเกิดขึÊ นร่วมกนัทุกปี  

                 

5.หากทราบวา่จะมีแผ่นดินไหวล่วงหน้าใหป้ระกาศ
ประชาสมัพนัธ์โดยจะตอ้งเสนอใหผู้จ้ดัการชุมชนเป็นผู ้
พิจารณาออกคาํสั Éง 

 

 6.จดัทาํรายงานผลกระทบปัญหาอุปสรรคไวเ้ป็นกรณีพิเศษ  

 

แผ่นดินไหว 
หมายถึง การสั ÉนสะเทอืนของพืÊ นดิน ซึÉงมีสาเหตุมาจากการเคลืÉอนทีÉอยา่งฉบัพลนัของพืÊ นโลก ความรุนแรง

มีหน่วยวดัเป็น ริดเตอร ์

   

ภยัจากแผ่นดินไหว  
 ภยัจากการสั ÉนไหวของพืÊ นดิน 

 ภยัจากการทรุดตัวของพืÊ นดิน 

 ภยัจากคลืÉนใตนํ้Êา  tsunami 

 ภยัจากไฟไหมห้ลงัเกิดเหตุ  
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เตรียมความพรอ้มก่อนเกิดแผ่นดินไหว 
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ขณะเกิดแผ่นดนิไหว 

 

 

 

 

 

 

 
วิธีปฎิบตัิตนเมืÉอเกิดแผ่นดินไหว  
 

1. หมอบ         2.  ป้อง              ś.  เกาะ 
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วิธีปฎิบตัิตนเมืÉออยู่อาคารสูง  
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ระดบัความรุนแรงของแผ่นดินไหว 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุลิฟตข์ัดขอ้ง 

 
1. เมืÉอพบวา่ลิฟต์ขดัขอ้งใหขึ้Ê นไปตรวจสอบว่าลิฟต์นัÊนติดคา้งอยูอ่ยูช่ัÊนใด และ
มีผูติ้ดอยู่ในลิฟตห์รือไม่ 

 

2. หากมีผูติ้ดอยูใ่นลิฟต์ตอ้งสอบถามพดูคุยใหค้ลายความกงัวลและสอบถาม
จาํนวนคนว่ามีเท่าไหร่ และมีผูไ้ดร้บับาดเจ็บหรือไม่     

   

3. ใหแ้จง้ผูจ้ดัการอาคารหรือ
ช่างอาคาร ประสานงาน ใน

การขอความช่วยเหลือจากส่วนทีÉเกีÉยวขอ้งพรอ้มรายงานผลใหผู้บ้ริหาร
รบัทราบ 

 

4.จดัเตรียมเครืÉองมือปฐมพยาบาลและติดต่อโรงพยาบาลทันทีหากพบ
ผูป่้วยโรคหวัใจหยุดเตน้ใหผ่้ายปอดทนัที                                                                                                                                      

ประสานกบัช่างอาคาร ในการดาํเนินการเป็นขัÊนตอน เช่น การปลดเบรกลิฟต์ , การขอกาํลงัและอุปกรณเ์สริม                    

ประสานงานกบัช่างลิฟต์ของบริษัทนัÊนๆ ใหเ้ขา้มาแกไ้ขร่วมกบัช่างอาคารและทีมงานสนับสนุน
ของบริษัท                                                                                                                                                     

ตรวจสอบความเสียหายอืÉนๆ ในหอ้งควบคุมลิฟตห์ากมีเสียงดงั กลิÉนเหม็นไหม ้หรือ
เครืÉองปรบัอากาศในหอ้งควบคุมลิฟตห์ยุดทาํงานหรือมีอุณหภูมิ ตอ้งรีบแจง้ช่างอาคารโดยด่วน 

 

5.ประชาสมัพนัธ์ใหพ้นักงานรกัษาความปลอดภยัในการใชลิ้ฟตใ์หถู้กวิธีและควบคุมดูแลการใช้
ลิฟตใ์หป้ฏิบติัตามคาํแนะนําในการใชลิ้ฟตโ์ดยเคร่งครัด 

 

6.จดัทาํรายงานปัญหาอุปสรรคและผลกระทบใหผู้จ้ดัการอาคารรบัทราบเป็นกรณีศึกษาต่อไป 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตอุาชญากรรม 

 
1. เมืÉอพบเหตุอาชญากรรม อนัหมายถึง การโจรกรรม , การลกัทรพัย ์, การปลน้ทรพัย ์

หรือการทาํรา้ยร่างกายในชีวิตและทรพัยสิ์นจะตอ้งไปตรวจสอบทีÉเกิดเหตุ โดย
ประสานงานกบัทีมและเจา้หน้าทีÉภายในอาคารเบืÊ องตน้โดยเร็ว 

 

2. เมืÉอถึงทีÉเกิดเหตุหากมีผูไ้ดร้บับาดเจ็บตอ้งปฐมพยาบาลเบืÊ องตน้และนําส่งโรงพยาบาล
ทันที    ตอ้งแจง้เหตุใหผู้จ้ดัการชุมชนและเจา้หน้าทีÉของนิติบคุคลรบัทราบโดยด่วนเพืÉอ
ช่วยเหลือหรือมีคาํสั Éงพิเศษให ้ดาํเนินการหาคนรา้ยทีÉอยูภ่ายในอาคารเพืÉอสกดัจบัและ

จบักุม 

          

 3. ตอ้งแจง้ใหท้ีมงานสนับสนุนของบริษัท รวมถึงสถานีตาํรวจทอ้งทีÉ และ
ทีมงานบริษัทรกัษาความปลอดภยัทันที 

 

 4. หา้มบุคคลทีÉไม่เกีÉยวขอ้งเขา้ไปในทีÉเกิดเหตุ และหา้มแตะหรือ
เคลืÉอนยา้ยสิÉงต่างๆ อนัเป็นการทาํลายหลกัฐานเด็ดขาด    

ใหส้อบถามผูพ้บเห็นเหตุการณภ์ายใน CCTV ขอ้มูลต่างๆ ทีÉจะติดตามคนรา้ย เช่น มีอาวุธอะไร จาํนวนกีÉคน ใสเ่สืÊ อ
อยา่งไร มียานพาหนะหรือไม่ ใชช้่องทางใดขึÊ นไป มีความสมัพนัธ์กับผูเ้สียหายอยา่งไร เป็นตน้    

ใหข้อ้มูลโดยละเอียดกบัทางเจา้หน้าทีÉตํารวจและเก็บหลกัฐานใส่ถุงไว ้(หา้มใชม้ือจบั
โดยเด็ดขาด)    

ใหท้าํการบนัทึกภาพและขอ้มูลในระบบCCTV ส่งใหก้บัผูจ้ดัการชุมชน หรือ
ประสานงานกบัเจา้หน้าทีÉต่อไป  

ทาํความเขา้ใจในแนวทางการปฏิบติัเมืÉอเกิดเหตุใหก้บัพนักงานรกัษาความปลอดภยั
อืÉนๆ ไดร้บัทราบและเขม้งวดในการตรวจสอบ เพืÉอเป็นการป้องกนัโดยเฉพาะการ
สอบถามผูม้าติดต่อเขา้ในอาคารจะตอ้งทําการบนัทึกและจะตอ้งเฝ้าดูโดยประสานกบัจุด 

CCTV จนกว่าจะออกจากพืÊ นทีÉ และหากพบเหตุผิดสงัเกต เช่น มีการนําของออกไป จะตอ้งติดต่อเจา้ของ 

หอ้ง หรือทาํการตรวจคน้ก่อน เพืÉอบนัทึกและสอบถามทุกครัÊง     
ตอ้งเดินตรวจอาคารตามกาํหนดรอบและตามรายการทีÉ และในผลัดกลางคืนจะตอ้งส่งก่อน
เวลา 07.00 น. 
 5. พนักงานรกัษาความปลอดภยัทุกคนจะตอ้งมีสมุดพกประจาํตวั เพืÉอบนัทึกหมายเลข
โทรศพัทที์ÉเกีÉยวขอ้งเพืÉอแจง้เหตุเมืÉอเกิดเหตุการณ์ 
 6. จดัทาํรายงานถึงผลกระทบ ปัญหา อุปสรรค แนวทางป้องกนั เพืÉอเป็นกรณีศึกษาเสนอใหก้บัผูจ้ดัการชุมชน
ต่อไป 
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แนวทางการปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตุคนตกจากอาคาร 
 

1. เมืÉอพบเห็นหรือไดร้บัแจง้เหตุการณ์ จะตอ้งเขา้ไปสํารวจคนตกจากอาคาร วา่มี
ชีวิตอยูห่รือไม่ เช่น  การจบัชพีจรบริเวณ  ขอ้มือหรือบริเวณตน้คอ หรือสงัเกตว่ายงัมีลม
หายใจอยูห่รือไม่ 

 

2. ตอ้งแจง้เหตุรายงานใหห้วัหน้าชุดรบัทราบขอ้มูลและรีบไปตรวจบริเวณชัÊนเกิด
เหตุว่ามีอะไรผิดปกติ หรือน่าสงสยัเพืÉอเป็นขอ้มูลในการหาหลกัฐาน โดยการเฝ้า

หน้าหอ้งไวห้า้มเขา้ เพืÉอไม่ใหห้ลกัฐานถูกทาํลาย รอจนกวา่เจา้หน้าทีÉตาํรวจมาถึงและให ้รปภ.ทีÉอยูด่า้นล่าง
สงัเกตขึÊ นมาทีÉชัÊนเกิดเหตุว่ามีบุคคลตอ้งสงสยัหรือไม่ โดยรายงานตลอด 

 
3. ผูจ้ดัการอาคารโทรศพัท์ไปถึงทุกฝ่ายทีÉเกีÉยวขอ้งและประสานการทาํงานร่วมกบัตํารวจและหน่วยช่วยเหลือ 

 
4. ผูจ้ดัการสั ÉงปิดกัÊนบริเวณทีÉเกิดเหตุ โดยใหร้ปภ. นําเชือกมากัÊนทีÉเกิดเหตุและนําผา้มาคลุมปิดร่างผูเ้สียชีวิต เพืÉอ
ไม่ใหภ้าพทีÉไม่น่าดูแก่ผูพ้บเห็น ใหแ้จง้ไปยงัญาติคนตกจากอาคารโดยทันที                                                                              

  กรณีทีÉคนตกจากอาคารไม่เสียชีวิตรีบแจง้ไปโรงพยาบาลใหร้ีบนํารถพยาบาลมารบัทนัที                  

 เมืÉอเจา้หน้าทีÉตาํรวจและหน่วยงานช่วยเหลือมถึงใหอ้าํนวยความสะดวกและประสานการทํางานร่วมกนั เพืÉอ
ตรวจสอบและพิสูจน์หลกัฐาน 

 

5. ช่วยเหลือหน่วยงานทีÉมาช่วยเหลือทาํการเคลืÉอนยา้ยร่างผูเ้สียชีวิตไปยงัหน่วยงานในการรบัร่างผูเ้สียชีวิต 

 

6. ออกรายงานเหตุการณ์ถึงปัญหาทีÉเกิดขึÊ น การดาํเนินการ และแนวทางป้องกนัเพืÉอเป็นกรณีศึกษาและป้องกนั
ไม่ใหเ้กิดเหตุการณขึ์Ê นมาอีก 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

น.3/36
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แนวทางการปฏิบตัิขัÊนตน้เมืÉอเกิดเหตุฉุกเฉิน 
 

เหตทีุÉเกิด แนวทางปฏิบตัิ เครืÉองมือ,อุปกรณ ์

ř. ไฟไหม ้

1. เขา้ระงบัเหตุพรอ้มทัÊงถือถงัดบัเพลิงไปดว้ย 

Ś.ใชวิ้ทยุสืÉอสารติดต่อช่างอาคาร,ฝ่ายจดัการเพืÉอ  รายงาน
เหตุการณ์เบืÊ องตน้ 

ś. หากควบคุมเพลิงไม่ไดใ้หเ้ปิดตูด้ับเพลิงลากสายดบัเพลิง
เขา้ทาํการฉีดนํÊา 

Ŝ. เคาะประตูเรียกและตะโกนเพืÉอเป็นการแจง้ใหเ้จา้ของร่วม
ทราบ 

ŝ.สั Éงการประสานงานและควบคุมจุดต่างๆทางวิทยุสืÉอสารใน
การปฏิบัติหน้าทีÉของแตล่ะจุดทีÉไดว้างแผนไวก้บัฝ่ายจดัการ 

- วิทยุสืÉอสาร 

- ถงัดบัเพลิง 

- โทรโข่ง 

- หน้ากากป้องกนัควนั 

- ชุดผจญเพลิง 
- ไฟฉาย 

Ś. นํÊาทว่ม 
ภายใน / ภายนอก 

ř. วิทยุแจง้ฝ่ายจดัการ,ช่าง 

Ś. วิทยุแจง้ให ้รปภ. ทีÉอยูใ่กลท้ีÉสุดเขา้ระงบัเหตุโดยการปิด
วาลว์นํÊาในชัÊนทีÉเกิดเหตุ 

- วิทยุสืÉอสาร 

- กุญแจชารป์นํÊา 

- ผา้ซบันํÊา / ไมก้ีดนํÊา 
- ไฟฉาย 

- ปัËมดูดนํÊา / ถังใส่นํÊา 

ś. ไฟฟ้าดบั 

1. วิทยุแจง้ฝ่ายจดัการ,ช่าง 

Ś. วิทยุแจง้ รปภ. ใหป้้องกนับุคคลภายนอกเขา้มาภายใน
อาคาร 

ś. ดูแลพืÊ นทีÉพรอ้มแจง้ฝ่ายจดัการ,ช่างทางวิทยุเพืÉอใหท้ราบ
เหตุการณ์เป็นระยะ 

- วิทยุสืÉอสาร 

- ไฟฉาย 

-  กระบอง 

Ŝ. พายฝุน 
1. วิทยุแจง้ฝ่ายจดัการ,ช่าง 

Ś. วิทยุแจง้ รปภ. ใหปิ้ดหน้าตา่งบริเวณพืÊ นทีÉส่วนกลาง 

- วิทยุสืÉอสาร 

-  ชุดกนัฝน/โทรโข่ง 

ŝ. โจรกรรม
ทรพัยส์ินสูญหาย 

ř. วิทยุแจง้ฝ่ายจดัการ,ช่าง 

Ś. ตรวจสอบพืÊ นทีÉเกิดเหตุพรอ้มกบัฝ่ายจดัการโดยหา้ม
ทาํลายหลกัฐานทีÉเกิดขึÊ น 

ś. ถ่ายรูปในทีÉเกิดเหตุ 
4. วิทยุแจง้ใหฝ่้ายจดัการหรือ รปภ. สงัเกตบุคคลน่าสงสยั 

- วิทยุสืÉอสาร 

- ไฟฉาย 
- กลอ้งถ่ายรูป 

- กระบอง 
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หมายเลขโทรศพัทส์ถานีดบัเพลิงและกูภ้ยั  
ในสาํนักป้องกันและบรรเทาสาธารณภยัและดับเพลิง 

 

รายชืÉอสถานีดบัเพลิง หมายเลขโทรศพัท ์ หมายเลขโทรสาร 

 กองปฏิบตัิการดับเพลิง 1 

สถานีดับเพลิงภูเขาทอง 02-223-3620 02-223-3620 

สถานีดับเพลิงบางรกั 02-234-8847-8 02-234-8848 

สถานีดับเพลิงยานนาวา 02-211-9262-3 02-211-9263 

สถานีดับเพลิงถนนจนัทร ์ 02-286-0832,02-286-4149 02-286-4149 

สถานีดับเพลิงบรรทัดทอง 02-214-1043-9 02-214-1043 

สถานีดับเพลิงทุ่งมหาเมฆ 02-214-1040,02-214-1042 02-214-1042 

สถานีดับเพลิงสวนมะลิ 02-223-6999 02-223-0943 

 กองปฏิบตัิการดับเพลิง 2 

สถานีดับเพลิงบางกะปิ 02-318-1360, 02-318-1363 02-318-1363 

สถานีดบัเพลิงหว้ยขวาง 02-275-6044,02-276-1646 02-276-1646 

สถานีดับเพลิงบางชัน 02-517-2919-20 02-517-2919 

สถานีดับเพลิงลาดกระบงั 02-326-9588,02-326-9770 02-326-9588 

สถานีดับเพลิงหวัหมาก 02-3140071-2 02-3140071 

สถานีดับเพลิงพระขโนง 02-311-4808,02-311-3429 02-311-3429 

สถานีดับเพลิงคลองเตย 02-258-2093,02-258-2094 02-258-2093 

สถานีดับเพลิงบ่อนไก่ 02-251-1443,02-251-1157 02-251-1443 

 กองปฏิบตัิการดับเพลิง 3 

สถานีดับเพลิงบางเขน 02-521-0397 02-521-1557 

สถานีดับเพลิงบางโพ 02-585-7218-9 02-585-7218 

สถานีดับเพลิงสามเสน 02-241-2391-4 02-241-2392 

สถานีดับเพลิงลาดยาว 02-537-8710,02-537-8711 02-537-8710 

สถานีดับเพลิงบางซ่อน 02-587-1210,02-587-4615 02-587-4615 

สถานีดับเพลิงลาดพรา้ว 02-511-0032 02-513-9762 

สถานีดับเพลิงดุสิต 02-241-4063-67 02-241-4067 

สถานีดับเพลิงพญาไท 02-354-6858 ต่อ 530,532 02-354-6858 ต่อ 522 

สถานีดับเพลิงสุทธิสาร 02-277-3688,02-277-3689 02-277-3689 

 กองปฏิบตัิการดับเพลิง 4 

 

  43 

สถานีดับเพลิงตลาดพลู 02-466-1794-5 02-466-1795 

สถานีดับเพลิงปากคลองสาน 02-437-6614-5 02-437-6614 

สถานีดับเพลิงทุ่งครุ 02-463-5402 02-464-3242 

สถานีดับเพลิงบางออ้ 02-424-2910 02-433-3317 

สถานีดับเพลิงบวรมงคล 02-424-2823,02-424-5212  

สถานีดับเพลิงดาวคนอง 02-468-1671 02-476-7691 

สถานีดับเพลิงบางขุนเทียน 02-415-7811 02-415-7810 

สถานีดับเพลิงบางแค 02-413-1149 02-454-1333 

สถานีดับเพลิงธนบุรี 02-465-3015-6 02-465-3015 

สถานีดับเพลิงบางขุนนนท์ 02-424-3850-1 02-424-3850 

สถานีดับเพลิงตลิÉงชนั 02-413-3738,02-431-3739 02-431-3739 

 

 

 
 นนทบรุ ี

สถานีดับเพลิงเทศบาลนครนนทบุรี
(รตันาธิเบศร)์ 

0-2589-0489 สถานีดับเพลิงท่าทราย 0-2952-8707 

สถานีดับเพลิงไทรนอ้ย 0-2597-1409 สถานีดับเพลิงบางปลากด 02-425 8434 

สถานีดับเพลิงบางบวัทอง 0-2571-7679 สถานีดับเพลิงบางยีÉขนั 02-423 0251 

สถานีดับเพลิงปากเกร็ด 0-2583-7788 สถานีดับเพลิงบางยีÉเรือ 02-465 3015 

สถานีดับเพลิงเสาธงหิน (บางใหญ่) 0-2595-0252-4   

 สมุทรปราการ 
สถานีดับเพลิงคลองด่าน 0-2330-1102 สถานีดับเพลิงบางบ่อ 0-2338-1115 

สถานีดับเพลิงเทศบาล ต.บางเมือง 0-2702-9038 สถานีดับเพลิงบางปู 0-2323-1899              
สถานีดับเพลิงเทศบาล ต.พระสมุทร

เจดีย ์
0-2425-9340 สถานีดับเพลิงบางพลี 0-2337-3497 

สถานีดับเพลิงเทศบาลนคร
สมุทรปราการ 

0-2389-1010 สถานีดับเพลิงบางเสาธง 0-2315-1414 

สถานีดับเพลิงแพรกษา 0-2703-6880 สถานีดับเพลิงพระประแดง 0-2462-6290 

สถานีดับเพลิงลดัหลวง 0-2462-8081 สถานีดับเพลิงสาํโรงใต ้ 0-2183-3005-6 

สถานีดับเพลิงสาํโรงเหนือ 0-2757-9911   

 ปทุมธานี 
สถานีดับเพลิงคลองหลวง 0-2901-6157 สถานีดับเพลิงบางเดืÉอ 0-2978-4010 

สถานีดับเพลิงคลองหา้ 0-2902-7528 สถานีดับเพลิงบางพูน 0-2567-5592 

เบอรโ์ทรสถานีดับเพลิงพืÊ นทีÉใกลเ้คียงกรุงเทพมหานคร 
สถานีดับเพลิงทหารอากาศ 02-534 5030 - 1 
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สถานีดับเพลิงคูคต 0-2994-8692 สถานีดับเพลิงบางหลวง 0-2581-6463 

สถานีดับเพลิงท่าโขลง 0-2529-5153 สถานีดับเพลิงบา้นใหม่ 0-2501-2153 

สถานีดับเพลิงเทศบาล ต.ธัญบุรี 0-2577-1964 
สถานีดับเพลิงประชาธิปัตย ์

(รงัสิต) 
0-2567-3388 

สถานีดบัเพลิงเทศบาล ต.บางเตย 0-2977-2260 สถานีดับเพลิงเมืองปทุมธานี 0-2581-6151 

สถานีดบัเพลิงเทศบาล ต.ระแหง 0-2599-1606 สถานีดบัเพลิงเทศบาล ต.ลําลูกกา 0-2993-0140 

สถานีดับเพลิงเทศบาล ต.ลําไทร 0-2563-1422 สถานีดับเพลิงบางคูวดั 0-2976-6077-8 
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                                                                                           แบบ ทส. 2 

 รายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย
                    ชื่อแหล่งกำเนิดมลพิษ : นิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง
แหล่งกำเนิดมลพิษ ตั้งอยู่เลขที่ : 298                           หมู่ที่ :                                          ซอย :                                         
ถนน : รัชดาภิเษก                              แขวง/ตำบล : ห้วยขวาง                                เขต/ตำบล : เขตห้วยขวาง                             
จังหวัด : กรุงเทพมหานคร                           โทรศัพท์ : 0972461417                     โทรสาร :                               
มี :       เป็นเจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 
ประกอบกิจการประเภท : อาคารชุด  
              ประเภทย่อย : ประเภท ก ตั้งแต่ 500 ห้องขึ้นไป          จำนวนห้อง       : 1404
                       สังกัด : เอกชน                                             
ใบอนุญาตเลขที่ (ถ้ามี) :                                ออกให้โดย :                                          หมดอายุ : วว/ดด/ปปปป
                    ในการนี้ ขอรายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย ของแหล่งกำเนิดมลพิษสำหรับ เดือน มกราคม พ.ศ. 2568
ตามที่ได้กำหนดในมาตรา 80 แห่งพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ. 2535 ในฐานะ 

                                    ลงชื่อ   ดำรงศักดิ์ พิพิธวรรณ เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   
 
2. ข้อมูลเกี่ยวกับระบบน้ำเสีย และแหล่งรองรับน้ำทิ้ง  
          (1) ประเภท / ชนิดของระบบบำบัดน้ำเสีย                                                         ความสามารถในการบำบัดน้ำเสีย 

          (2) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย                          [ X ] แบบต่อเนื่อง 24 ชั่วโมง/วัน  
                                                                                [   ] แบบไม่ต่อเนื่อง (ระบุ)
          (3) อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ในระบบบำบัดน้ำเสีย      [   ] เครื่องสูบน้ำ                  [ X ] ระบบเติมอากาศ
                                                                            [   ] เครื่องกวน/ผสมน้ำเสีย      [   ] เครื่องกวน/ผสมสารเคมี 
                                                                            [   ] เครื่องสูบตะกอน             [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  

� �
� �
� �
� �
� �

        
          (4) แหล่งรองรับน้ำทิ้ง (ระบุ)  
          (5) วิธีจัดการตะกอนที่เกิดขึ้นจากระบบบำบัดน้ำเสียและวิธีการกำจัด 
 3. สรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสียเป็นรายเดือน 
          (1) ปริมาณการใช้ไฟฟ้าของระบบบำบัดน้ำเสีย (หน่วย)                             10,057.000  หน่วย
          (2) ปริมาณน้ำใช้ในทุกกิจกรรมของแหล่งกำเนิดมลพิษ (ลบ.ม.)                        7,394.000  ลบ.ม.
          (3) ปริมาณน้ำเสียที่เข้าระบบบำบัดน้ำเสีย (ลบ.ม.)                                       5,915.200   ลบ.ม.
          (4) การระบายน้ำทิ้งจากระบบบำบัดน้ำเสีย                     [ X ]     ระบายทุกวัน  
                                                                                   [   ]     ระบายบางวัน (ระบุจำนวนวันที่ระบาย)            วัน  
                                                                                   [   ]    ไม่ระบายเลย   
          (5) ปริมาณสารเคมี หรือสารสกัดชีวภาพที่ใช้                                                                    ปริมาณ   หน่วย  

          (6) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย 
                    ระบบบำบัดน้ำเสีย                                                      [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
                    ระบบเติมอากาศ                                                         [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
          (7) ปริมาณตะกอนส่วนเกินที่เกิดขึ้นจากระบบนำบัดน้ำเสียที่นำไปกำจัด     0.00 กิโลกรัม            
          (8) ปัญหา อุปสรรค และแนวทางแก้ไข 

          คำเตือน      ๑. เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย หรือผู้รับจ้าง 
                              ให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดไม่จัดเก็บสถิติ ข้อมูล หรือไม่ทำบันทึกหรือรายงาน 
                              ตามมาตรา ๘๐ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท  
                              หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๖ 
                          ๒. ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสียหรือผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดทำบันทึกหรือรายงาน 
                              โดยแสดงข้อความอันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งปี หรือปรับไม่เกิน 
                              หนึ่งแสนบาท หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๗ 

1. � 0.000 กิโลกรัม

                                                                                           แบบ ทส. 2 

 รายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย
                    ชื่อแหล่งกำเนิดมลพิษ : นิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง
แหล่งกำเนิดมลพิษ ตั้งอยู่เลขที่ : 298                           หมู่ที่ :                                          ซอย :                                         
ถนน : รัชดาภิเษก                              แขวง/ตำบล : ห้วยขวาง                                เขต/ตำบล : เขตห้วยขวาง                             
จังหวัด : กรุงเทพมหานคร                           โทรศัพท์ : 0972461417                     โทรสาร :                               
มี :       เป็นเจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 
ประกอบกิจการประเภท : อาคารชุด  
              ประเภทย่อย : ประเภท ก ตั้งแต่ 500 ห้องขึ้นไป          จำนวนห้อง       : 1404
                       สังกัด : เอกชน                                             
ใบอนุญาตเลขที่ (ถ้ามี) :                                ออกให้โดย :                                          หมดอายุ : วว/ดด/ปปปป
                    ในการนี้ ขอรายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย ของแหล่งกำเนิดมลพิษสำหรับ เดือน กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2568
ตามที่ได้กำหนดในมาตรา 80 แห่งพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ. 2535 ในฐานะ 

                                    ลงชื่อ   ดำรงศักดิ์ พิพิธวรรณ เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   
 
2. ข้อมูลเกี่ยวกับระบบน้ำเสีย และแหล่งรองรับน้ำทิ้ง  
          (1) ประเภท / ชนิดของระบบบำบัดน้ำเสีย                                                         ความสามารถในการบำบัดน้ำเสีย 

          (2) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย                          [ X ] แบบต่อเนื่อง 24 ชั่วโมง/วัน  
                                                                                [   ] แบบไม่ต่อเนื่อง (ระบุ)
          (3) อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ในระบบบำบัดน้ำเสีย      [   ] เครื่องสูบน้ำ                  [ X ] ระบบเติมอากาศ
                                                                            [   ] เครื่องกวน/ผสมน้ำเสีย      [   ] เครื่องกวน/ผสมสารเคมี 
                                                                            [   ] เครื่องสูบตะกอน             [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  
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          (4) แหล่งรองรับน้ำทิ้ง (ระบุ)  
          (5) วิธีจัดการตะกอนที่เกิดขึ้นจากระบบบำบัดน้ำเสียและวิธีการกำจัด 
 3. สรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสียเป็นรายเดือน 
          (1) ปริมาณการใช้ไฟฟ้าของระบบบำบัดน้ำเสีย (หน่วย)                              8,971.000  หน่วย
          (2) ปริมาณน้ำใช้ในทุกกิจกรรมของแหล่งกำเนิดมลพิษ (ลบ.ม.)                        6,760.000  ลบ.ม.
          (3) ปริมาณน้ำเสียที่เข้าระบบบำบัดน้ำเสีย (ลบ.ม.)                                       5,408.000   ลบ.ม.
          (4) การระบายน้ำทิ้งจากระบบบำบัดน้ำเสีย                     [ X ]     ระบายทุกวัน  
                                                                                   [   ]     ระบายบางวัน (ระบุจำนวนวันที่ระบาย)            วัน  
                                                                                   [   ]    ไม่ระบายเลย   
          (5) ปริมาณสารเคมี หรือสารสกัดชีวภาพที่ใช้                                                                    ปริมาณ   หน่วย  

          (6) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย 
                    ระบบบำบัดน้ำเสีย                                                      [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
                    ระบบเติมอากาศ                                                         [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
          (7) ปริมาณตะกอนส่วนเกินที่เกิดขึ้นจากระบบนำบัดน้ำเสียที่นำไปกำจัด     0.00 กิโลกรัม            
          (8) ปัญหา อุปสรรค และแนวทางแก้ไข 

          คำเตือน      ๑. เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย หรือผู้รับจ้าง 
                              ให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดไม่จัดเก็บสถิติ ข้อมูล หรือไม่ทำบันทึกหรือรายงาน 
                              ตามมาตรา ๘๐ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท  
                              หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๖ 
                          ๒. ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสียหรือผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดทำบันทึกหรือรายงาน 
                              โดยแสดงข้อความอันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งปี หรือปรับไม่เกิน 
                              หนึ่งแสนบาท หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๗ 

1. � 0.000 กิโลกรัม
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                                                                                           แบบ ทส. 2 

 รายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย
                    ชื่อแหล่งกำเนิดมลพิษ : นิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง
แหล่งกำเนิดมลพิษ ตั้งอยู่เลขที่ : 298                           หมู่ที่ :                                          ซอย :                                         
ถนน : รัชดาภิเษก                              แขวง/ตำบล : ห้วยขวาง                                เขต/ตำบล : เขตห้วยขวาง                             
จังหวัด : กรุงเทพมหานคร                           โทรศัพท์ : 0972461417                     โทรสาร :                               
มี :       เป็นเจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 
ประกอบกิจการประเภท : อาคารชุด  
              ประเภทย่อย : ประเภท ก ตั้งแต่ 500 ห้องขึ้นไป          จำนวนห้อง       : 1404
                       สังกัด : เอกชน                                             
ใบอนุญาตเลขที่ (ถ้ามี) :                                ออกให้โดย :                                          หมดอายุ : วว/ดด/ปปปป
                    ในการนี้ ขอรายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย ของแหล่งกำเนิดมลพิษสำหรับ เดือน เมษายน พ.ศ. 2568
ตามที่ได้กำหนดในมาตรา 80 แห่งพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ. 2535 ในฐานะ 

                                    ลงชื่อ   ดำรงศักดิ์ พิพิธวรรณ เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   
 
2. ข้อมูลเกี่ยวกับระบบน้ำเสีย และแหล่งรองรับน้ำทิ้ง  
          (1) ประเภท / ชนิดของระบบบำบัดน้ำเสีย                                                         ความสามารถในการบำบัดน้ำเสีย 

          (2) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย                          [ X ] แบบต่อเนื่อง 24 ชั่วโมง/วัน  
                                                                                [   ] แบบไม่ต่อเนื่อง (ระบุ)
          (3) อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ในระบบบำบัดน้ำเสีย      [   ] เครื่องสูบน้ำ                  [ X ] ระบบเติมอากาศ
                                                                            [   ] เครื่องกวน/ผสมน้ำเสีย      [   ] เครื่องกวน/ผสมสารเคมี 
                                                                            [   ] เครื่องสูบตะกอน             [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  

� �
� �
� �
� �
� �

        
          (4) แหล่งรองรับน้ำทิ้ง (ระบุ)  
          (5) วิธีจัดการตะกอนที่เกิดขึ้นจากระบบบำบัดน้ำเสียและวิธีการกำจัด 
 3. สรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสียเป็นรายเดือน 
          (1) ปริมาณการใช้ไฟฟ้าของระบบบำบัดน้ำเสีย (หน่วย)                              9,102.000  หน่วย
          (2) ปริมาณน้ำใช้ในทุกกิจกรรมของแหล่งกำเนิดมลพิษ (ลบ.ม.)                        6,824.000  ลบ.ม.
          (3) ปริมาณน้ำเสียที่เข้าระบบบำบัดน้ำเสีย (ลบ.ม.)                                       5,516.000   ลบ.ม.
          (4) การระบายน้ำทิ้งจากระบบบำบัดน้ำเสีย                     [ X ]     ระบายทุกวัน  
                                                                                   [   ]     ระบายบางวัน (ระบุจำนวนวันที่ระบาย)            วัน  
                                                                                   [   ]    ไม่ระบายเลย   
          (5) ปริมาณสารเคมี หรือสารสกัดชีวภาพที่ใช้                                                                    ปริมาณ   หน่วย  

          (6) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย 
                    ระบบบำบัดน้ำเสีย                                                      [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
                    ระบบเติมอากาศ                                                         [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
          (7) ปริมาณตะกอนส่วนเกินที่เกิดขึ้นจากระบบนำบัดน้ำเสียที่นำไปกำจัด     0.00 กิโลกรัม            
          (8) ปัญหา อุปสรรค และแนวทางแก้ไข 

          คำเตือน      ๑. เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย หรือผู้รับจ้าง 
                              ให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดไม่จัดเก็บสถิติ ข้อมูล หรือไม่ทำบันทึกหรือรายงาน 
                              ตามมาตรา ๘๐ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท  
                              หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๖ 
                          ๒. ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสียหรือผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดทำบันทึกหรือรายงาน 
                              โดยแสดงข้อความอันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งปี หรือปรับไม่เกิน 
                              หนึ่งแสนบาท หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๗ 

1. � 0.000 กิโลกรัม

                                                                                           แบบ ทส. 2 

 รายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย
                    ชื่อแหล่งกำเนิดมลพิษ : นิติบุคคลอาคารชุด เอ็กซ์ที ห้วยขวาง
แหล่งกำเนิดมลพิษ ตั้งอยู่เลขที่ : 298                           หมู่ที่ :                                          ซอย :                                         
ถนน : รัชดาภิเษก                              แขวง/ตำบล : ห้วยขวาง                                เขต/ตำบล : เขตห้วยขวาง                             
จังหวัด : กรุงเทพมหานคร                           โทรศัพท์ : 0972461417                     โทรสาร :                               
มี :       เป็นเจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 
ประกอบกิจการประเภท : อาคารชุด  
              ประเภทย่อย : ประเภท ก ตั้งแต่ 500 ห้องขึ้นไป          จำนวนห้อง       : 1404
                       สังกัด : เอกชน                                             
ใบอนุญาตเลขที่ (ถ้ามี) :                                ออกให้โดย :                                          หมดอายุ : วว/ดด/ปปปป
                    ในการนี้ ขอรายงานสรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย ของแหล่งกำเนิดมลพิษสำหรับ เดือน พฤษภาคม พ.ศ. 2568
ตามที่ได้กำหนดในมาตรา 80 แห่งพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ. 2535 ในฐานะ 

                                    ลงชื่อ   นายพิชญะ นันทภากร เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ 

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   

                                    ลงชื่อ _________________________  ผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสีย 
                             ใบอนุญาตเลขที่ _________________________  หมดอายุ _________________ 
                                ออกให้โดย ________________________________   
 
2. ข้อมูลเกี่ยวกับระบบน้ำเสีย และแหล่งรองรับน้ำทิ้ง  
          (1) ประเภท / ชนิดของระบบบำบัดน้ำเสีย                                                         ความสามารถในการบำบัดน้ำเสีย 

          (2) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย                          [ X ] แบบต่อเนื่อง 24 ชั่วโมง/วัน  
                                                                                [   ] แบบไม่ต่อเนื่อง (ระบุ)
          (3) อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ในระบบบำบัดน้ำเสีย      [   ] เครื่องสูบน้ำ                  [ X ] ระบบเติมอากาศ
                                                                            [   ] เครื่องกวน/ผสมน้ำเสีย      [   ] เครื่องกวน/ผสมสารเคมี 
                                                                            [   ] เครื่องสูบตะกอน             [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  
                                                                                                                    [   ] อื่นๆ  

� �
� �
� �
� �
� �

        
          (4) แหล่งรองรับน้ำทิ้ง (ระบุ)  
          (5) วิธีจัดการตะกอนที่เกิดขึ้นจากระบบบำบัดน้ำเสียและวิธีการกำจัด 
 3. สรุปผลการทำงานของระบบบำบัดน้ำเสียเป็นรายเดือน 
          (1) ปริมาณการใช้ไฟฟ้าของระบบบำบัดน้ำเสีย (หน่วย)                              9,875.000  หน่วย
          (2) ปริมาณน้ำใช้ในทุกกิจกรรมของแหล่งกำเนิดมลพิษ (ลบ.ม.)                        4,571.000  ลบ.ม.
          (3) ปริมาณน้ำเสียที่เข้าระบบบำบัดน้ำเสีย (ลบ.ม.)                                       3,656.000   ลบ.ม.
          (4) การระบายน้ำทิ้งจากระบบบำบัดน้ำเสีย                     [ X ]     ระบายทุกวัน  
                                                                                   [   ]     ระบายบางวัน (ระบุจำนวนวันที่ระบาย)            วัน  
                                                                                   [   ]    ไม่ระบายเลย   
          (5) ปริมาณสารเคมี หรือสารสกัดชีวภาพที่ใช้                                                                    ปริมาณ   หน่วย  

          (6) การทำงานของระบบบำบัดน้ำเสีย 
                    ระบบบำบัดน้ำเสีย                                                      [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
                    ระบบเติมอากาศ                                                         [ X ] ปกติ     [   ] ผิดปกติ    
          (7) ปริมาณตะกอนส่วนเกินที่เกิดขึ้นจากระบบนำบัดน้ำเสียที่นำไปกำจัด     0.00 กิโลกรัม            
          (8) ปัญหา อุปสรรค และแนวทางแก้ไข 

          คำเตือน      ๑. เจ้าของหรือผู้ครอบครองแหล่งกำเนิดมลพิษ ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสีย หรือผู้รับจ้าง 
                              ให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดไม่จัดเก็บสถิติ ข้อมูล หรือไม่ทำบันทึกหรือรายงาน 
                              ตามมาตรา ๘๐ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท  
                              หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๖ 
                          ๒. ผู้ควบคุมระบบบำบัดน้ำเสียหรือผู้รับจ้างให้บริการบำบัดน้ำเสียผู้ใดทำบันทึกหรือรายงาน 
                              โดยแสดงข้อความอันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งปี หรือปรับไม่เกิน 
                              หนึ่งแสนบาท หรือทั้งจำทั้งปรับตามมาตรา ๑๐๗ 

1. � 0.000 กิโลกรัม
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เดือน ม.ค.68

วนัทีÉ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้

1 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 แก๊ป

2 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แก๊ป

3 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แก๊ป

4 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แก๊ป

5 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 แก๊ป

6 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แก๊ป

7 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 เตอร์

8 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 เตอร์

9 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 เตอร์

10 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 เตอร์

11 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 เตอร์

12 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 เตอร์

13 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

14 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

15 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

16 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

17 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

18 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

19 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

20 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

21 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 ตอ้ง

22 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

23 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

24 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

25 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 บวั

26 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

27 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

28 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 บวั

29 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

30 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

31 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

ตรวจสอบโดยหวัหนา้ช่าง............................. ผูจ้ดัการอาคาร….......................................

วนัทีÉ......................... วนัทีÉ.........................

นิตบุิคคลอาคารชุด  XT HUAKHWANG
แบบฟอรม์รายงานการจดบันทกึค่านํÊาสระว่ายนํÊา

คา่ PH คา่คลอรนี ( PPT ) คา่เกลอื ( PPM )
บนัทกึโดย

เดือน ก.พ.68

วนัทีÉ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้

1 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

2 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

3 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

4 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

5 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 2.8 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

6 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

7 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,400 ตอ้ง

8 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,500 ตอ้ง

9 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,400 ตอ้ง

10 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

11 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 แดน

12 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

13 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

14 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 1.0 3,000 - 4,500 3,000 แดน

15 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

16 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 1.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

17 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 1.5 3,000 - 4,500 3,200 แดน

18 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ทาม

19 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ทาม

20 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

21 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

22 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

23 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

24 7.2 - 7.8 6.8 1.5 - 3.0 2.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

25 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

26 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 บวั

27 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 บวั

28 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

ตรวจสอบโดยหวัหนา้ช่าง............................. ผูจ้ดัการอาคาร….......................................

วนัทีÉ......................... วนัทีÉ.........................

นิตบุิคคลอาคารชุด  XT HUAKHWANG
แบบฟอรม์รายงานการจดบันทกึค่านํÊาสระว่ายนํÊา

คา่ PH คา่คลอรนี ( PPT ) คา่เกลอื ( PPM )
บนัทกึโดย

เดือน มี.ค.68

วนัทีÉ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้

1 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แมน

2 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แมน

3 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 แมน

4 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 แมน

5 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 2,900 แมน

6 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,400 แมน

7 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,500 กิต

8 7.2 - 7.8 7.2 1.5 - 3.0 2.8 3,000 - 4,500 3,200 กิต

9 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 กิต

10 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 2,900 กิต

11 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 กิต

12 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 กิต

13 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

14 7.2 - 7.8 7.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

15 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

16 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

17 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

18 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

19 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 บวั

20 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

21 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 บวั

22 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

23 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 บวั

24 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

25 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

26 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

27 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

28 7.2 - 7.8 6.8 1.5 - 3.0 2.8 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

29 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 แดน

30 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

31 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

ตรวจสอบโดยหวัหนา้ช่าง............................. ผูจ้ดัการอาคาร….......................................

วนัทีÉ......................... วนัทีÉ.........................

นิตบุิคคลอาคารชุด  XT HUAKHWANG
แบบฟอรม์รายงานการจดบันทกึค่านํÊาสระว่ายนํÊา

คา่ PH คา่คลอรนี ( PPT ) คา่เกลอื ( PPM )
บนัทกึโดย

เดือน เม.ย.68

วนัทีÉ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้

1 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

2 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

3 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

4 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

5 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 2.8 3,000 - 4,500 3,200 บวั

6 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 บวั

7 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,400 มิËก

8 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,500 มิËก

9 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,400 มิËก

10 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

11 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

12 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 มิËก

13 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

14 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 1.0 3,000 - 4,500 3,000 แดน

15 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

16 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 1.0 3,000 - 4,500 3,200 แดน

17 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 1.5 3,000 - 4,500 3,200 แดน

18 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 แดน

19 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ไก่

20 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

21 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

22 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

23 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

24 7.2 - 7.8 6.8 1.5 - 3.0 2.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

25 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

26 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ตอ้ง

27 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ตอ้ง

28 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

29 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ตอ้ง

30 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ตอ้ง

ตรวจสอบโดยหวัหนา้ช่าง............................. ผูจ้ดัการอาคาร….......................................

วนัทีÉ......................... วนัทีÉ.........................

นิตบุิคคลอาคารชุด  XT HUAKHWANG
แบบฟอรม์รายงานการจดบันทกึค่านํÊาสระว่ายนํÊา

คา่ PH คา่คลอรนี ( PPT ) คา่เกลอื ( PPM )
บนัทกึโดย
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เดือน พ.ค.68

วนัทีÉ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้ คา่มาตรฐาน คา่ทีÉวดัได้

1 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 กิต

2 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 กิต

3 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 กิต

4 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 กิต

5 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 2,900 กิต

6 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,400 กิต

7 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,500 แมน

8 7.2 - 7.8 7.2 1.5 - 3.0 2.8 3,000 - 4,500 3,200 แมน

9 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 แมน

10 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 2,900 แมน

11 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แมน

12 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 แมน

13 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

14 7.2 - 7.8 7.2 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

15 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

16 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

17 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

18 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ตอ้ง

19 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

20 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

21 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

22 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

23 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,300 ปอม

24 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ปอม

25 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

26 7.2 - 7.8 8.2 1.5 - 3.0 3.2 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

27 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

28 7.2 - 7.8 6.8 1.5 - 3.0 2.8 3,000 - 4,500 3,200 ทาม

29 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,000 ทาม

30 7.2 - 7.8 7.8 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

31 7.2 - 7.8 7.6 1.5 - 3.0 3.0 3,000 - 4,500 3,200 ไก่

ตรวจสอบโดยหวัหนา้ช่าง............................. ผูจ้ดัการอาคาร….......................................

วนัทีÉ......................... วนัทีÉ.........................

นิตบุิคคลอาคารชุด  XT HUAKHWANG
แบบฟอรม์รายงานการจดบันทกึค่านํÊาสระว่ายนํÊา

คา่ PH คา่คลอรนี ( PPT ) คา่เกลอื ( PPM )
บนัทกึโดย
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